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Вступ

Примітки щодо
посібників

Значення символів

Попереджен
ня.

Попереджень слід
дотримуватися, щоб
запобігти серйозному
травмуванню.

Застережен
ня.

Застережень слід
дотримуватися, щоб
запобігти травмуванню.

cВажливо. Важливих вказівок слід
дотримуватися, щоб
уникнути пошкоджень
цього виробу.

Примітка. Примітки містять важливу
або додаткову інформацію
щодо експлуатації цього
виробу.

U Вказує на пов’язаний вміст.

Малюнки

Малюнки можуть дещо відрізнятися від моделі,
що використовується. Пам’ятайте про це,
використовуючи цей посібник.

Описи моделей продукту

Деякі моделі, описані в цьому посібнику, можуть
бути відсутні в продажу у вашій країні або регіоні.

Структура посібника

Посібники до продуктів структуровані, як це
вказано нижче.

Посібники у форматі PDF можна переглянути за
допомогою програм Adobe Acrobat Reader або
Preview (Mac).

Посібник з установки
(буклет)

Надає інформацію про те, як
встановити принтер після то-
го, як його розпаковано.
Уважно перечитайте цей пос-
ібник, перш ніж безпечно ви-
конати всі операції.

Інструкції з техніки
безпеки (буклет)

Цей посібник пояснює прави-
ла, яких необхідно дотриму-
ватися, щоб запобігти пош-
кодженню майна й ризику
травмування клієнтів та ін-
ших людей. Обов’язково про-
читайте цю інструкцію, щоб
використовувати продукт
безпечно й правильно. У дея-
ких регіонах ця інформація
міститься в Посібник зі вста-
новлення.

Служба підтримки
Epson (PDF)

Надає інформацію про служ-
бу підтримки Epson для кож-
ного регіону.

Онлайн-посібники

Посібник кори-
стувача
(цей посібник)

Містить загальну інформацію
та інструкції з використання
принтера та вирішення про-
блем.

Посібник
адміністратора
(PDF)

Містить інформацію для ме-
режних адміністраторів щодо
керування та параметрів при-
нтера.

Відеопосібники
Epson

Тут містяться відео з описом
різноманітних процедур тех-
нічного обслуговування.

Перегляд відеопосібників 
Epson

Відеопосібники Manual завантажено на YouTube.
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НатиснітьВідеопосібники Epson на верхній
сторінці Посібники онлайн або клацніть на
наступний синій текст, щоб переглянути
посібники.

Epson Video Manuals

Якщо під час відтворення відео не відображаються
субтитри, клацніть піктограму субтитрів, яку
показано на зображенні нижче.

Перегляд посібників у 
форматі PDF

У цьому розділі використовується Adobe Acrobat
Reader DC як приклад для пояснення основних
операцій з перегляду PDF у Adobe Acrobat Reader.

A Клацніть, щоб роздрукувати посібник PDF.

B Під час кожного натискання приховуватимуть‐
ся або показуватимуться закладки.

C Клацніть назву, щоб відкрити відповідну сто‐
рінку.

Клацніть [+], аби відкрити назви, що містяться
нижче в ієрархії.

D Якщо посилання відображено синім кольором,
клацніть синій текст, щоб відкрити відповідну
сторінку.

Щоб повернутися на попередню сторінку, ви‐
конайте зазначені нижче дії.

Для Windows

Утримуючи натиснутою клавішу «Alt», натис‐
ніть клавішу .

Для Mac

Утримуючи натиснутою клавішу «command»,
натисніть клавішу .
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E Ви можете здійснювати пошук за ключовими
словами, наприклад, іменами або елементами,
які потрібно підтвердити.

Для Windows

Аби відкрити панель пошуку, клацніть на
сторінці PDF у посібнику правою кнопкою ми‐
ші та виберіть Find (Пошук) у меню, що буде
відображено.

Для Mac

Виберіть Find (Пошук) в меню Edit (Редагува‐
ти), щоб відкрити панель пошуку.

F Щоб збільшити замалий текст для його зручні‐
шого перегляду, клацніть . Клацніть ,
щоб зменшити розмір. Щоб указати частину
ілюстрації або знімка екрана, яку потрібно
збільшити, виконайте такі кроки.

Для Windows

Клацніть на сторінці PDF у посібнику правою
кнопкою миші та виберіть Marquee Zoom (Об‐
ласть масштабування) у меню, що буде відо‐
бражено. Вказівник буде змінено на збільшу‐
вальне скло. З його допомогою вкажіть область,
яку потрібно збільшити.

Для Mac

Клацніть меню View (Перегляд) — Zoom
(Збільшити) — Marquee Zoom (Область мас‐
штабування), саме в такому порядку, щоб змі‐
нити вказівник на збільшувальне скло. За допо‐
могою вказівника у вигляді збільшувального
скла вкажіть область, яку потрібно збільшити.

G Відкриття попередньої або наступної сторінки.

SC-P20500 Series     Посібник користувача

Вступ

 8



Частини принтера

Передня частина

A Кришка отвору для обслуговування

Відкрийте для очищення друкувальної головки.

U «Роздруківки не такі, як ви очікували» на сторінці 169

B Ролики

Блокуйте ролики, окрім випадків, коли ви переміщуєте принтер.

C Кришка коробки для обслуговування

Відкрийте її під час заміни коробки для обслуговування.

U «Заміна коробки для обслуговування» на сторінці 157

D Кошик для паперу

У цьому кошику збирається вихідний матеріал із принтера, завдяки чому носії залишаються чистими та
без зминань.

U «Використання кошику для паперу» на сторінці 53

SC-P20500 Series     Посібник користувача

Вступ

 9



E Розчин чорнила великої ємності

Подає чорнило до принтера. Див. назви частин, що розташовані навколо розчину чорнила великої єм‐
ності.

U «Розчин чорнила великої ємності» на сторінці 13

F Опора для плакатної дошки (Poster Board)

Підніміть її під час друку на плакатній дошці (Poster Board).

U «Завантаження та виймання плакатного картону» на сторінці 41

G Панель керування

Виконайте налаштування принтера на панелі керування. Див. назви частин, що розташовані навколо
панелі керування.

U «Панель керування» на сторінці 15

H Кришка отвору для обслуговування

Відкрийте для очищення області навколо ковпачків.

U «Роздруківки не такі, як ви очікували» на сторінці 169

I Пилозахисна кришка

Запобігає потраплянню пилу та інших матеріалів у принтер. Тримайте кришку закритою, окрім випад‐
ків, коли друкуєте вирізані аркуші.

J Кришка пристрою подачі рулонного паперу

Запобігає потраплянню пилу та інших матеріалів у принтер. Тримайте закритим, окрім випадків заван‐
таження та видалення рулонного паперу.

K Стійки для рулонного паперу

Використовуйте їх для підтримки рулонного паперу під час встановлення або зняття адаптерів для ру‐
лонного паперу.

U «Завантаження та виймання рулонного паперу» на сторінці 38

L Кришка принтера

Відкрийте для очищення принтера зсередини або вилучення зім’ятого паперу.

U «Очищення всередині» на сторінці 159

U «Проблеми з подачею або викиданням» на сторінці 177
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Вигляд у середині

A Футляр для приладдя

Використовуйте його для зберігання захисного обладнання для фіксації друкувальної головки, яку було
знято під час налаштування, шестигранних гайкових ключів тощо.

B Коробка для чорнила

Убирання використаного чорнила, що витікає під час очищення та друку. Замініть його, коли на панелі
керування з'явиться повідомлення про заміну.

U «Заміна коробки для обслуговування» на сторінці 157

C Обтирач

Витирає чорнило з сопел друкувальної головки. Докладніше про очищення обтирача див. нижче.

U «Роздруківки не такі, як ви очікували» на сторінці 169

SC-P20500 Series     Посібник користувача

Вступ

 11



D Станції накривання ковпачком

Закрийте плоскі поверхні сопла друкувальної головки, запобігаючи їхньому висиханню. Докладніше
про очищення станцій накривання ковпачком див. нижче.

U «Роздруківки не такі, як ви очікували» на сторінці 169

E Ковпачки всмоктування

Всмоктує та витирає чорнило з сопел друкувальної головки. Докладніше про очищення ковпачків ус‐
моктування див. нижче.

U «Роздруківки не такі, як ви очікували» на сторінці 169

F Важіль блокування рулону

Цей важіль закріплює рулон паперу, прикріплений до тримача адаптера. Підніміть його, щоб звільнити,
і опустіть, щоб зафіксувати.

G Тримач адаптера

Під час завантаження рулонного паперу у цьому тримачі розмістіть адаптер для рулонного паперу.

H Направляюча адаптера

Використовуйте цю направляючу під час завантаження рулонного паперу. Перемістіть адаптери для ру‐
лонного паперу вздовж направляючої та закріпіть їх у тримачах адаптерів.

I Подавання паперу

Подавання паперу для друку на рулонному папері або відрізних аркушах. Завантажуйте відрізні аркуші
вручну по одному.

J Друкувальна головка

Вприскує чорнила через сопла високої щільності та водночас пересувається вліво-вправо для друку.
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Розчин чорнила великої ємності

A Роз'єм для чорнильної трубки

За допомогою цього роз'єму до принтера підводиться розчин чорнила. Не виймайте його, за винятком
переміщення або транспортування принтера.

B Важіль блокування роз'єму

Блокує роз'єм для чорнильної трубки. Не торкайтеся його, за винятком переміщення або транспорту‐
вання принтера.

C Кришка чорнильної трубки

Захищає чорнильні трубки.

D Кріплення захисного дроту

Прикріпіть наявний у продажу захисний дріт до верхнього та нижнього кріплень, щоб запобігти не‐
санкціонованому зняттю блоків подачі чорнила.

E Перемикач блокування

Щоб витягнути лоток блока подачі чорнил, переведіть перемикач замка вправо, щоб розблокувати йо‐
го. Щоб вставити лоток блока подачі чорнил, перемістіть перемикач замка вліво, щоб заблокувати його.

F Лоток блоку подачі чорнил

Вставте блок подачі чорнил кольору, зазначеного на етикетці. Вставте у блок подачі чорнил усі контей‐
нери з чорнилом.

G Кришка

Верхня кришка для розчину чорнила. Не виймайте його, за винятком переміщення або транспортуван‐
ня принтера.
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Вигляд ззаду

A Гніздо для замка безпеки

Дозволяє встановити захисний замок.

B Порт локальної мережі

Використовується для підключення кабелю LAN.

C Додатковий порт

Підключіть інші пристрої, наприклад, котушку з автоматичним підхопленням (Auto Take-up Reel Unit).

D Порт USB

Підключіть його до комп’ютера за допомогою кабелю USB.

E Додаткове гніздо блока зберігання

Слот для встановлення додаткового SSD Unit (Блок SSD).

F Гніздо ®для блока розширення Adobe ®PostScript 3™
Слот для встановлення блока розширення Adobe® PostScript® 3™.

G Вхідний роз’єм змінного струму

Підключіть кабель живлення, що постачається разом із принтером.

H Вентиляційні отвори

Виводять повітря зсередини принтера. Не перекривайте ці вентиляційні отвори.
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Адаптери для рулонного 
паперу

Використовуйте адаптери для рулонного паперу,
що входять до комплекту постачання, для
завантаження рулонного паперу в принтер.

A Важіль блокування адаптера

Підніміть його, щоб звільнити, і натисніть
вниз, щоб зафіксувати. Розблокуйте під час
приєднання до рулонного паперу, а потім за‐
фіксуйте після приєднання.

B Важіль перемикання розміру

Перемикання відповідно до діаметра серцеви‐
ни рулону рулонного паперу, що завантажуєть‐
ся.

Панель керування

A P кнопка (кнопка живлення)
Вмикає та вимикає живлення.

B Індикатор живлення
Індикатор вказує на робочий стан принтера,
світячись або блимаючи.

On : Живлення ввімкнено.

Бли‐
має

: Принтер працює, наприклад, отримує
дані, вимикається або виконує очищен‐
ня головки.

Off : Живлення вимкнено.

C Екран
Відображення стану принтера, меню та повідо‐
млень про помилки. Це сенсорна панель, тому
можна безпосередньо торкатися її для виконан‐
ня операцій.

D Попереджувальний індикатор
Вмикається, аби повідомити вам про помилку.
Перевірити інформацію про помилку можна на
панелі керування.

E Кнопка гол. екрана
Натисніть цю кнопку під час відображення ме‐
ню, щоб повернутися на головний екран.
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Вигляд екрана

A  (меню)

Дає змогу налаштувати папір, виконувати нала‐
штування та обслуговування принтера. Щодо
списку меню, див. нижче.

U «Список меню» на сторінці 123

B Область відображення інформації

Відображення стану принтера, повідомлень
про помилки тощо.

Після отримання завдання друку відображення
змінюється, як показано нижче. Нижче описа‐
но, що відображається на екрані.

: Відображення назви файлу, який дру‐
кується.

: Індикатор виконання, який показує хід
друку.

: Орієнтовний час до завершення друку.

: Кнопка призупинення.

C Інформація щодо завантаження паперу

Відображення інформації про завантажений
папір.

Якщо папір не завантажено, ви можете натис‐
нути на цю ділянку, щоб відкрити екран вибору
паперу. Якщо папір завантажено, ви можете на‐
тиснути на цю ділянку, щоб відкрити екран
Paper Setting для поточно завантаженого папе‐
ру.

Статус очікування

У цьому статусі одразу друкувати не-
можливо.

Статус готовності

D Відображення рівня залишку чорнил

Відображення кількості чорнила, що залиши‐
лося.

Абревіатура під смужкою вказує на колір чор‐
нила.

PK : Photo Black (Фото чорний)

MK : Matte Black (Матовий чорний)

Y : Yellow (Жовтий)

VM : Vivid Magenta (Яскраво-малиновий)

C : Cyan (Блакитний)

GY : Gray (Сірий)

VLM : Vivid Light Magenta (Яскраво-світ‐
ло-малиновий)

LC : Light Cyan (Світло-блакитний)

LGY : Light Gray (Світло-сірий)

OR : Orange (Оранжевий)

GR : Green (Зелений)

V : Violet (фіолетовий)
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Якщо відображено , рівень відповідного
чорнила в картриджі добігає кінця. Натисніть
на дисплей, щоб перевірити номер моделі блоку
подачі чорнил.

E Відображення залишку вільного місця у
службовому блоці

 Відображення приблизного обсягу вільно‐
го місця в службовому блоці.

Якщо відображено символ, службовий блок
майже повний. Натисніть на дисплей, щоб пе‐
ревірити номер моделі службового блоку.

F  (Інформація)

Можна переглянути інформацію про витратні
матеріали й список повідомлень.

G  (Посилання на посібник онлайн)

Примітка для користувачів із Північної та Ла‐
тинської Америки

Відсканувавши відображений QR-код, ви може‐
те переглянути відео «Очищення ділянки на‐
вколо друкувальної головки та ковпачків».

H  (Перемикач підключення до мережі)

Дозволяє перемикати стан з'єднання між при‐
нтером і підключеним комп'ютером. Переми‐
кайте за потреби; наприклад, переключіться в
автономний режим, щоб уникнути отримання
завдань друку під час технічного обслуговуван‐
ня принтера.

I  (Мережа)

Ви можете перевірити стан підключення до ме‐
режі та змінити налаштування.

Не підключено до провідної локаль-
ної мережі.

Підключено до провідної локальної
мережі.

J  (Обслуговування)

Можна перевірити та очистити сопла друку‐
вальної головки, замінити витратні матеріали
та очистити компоненти.

K  (Перемикання між екранами)

Ви можете перемикатися на дисплей головного
екрана.

L  (Подача/обрізання паперу)

Коли завантажено рулонний папір, можна по‐
дати папір до позиції обрізання та обрізати йо‐
го. Також можна виконати налаштування обрі‐
зання.
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Примітки щодо
експлуатації та
зберігання

Місце для встановлення

Обов’язково забезпечте наступний простір, де не
буде жодних предметів, щоб виходу паперу та
заміні витратних матеріалів нічого не заважало.

Зовнішні розміри принтера вказано у «Таблиці
технічних характеристик».

U «Таблиця технічних характеристик» на
сторінці 208

* Під час друку на плакатній дошці переконайтеся
в тому, що на передній та задній панелі принтера
достатньо місця.

150mm

1318mm

90mm

600mm – 880mm*

400mm

0mm –
571mm*

1576mm –
2427mm*

3190mm

* При використанні плакатної дошки (розмір B1)

Примітки щодо використання 
принтера

Зверніть увагу на наступні моменти при
експлуатації принтера, щоб уникнути поломок,
несправності та погіршення якості друку.

❏ При експлуатації принтера дотримуйтеся
робочої температури та вологості, які вказані
у «Таблиці технічних характеристик».
U «Таблиця технічних характеристик» на
сторінці 208
Навіть за дотримання вищевказаних умов
може бути неможливо виконати належний
друк у середовищі, яке не підходить для
паперу. Обов’язково використовуйте принтер
у середовищі, де виконуються вимоги,

пов’язані з папером. Детальнішу інформацію
дивіться у документації, що надається з
папером.
Крім того, під час роботи у місці де сухо, де
використовується кондиціонер повітря або під
прямими сонячними променями слід
підтримувати належну вологість.

❏ Уникайте використання принтера в місцях з
джерелами тепла або в зонах, в яких
зустрічаються прямі протяги від вентиляторів
або кондиціонерів. Ігнорування цього
застереження може спричинити висихання
або забивання друкувальної голівки.

❏ Друкувальна голівка може на накритися
(тобто не переміститися повністю у правий
бік), якщо виникне помилка та принтер буде
вимкнено без вирішення цієї помилки.
Накривання — це функція автоматичного
накриття друкувальної голівки ковпачком
(кришкою) для запобігання висиханню
друкувальної голівки. У такому разі ввімкніть
живлення та зачекайте, поки накривання не
виконається автоматично.

❏ Коли живлення ввімкнено, не виймайте
штепсель живлення та не вимикайте
живлення на переривнику. Друкувальна
голівка може не накритися як слід. У такому
разі ввімкніть живлення та зачекайте, поки
накривання не виконається автоматично.

❏ Очищення виконується автоматично через
певний проміжок часу, щоб підтримувати
друкувальну головку в належному стані.
Таким чином, деяка кількість чорнила
витрачається не лише під час друку, але й під
час операцій з обслуговування, таких як
очищення голівки.

Примітки щодо часу, коли 
принтер не використовується

Якщо принтер не використовується, зважайте на
наступні моменти під час зберігання принтера.
При неправильному зберіганні належний друк
наступного разу може стати неможливим.

❏ Якщо друк не виконуватиметься впродовж
тривалого часу, сопла друкувальної голівки
можуть забитися. Рекомендується
здійснювати друк один раз на тиждень, щоб
запобігти забиванню друкувальної голівки.
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❏ Ролик може залишити відбиток на папері,
який залишено в принтері. Це може також
призвести до того, що папір стане хвилястим
або закрученим, а через це виникнуть
проблеми з подачею паперу, або друкувальна
голівка може подряпатися. Виймайте весь
папір при зберіганні.

❏ Ставте принтер на зберігання, переконавшись,
що друкувальну голівку накрито (друкувальна
голівка розташована в крайньому правому
положенні). Якщо друкувальна голівка
залишиться не накритою впродовж тривалого
часу, якість друку може погіршитися.

Примітка.
Якщо друкувальну голівку не накрито, увімкніть, а
потім вимкніть принтер.

❏ Щоб запобігти накопичуванню пилу або
проникненню інших сторонніх речовин у
принтер, закривайте всі кришки, перш ніж
ставити принтер на збереження.
Якщо принтер не використовуватиметься
протягом тривалого часу, захистіть його
антистатичною тканиною або іншим
накриттям.
Сопла друкувальної головки дуже малі, вони
можуть легко забитися у разі потрапляння
дрібних часток пилу і ви не зможете як слід
друкувати.

❏ Якщо ви не використовували принтер
упродовж тривалого часу, перевірте, чи не
забилася друкувальна головка перш ніж
почати друк. Якщо в друкувальній голівці
виявлено засмічення сопел, виконайте
очищення друкувальної головки.
U «Чищення голівки» на сторінці 150

❏ Якщо ви плануєте переміщувати,
транспортувати або зберігати принтер за
температури нижче -10˚C, зверніться до
дилера або до служби підтримки Epson.

Примітки щодо використання 
панелі керування

Попередження.

Якщо рідкокристалічний дисплей панелі
керування пошкоджено, будьте дуже обережні
з рідким кристалом всередині нього.

Вживайте екстрених заходів, якщо виникла
будь-яка з наведених нижче ситуацій.

❏ Якщо він потрапив на шкіру, витріть все,
що прилипло до шкіри, змийте водою та
ретельно вимийте з милом.

❏ Якщо він потрапить в очі, промивайте їх
чистою водою щонайменше 15 хвилин, а
тоді негайно зверніться до лікаря.

❏ Якщо чорнило потрапить у рот, негайно
зверніться до лікаря.

❏ Торкніться панелі пальцем. Вона відреагує
лише тоді, коли ви торкнетеся її пальцем.

❏ Вона може не реагувати на інші предмети й
поверхні, окрім пальців, при користуванні
мокрими пальцями чи руками в рукавичках,
або якщо на панель прикріплено захисну
плівку чи наклейку.

❏ Не працюйте за допомогою гострих предметів,
як-от кулькові ручки або механічні олівці. Це
може призвести до пошкодження панелі
керування.

❏ Якщо панель забрудниться, протріть її м’якою
ганчіркою. Якщо панель сильно забруднено,
змочіть ганчірку водою, що містить невелику
кількість мийного засобу, перш ніж
використовувати її для протирання панелі, а
потім протріть її м’якою сухою ганчіркою.
Ніколи не використовуйте леткі хімічні
речовини, як-от розчинник, бензол і спирт. Це
може призвести до пошкодження поверхні
панелі керування.

❏ Не користуйтесь у середовищі, де можливі
різкі зміни температури або вологості.
Усередині панелі може утворитися конденсат,
що спричинить зниження продуктивності
роботи.
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❏ Не натискайте сильно на панель і не
піддавайте її сильним ударам. Це може
призвести до поломки панелі. Якщо вона
розбилася, не торкайтеся осколків і не
намагайтеся зняти панель, просто зверніться
до дилера або до служби підтримки Epson.

❏ Деякі пікселі на екрані можуть не світитися
або світитися постійно. Також через
специфічні характеристики
рідкокристалічного дисплея може виникнути
нерівномірний рівень яскравості, але це не є
несправністю.

Примітки щодо поводження 
з блоками подачі чорнил

З метою забезпечення належної якості друку під
час роботи з контейнерами з чорнилом візьміть до
уваги зазначені нижче відомості.

❏ Під час першого встановлення блоків подачі
чорнила витрачається багато чорнила для
заповнення всіх частин сопел друкувальної
головки, щоб підготувати принтер до друку.
Підготуйте запасні блоки подачі чорнила
заздалегідь.

❏ Зберігайте контейнери з чорнилом за
кімнатної температури, подалі від прямих
сонячних променів.

❏ Щоб забезпечити якість друку, рекомендуємо
використати всі чорнила до настання першою
будь-якої з наведених нижче дат.

❏ Рекомендований термін придатності
вказано на упаковці контейнеру з
чорнилом

❏ Один рік з дати встановлення контейнеру
з чорнилом

❏ Контейнери з чорнилом, які зберігалися за
низьких температур протягом тривалого часу,
потрібно протримати за кімнатної
температури протягом чотирьох годин.

❏ Дані про рівень залишку чорнил тощо
зберігаються в інтегральній мікросхемі,
завдяки чому контейнери з чорнилом можна
використовувати після зняття та заміни.

❏ Для запобігання потраплянню бруду у блок
подачі чорнил, зберігайте знятий контейнер з
чорнилом належним чином. Порт подавання
чорнила має клапан, тому його непотрібно
закривати.

❏ Навколо порту подачі чорнила знятих блоків
подачі чорнил може залишатися чорнило,
тому будьте обережні, щоб не замастити ним
навколишні ділянки.

❏ Не торкайтеся інтегральної мікросхеми
контейнеру з чорнилом. Це може негативно
вплинути на нормальну роботу та друк.

❏ Щоб зберегти якість друкувальної головки,
принтер спроектовано так, що він зупиняє
друк до того, як чорнило буде повністю
витрачено, залишаючи чорнило у
використаних контейнерах з чорнилом.

❏ Хоча контейнери з чорнилом можуть містити
перероблені матеріали, це не впливає на
роботу принтера або його продуктивність.

❏ Забороняється розбирати або переробляти
контейнери з чорнилом. Є ризик виникнення
проблем із друком.

❏ Не кидайте та не вдаряйте контейнер з
чорниломоб тверді предмети, інакше чорнило
може витекти з контейнеру з чорнилом.

Примітки щодо поводження 
з папером

Зверніть увагу на наступні речі під час
поводження з папером та його зберігання. Якщо
папір не в гарному стані, якість друку може
погіршитися.

Див. документацію, що постачається до кожного
типу паперу.

Примітки щодо поводження

❏ Використовуйте спеціальні носії Epson в
приміщенні за нормальних умов (температура:
15–25˚C, вологість: 40–60%).

❏ Не складайте папір і не дряпайте його
поверхню.
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❏ Не торкайтеся поверхні паперу для друку
голими руками. Вологі та масні руки можуть
негативно вплинути на якість друку.

❏ Встановлюйте папір, тримаючи його за краї.
Радимо вдягати бавовняні рукавички.

❏ Від змін температури або вологості папір
може стати хвилястим або покрученим.
Перевірте такі пункти.

❏ Завантажуйте папір безпосередньо перед
друком.

❏ Не використовуйте хвилястий або
закручений папір.
У разі використання рулонного паперу,
відріжте хвилясті або покручені частини,
після чого завантажте його знову.
Відрізні аркуші замінюйте на нові.

❏ Не змочуйте папір.

❏ Не викидайте упаковку з-під паперу, оскільки
її можна використовувати для зберігання
паперу.

❏ Уникайте місць, що піддаються прямому
сонячному світлу, надмірному теплу або
вологості.

❏ Тримайте відрізний папір в оригінальній
упаковці після відкриття, кладіть його на
пласку поверхню.

❏ Зніміть рулонний папір, який не
використовується, з принтера. Закрутіть його
належним чином, а тоді зберігайте в
оригінальній упаковці, у якій він постачався.
Якщо тривалий час зберігати рулонний папір
у принтері, його якість може погіршитися.

Примітки щодо поводження
з папером з друком

Щоб довго користуватися результатами
високоякісного друку, зверніть увагу на таке.

❏ Забороняється терти або дряпати поверхню
друку. Якщо її терти або дряпати, чорнила
можуть відшаруватися.

❏ Не торкайтеся друкованої поверхні, оскільки
ви можете стерти чорнила.

❏ Після завершення друку переконайтеся в тому,
що результати друку повністю висохли, а
також не складайте папір один на одний і не
згортайте його. В іншому випадку колір у місці
дотику може змінитися (дотик залишить слід).
Ці сліди зникнуть, якщо їх негайно
відокремити та висушити; якщо не
відокремити, вони залишаться.

❏ Якщо покласти результати друку в альбом до
того, як вони висохнуть, вони можуть
розмазатися.

❏ Не використовуйте сушильний апарат для
сушіння результатів друку.

❏ Уникайте прямого сонячного світла.

❏ Запобігайте спотворенню кольорів під час
відображення або зберігання роздруківок,
дотримуйтесь вказівок до паперу.

Примітка.
Зазвичай результати друку та фотографії з
часом вицвітають (колір спотворюється) через
дію світла та різних складових повітря. Це
відбувається і зі спеціальними носіями Epson.
Проте за правильного способу зберігання
спотворення кольору може бути мінімальним.

❏ Див. документи, що додаються до спеціальних
носіїв Epson, для отримання детальної
інформації щодо поводження з папером після
друку.

❏ Кольори фотографій, плакатів та інших
друкованих матеріалів можуть змінюватися
за зміни умов освітлення (джерел світла*).
Кольори результатів друку із цього принтера
можуть також змінитися, якщо зміняться
джерела світла.
* Джерела світла включають сонячне світло,
флуоресцентне світло, лампу розжарювання
та інше.
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Енергозбереження

Якщо протягом налаштованого часу не
виконується жодних операцій, принтер
автоматично входить у режим сну або
вимикається. Час, після якого буде
застосовуватися функція керування живленням,
можна змінювати.
Будь-яке збільшення часу негативно вплине на
енергоефективність виробу.
Перш ніж вносити зміни, візьміть до уваги
навколишнє середовище.

Режим очікування

Принтер переходить у режим сну, якщо немає
жодних помилок, не отримуються завдання друку
і жодні операції не здійснюються на панелі
керування чи інших частинах принтера. Коли
принтер переходить у режим сну, екран панелі
керування вимикається, так само як і інші
внутрішні приводі та частини, щоб споживати
менше електроенергії.

Якщо отримано завдання друку або натиснуто
кнопку на панелі керування, принтер виходить із
режиму сну.

Час до входу в режим сну можна налаштувати від
1 до 120 хвилин. У разі налаштувань за
замовчуванням принтер переходить у режим
очікування, коли не виконується жодних операцій
упродовж 15 хвилин. Ви можете змінити
налаштування Sleep Timer у меню «General
Settings».

U «General Settings» на сторінці 132

Примітка.
Коли принтер переходить у режим сну, екран
панелі керування гасне, ніби вимкнено живлення,
але індикатор продовжує світитись.

Power Off Timer

Принтер обладнано функцією Power Off Timer, яка
автоматично вимикає принтер, якщо не сталося
жодних помилок, не отримано завдань, не
здійснюється жодних операцій на панелі
керування та інших операцій за визначений період
часу. Час до автоматичного вимикання можна
налаштувати від 30 хвилин до 12 годин.

Налаштування за замовчуванням — Off. Ви
можете налаштувати Power Off Timer в меню
«General Settings».

U «General Settings» на сторінці 132
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Основні відомості про програмне
забезпечення

Програмне забезпечення надане epson.sn

Базове програмне забезпечення доступне за адресою epson.sn (веб-сайт). Встановіть його з https://epson.sn.

У наступній таблиці показано програмне забезпечення, що постачається в комплекті.

Докладніше про різне програмне забезпечення див. в онлайн-довідці для кожної програми або в Посібник
адміністратора (онлайн-посібник).

Завантажте програмне забезпечення з Інтернету та встановіть його. Підключіть комп’ютер до Інтернету та
встановіть програмне забезпечення.

Назва програмного забезпе-
чення Резюме

Драйвер принтера Щоб користуватися всіма перевагами функціональності цього принтера під час
друку, установіть драйвер принтера.

Комунікаційні драйвери Epson
(тільки для Windows)

Комунікаційні драйвери Epson необхідно встановлювати у наступних випадках.

❏ Якщо ви використовуєте Epson Edge Dashboard та Epson Edge Print

❏ Якщо комп'ютер і принтер з'єднані через USB і ви використовуєте комерційне
програмне забезпечення RIP

Драйвер принтера PS Використовуйте цей драйвер принтера під час друку за допомогою блоку
розширення Adobe® PostScript® 3™. Шукайте на сайті epson.sn за назвою моделі +
PS.

Epson Software Updater Програма, що перевіряє інформацію про наявність оновлень програмного
забезпечення, повідомляє вас і встановлює програмне забезпечення, якщо
оновлення доступно. Дає змогу оновлювати вбудоване програмне забезпечення,
а також уже встановлене програмне забезпечення принтера.

U «Використання EPSON Software Updater» на сторінці 34

EpsonNet Config SE За допомогою цього програмного забезпечення ви можете налаштувати різні
мережеві параметри принтера з комп'ютера. Це корисно, оскільки дозволяє
вводити адреси та імена за допомогою клавіатури.

Цей посібник також інсталюється разом із програмним забезпеченням.

Epson Print Layout Це програмне забезпечення для Adobe Photoshop та Adobe Lightroom.

❏ Працюючи з Adobe Photoshop та Adobe Lightroom, ви можете легко керувати
кольорами.

❏ Можете перевірити відрегульоване зображення для чорно-білих фотографій
на екрані.

❏ Можете зберегти потрібний тип і формат паперу та легко завантажувати їх.

❏ Можете легко макетувати й друкувати фотографії.
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Назва програмного забезпе-
чення Резюме

Epson Edge Dashboard Зручне програмне забезпечення для адміністрування кількох принтерів. Дає змогу
виконувати підтвердження у переліку станів принтерів, зареєстрованих для
виконання моніторингу.

U «Процес запуску» на сторінці 33

U «Процес закриття» на сторінці 34

Epson Media Installer За допомогою цього засобу до принтера або драйвера принтера можна додавати
інформацію про папір.

Якщо використовується ОС Windows, його можна запустити з драйвера принтера.

Якщо використовується ОС Mac, його можна запустити з /Applications/Epson
Software/Epson Utilities/Epson Media Installer.app.

U «Використання Epson Media Installer» на сторінці 25

Інше програмне забезпечення в комплекті

У комплекті до основного програмного забезпечення надається наведене нижче програмне забезпечення.
Спосіб постачання залежить від програмного забезпечення.

Назва програмного забезпе-
чення Резюме

Epson Edge Print Pro
(Windows тільки)

Це справжнє програмне забезпечення Epson RIP. Ви зможете легко друкувати та
підбирати кольори, максимізуючи продуктивність вашого принтера.

Завантажте це програмне забезпечення з компакт-диска, що входить до комплекту
постачання.

Adobe ICC Profile
(Windows тільки)

Це програмне забезпечення дозволяє перевіряти профілі Adobe® RGB.

Завантажте це програмне забезпечення з веб-сайту Epson.

https://www.epson.com

Web Config Це програмне забезпечення попередньо встановлено на принтері. Ви можете
запустити його з веб-браузера та використовувати через мережу.

Ви можете налаштувати параметри безпеки мережі з меню Web Config.

U «Використання Web Config» на сторінці 32

Примітка.
Окрім вищезазначеного, зручне програмне забезпечення, сумісне з цим принтером, розміщено на веб-сайті
Epson. Див. інформацію за наведеним нижче посиланням.

https://www.epson.com
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Використання Epson
Media Installer

У цьому розділі наведено короткий огляд функцій
та основних операцій Epson Media Installer.

Epson Media Installer дає змогу додавати
інформацію про папір з Інтернету. Ви також
можете редагувати додану інформацію про папір.

Інформація про папір, зокрема профілі ICC,
режими принтера та параметри керування
принтером, завантажуються із сервера.
Інформація про завантажений папір зберігається у
драйвері принтера, або на принтері.

Процес запуску

Запустіть Epson Media Installer з драйвера
принтера або Epson Edge Dashboard.

Примітка.
Щоб запустити Epson Media Installer без
використання Epson Edge Dashboard або принтера,
вам необхідно завантажити програмне
забезпечення з мережі Інтернет.

Для драйвера принтера

Для Windows

Натисніть Epson Media Installer у вкладці Утиліта
драйвера принтера.

Для Mac

Запустіть Epson Media Installer.

/Applications/Epson Software/Epson Utilities/Epson
Media Installer.app

Для Epson Edge Dashboard

SC-P20500 Series     Посібник користувача

Основні відомості про програмне забезпечення

 25



Налаштування головного екрана

Під час запуску відображається один із наведених нижче екранів Epson Media Installer. Щоб
перемикнутися між екранами, натисніть ім’я екрана вгорі.

❏ Екран Media Management

❏ Екран Media Download

Налаштування та функції екранів наведено нижче.

Екран Media Management

Відображає інформацію про папір, збережену на вибраному принтері.

Проте інформація про папір, налаштована у Custom Paper Setting на панелі керування принтера не
відображатиметься.

Назви компонентів Функція

A Зона роботи з носієм З інформацією про папір, вибраною у списку носіїв (C), можна виконувати
зазначені нижче операції.

Функція  (Copy Media): створює копію вибраної інформації про папір і
зберігає її на принтер або драйвер принтера.

 (Edit): зміна налаштувань вибраної інформації про папір. Якщо
налаштування можна змінити, відкриється екран Edit Media Settings.
U «Налаштування екрана Edit Media Settings» на сторінці 29

Функція  (Remove): видаляє вибрану інформацію про папір з принтера або
драйвера принтера.

 Функція (Import): імпортування файлу інформації про папір. За раз можна
імпортувати тільки один файл.

 Функція (Export): експортування вибраної інформації про папір у файл. За
раз можна експортувати тільки один файл.
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Назви компонентів Функція

B Printer Виберіть принтер, для якого потрібно відкрити інформацію про папір.

C Список носіїв Відображає у вигляді списку інформацію про папір, збережену на принтері,
вибраному в меню Printer (B).

Нижче наведено пояснення щодо вмісту дисплею кожного стовпця.

❏ Media Type
Відображає інформацію про папір для кожного типу носія. Порядок, у
якому відображаються типи носіїв, такий самий, що й на панелі керування
принтера.

❏ Media Name
Інформація про папір, скопійована за допомогою фунцції  (Copy Media),
наприкінці імені містить слово «(Copy)».

❏ Notifications
У разі наявності додаткової інформації, відображається . Клацніть, щоб
переглянути інформацію.

❏ Status
Функція Registered: інформація на папері, яку було завантажено до

Epson Media Installer і збережено на принтері або драйвері принтера.
Функція Not Acquired: інформація на папері, яку не було завантажено

до Epson Media Installer, але було збережено на принтері або драйвері
принтера. Ви можете виконувати друк на спеціальному носії Epson, навіть
якщо відображено статус Not Acquired.

❏ Editable
 відображається як інформація про папір з налаштуваннями, які можна

змінити.

❏ Removable
 відображається в інформації про папір, який можна видалити.

D Кнопка Refresh Клацніть, якщо інформація про папір, додана раніше, не відображається у
драйвері принтера.
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Екран Media Download

Завантажте інформацію про папір із сервера та зареєструйте її за своїм принтером, драйвером принтера
тощо.

Назви компонентів Функція

A Область умов пошуку Аби звузити інформацію про папір, що відображається у списку носіїв (B),
укажіть умови та клацніть Search.

B Список носіїв Відображається інформація про папір, яка відповідає умовам пошуку,
зазначеним в області умов пошуку (A).

Нижче наведено пояснення щодо вмісту розділів дисплею Notifications та
Status.

❏ Notifications
У разі наявності додаткової інформації, відображається . Клацніть, щоб
переглянути інформацію.

❏ Status
Функція Registered: інформація на папері, яку було завантажено до

Epson Media Installer і збережено на принтері або драйвері принтера.
Update Available: інформацію про папір на сервері оновлено. У разі

повторного завантаження інформації найновіша інформація про папір
зберігається на принтер або на драйвер принтера.

Not Registered: інформацію про папір не було збережено на принтер
або драйвер принтера.

Функція Not Acquired: інформацію про папір не завантажено у Epson
Media Installer.

C Кнопка Download and
Register

Завантажте вибрану інформацію про папір із сервера та збережіть її на
принтер або драйвер принтера.
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Налаштування екрана Edit Media Settings

Змініть налаштування інформації про папір на екрані Edit Media Settings.

Нижче наведено основні елементи налаштувань.

Елемент Функція

A Media Setting Name Ви можете змінити ім’я носія на будь-яке інше.

B Paper Thickness Налаштуйте товщину паперу.

C Platen Gap Виберіть ширший параметр, якщо результати друку подряпані або розмазані.

D Поля Якщо поля на передньому краю паперу малі, кольори можуть бути
нерівномірними, залежно від паперу та середовища друку. Якщо це так,
друкуйте з більшими полями на передньому краю.

E Paper Suction Тонкий або м’який папір може подаватися неправильно. У такому разі зменште
значення параметра.

F Roll Tension Налаштуйте, якщо під час друку папір зминається.

G Час висихання Можна налаштувати час висихання можна для кожного руху друкувальної
головки (прохід) або час висихання для кожної сторінки.

H ICC Profile Клацніть Browse, щоб змінити профіль ICC. Можна налаштувати RGB Profile і
CMYK Profile.

❏ Під час друку за допомогою драйвера принтера встановіть налаштування
RGB Profile.

❏ У разі друку за допомогою програмного забезпечення RIP виберіть для
профілю кольорів, що підтримується програмою, значення RGB Profile
або CMYK Profile.
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Елемент Функція

I Paper Feed Offset Оптимізація подачі паперу під час друку. Шляхом регулювання зазору між
розміром даних та розміром друку можна знизити вірогідність появи смуг
(горизонтальних стрічок) або нерівномірності кольорів.

Приклад введення налаштувань
Під час друку при розмірі даних у 100 мм і розмірі друку 101 мм, зміщення
становить 1,0%. Тому потрібно ввести значення -1,0%.

J Paper Eject Roller Якщо поверхня паперу для друку пошкоджена, встановіть ширше значення для
Platen Gap. Якщо результати все одно не покращуються, спробуйте встановити
параметр Paper Eject Roller на Use(Heavy Load) або Use(Light Load). Проте,
якщо використовується глянцевий папір, у разі вибору для параметра Paper
Eject Roller значення Use (Heavy Load) або Use (Light Load) може
пошкодитися поверхня друку.

K Roll Core Diameter Налаштуйте розмір серцевини паперу для рулонного паперу, що
завантажується.

L Skew Reduction Вимкніть цей параметр, якщо передній край тонкого або м’якого паперу
згинається.

M Auto Cut Коли встановлено Follow Paper Source Settings, принтер працює згідно зі
значенням On/Off для General Settings — Printer Settings — Paper Source
Settings — Roll Paper Setup — Cut Settings — Auto Cut у  (Menu) на
панелі керування принтера.

N Paper Size Check Виберіть цей параметр, аби автоматично визначити ширину завантаженого
паперу.
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Додавання інформації про 
папір

Докладніше про додавання інформації про папір
на принтер або драйвер принтера за допомогою
Epson Media Installer див. нижче.

U «Додавання інформації про папір» на
сторінці 48

Редагування інформації про 
папір

Докладніше про редагування доданої інформації
про папір див. нижче.

U «Редагування інформації про папір» на
сторінці 50

Обмін інформацією про папір 
з кількома комп’ютерами

У цьому розділі пояснюється, як надати спільний
доступ до доданої/відредагованої інформації про
папір за допомогою Epson Media Installer
комп’ютерам, якщо до одного принтера
підключено кілька комп’ютерів.

Наприклад, ви можете підключити комп’ютер [A] і
комп’ютер [B] до одного принтера, а потім
відредагувати інформацію про папір у Epson Media
Installer на комп’ютері [A]. У цьому випадку
додану/відредаговану інформацію про папір буде
відображено у Epson Media Installer на комп’ютері
[B], проте додану/відредаговану інформацію про
папір не буде відображено на драйвері принтера в
[B]. Аби відкрити додану/відредаговану
інформацію про папір на драйвері принтера для
[B], відкрийте доступ до інформації про папір для
відповідних комп’ютерів.

Спільний доступ до доданої
інформації про папір

A Запустіть Epson Media Installer на одному з
комп’ютерів, підключених до одного
принтера, і додайте інформацію про папір.

U «Додавання інформації про папір» на
сторінці 48

B Запустіть Epson Media Installer на іншому
комп’ютері, відмінному від комп’ютера на
кроці 1, і клацніть Media Download.

C Виберіть ту саму інформацію про папір, яку
було додано на кроці 1, і клацніть Download
and Register.

Інформацію про папір буде додано до типу
паперу для драйвера принтера на цьому
комп’ютері.

Якщо до одного принтера підключено
більше двох комп’ютерів, повторіть
кроки 2 і 3 для кожного комп’ютера.

Спільний доступ до
відредагованої інформації про
папір

A Запустіть Epson Media Installer на одному з
комп’ютерів, підключених до одного
принтера, і відредагуйте інформацію про
папір.

U «Редагування інформації про папір» на
сторінці 50

B Клацніть Media Management, виберіть
інформацію про папір, відредаговану на
кроці 1, і клацніть  (Export).
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C Укажіть шлях збереження, а потім збережіть
файл.

Збережений файл має розширення .emy.

D Запустіть Epson Media Installer на іншому
комп’ютері, відмінному від комп’ютера на
кроках 1–3, і клацніть Media Management.

E Клацніть  (Import).

Відкриється екран Open (Відкрийте).

F Виберіть файл, збережений на кроці 3, і
клацніть Open (Відкрийте).

Розширення файлу буде .emy.

Якщо файли з розширенням .emy не
відображаються, виберіть EMY File(*.emy) з
розкривного меню праворуч від File Name
(Назва файлу).

Інформацію про папір буде додано до типу
паперу для драйвера принтера на цьому
комп’ютері.

Якщо до одного принтера підключено
більше двох комп’ютерів, повторіть
кроки 4 і 6 для кожного комп’ютера.

Використання Web
Config

Дає змогу переглянути умови запуску
програмного забезпечення та відповідні функції.

Процес запуску

Запустіть програму з комп’ютера, підключеного до
тієї ж мережі, що й принтер.

A Перевірте IP-адресу принтера.

Натисніть на головному екрані на елемент
, виберіть підключену мережу та

перевірте IP-адресу.

Примітка.
IP-адресу можна також перевірити,
надрукувавши звіт перевірки мережного
підключення. Звіт можна надрукувати,
торкнувшись елементів на головному екрані
в наведеному нижче порядку.

 (Menu) — General Settings — Network
Settings — Network Status — Print Status Sheet

B Запустіть веб-браузер на комп’ютері,
підключеному до принтера по мережі.

C Введіть IP-адресу принтера в рядок адреси
веб-браузера та натисніть клавішу Enter або
Return.

Формат:

IPv4: http://IP-адреса принтера/

IPv6: http://[IP-адреса принтера]/

Приклад:

IPv4: http://192.168.100.201/

IPv6: http://[2001:db8::1000:1]/

Примітка.
Див. у Посібник адміністратора (посібник
онлайн) як увійти в систему як
адміністратор.
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Процес закриття

Закрийте веб-браузер.

Зведення функцій

У цьому розділі представлено головні функції Web
Config. Докладніше див. Посібник адміністратора
(посібники онлайн).

Головні функції

❏ Перевірка стану принтера, наприклад,
залишку чорнил.

❏ Перевірка та оновлення версії вбудованого
програмного забезпечення принтера.

❏ Налаштування параметрів мережі принтера та
додаткових параметрів безпеки, як-от зв’язку
SSL/TLS, фільтрації IPsec/IP та IEEE 802.1X, які
не можна налаштувати лише на принтері.

Використання Epson
Edge Dashboard

Примітка.
Програмне забезпечення оновлюється за потребою
з метою покращення зручності та
функціональних можливостей. Докладніше див.
посібник про програмне забезпечення.

Процес запуску

Epson Edge Dashboard — це веб-додаток.

A Відкрийте екран за допомогою наведених
нижче дій.

Windows

Клацніть піктограму Epson Edge Dashboard
на панелі меню в розділі taskbar (панель зав‐
дань), робочого столу, а потім виберіть Show
Epson Edge Dashboard.

Ви також можете клацнути Start (Пуск) — All
Programs (Усі програми) (або Programs
(Програми)) — Epson Software — Epson Edge
Dashboard.

Mac

Клацніть піктограму Epson Edge Dashboard в
рядку меню робочого столу, а потім виберіть
Show Epson Edge Dashboard.

B Відкриється екран Epson Edge Dashboard.

Докладніше див. довідку на Epson Edge Dashboard.

Реєстрація принтера

За допомогою Epson Edge Dashboard можна
відстежувати зареєстровані принтери та керувати
ними, а також копіювати на них налаштування
носіїв.

У Windows, принтери реєструються автоматично.
Це дає змогу відстежувати їх і керувати ними
одразу після запуску Epson Edge Dashboard. Якщо
ваш принтер не зареєстровано автоматично,
перевірте, чи ви використовуєте його за наведених
нижче умов, а потім зареєструйте його вручну.

❏ На комп'ютері встановлено драйвер зв'язку,
що постачається разом із принтером

❏ Комп'ютер і принтер з'єднано
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❏ Принтер перебуває в режимі очікування

Принтери не реєструються на комп'ютері Mac
автоматично. Під час першого запуску Epson Edge
Dashboard зареєструйте принтер вручну на екрані
«Реєстрація принтера».

Процедура реєстрації вручну

A Перевірте принтери, що відображаються у
списку принтерів.

Windows

Переконайтеся, що принтер, який ви хочете
зареєструвати, є у списку принтерів. За
потреби натисніть кнопку Додати пошук,
щоб знайти принтери, які можна
зареєструвати. Усі знайдені принтери буде
додано до списку принтерів.

Mac

❏ Якщо комп'ютер і принтери підключено
через USB
Натисніть Додати пошук, щоб додати
принтери до списку.

❏ Якщо комп'ютер і принтери підключено
через мережу
Натисніть Параметр пошуку, введіть
IP-адресу принтера в мережі та натисніть
кнопку. Далі, натисніть кнопку Додати
пошук, щоб додати потрібний принтер до
списку.

B Поставте  позначку навпроти назви
принтера, який ви хочете зареєструвати.

C Натисніть кнопку Застосувати.

Зміни, внесені до списку принтерів, буде
застосовано.

Процес закриття

Закрийте веб-браузер.

Використання EPSON
Software Updater

EPSON Software Updater недоступно у деяких
регіонах.

Перевірка наявності 
оновлення програмного 
забезпечення

A Перегляньте указаний стан.

❏ Комп’ютер підключено до Інтернету.

❏ Між принтером і комп’ютером
установлено зв’язок.

B Запустіть EPSON Software Updater.

Windows 8.1 / Windows 8

Введіть назву програмного забезпечення в
панель пошуку і натисніть на відображувану
піктограму.

Windows 10 / Windows 11

Натисніть кнопку Start (Пуск), а потім
клацніть All Programs (Усі програми) —
Epson Software — EPSON Software Updater.

Mac

Натисніть Go (Перейти) — Applications
(Програми) — Epson Software — EPSON
Software Updater.

Примітка.
У випадку використання ОС Windows ви
також можете почати роботу, клацнувши
піктограму принтера на панелі завдань
робочого столу й вибравши параметр
Software Update (Оновлення програмного
забезпечення).
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C Виберіть використовуваний принтер і
натисніть , щоб перевірити, чи доступне
останнє програмне забезпечення.

D Виберіть програмне забезпечення та
посібники, які потрібно оновити, а потім
натисніть кнопку «Встановити», щоб
розпочати їх встановлення.

Якщо відображається Firmware Updater, це
означає, що доступна найновіша версія
мікропрограми. Виберіть Firmware Updater
і натисніть кнопку інсталяції, щоб
автоматично запустити Firmware Updater та
оновити мікропрограму принтера.

Виконуйте операції відповідно до
інструкцій на екрані.

cВажливо.

Під час оновлення не вимикайте
комп’ютер і принтер.

Примітка.
Програмне забезпечення, яке не наведено в
списку, не може бути оновлено за допомогою
EPSON Software Updater. Перевірте найновіші
версії програмного забезпечення на веб-сайті
Epson.

https://www.epson.com

Отримання сповіщень про 
оновлення

A Запустіть EPSON Software Updater.

B Клацніть «Auto update settings».

C Виберіть інтервал перевірки оновлень у полі
Interval to Check принтера, після чого
клацніть OK.

Видалення програмного
забезпечення

Windows

cВажливо.

❏ Потрібно увійти в систему як
Адміністратор.

❏ Уведіть пароль адміністратора, коли це
буде запропоновано, а потім виконайте
решту процесу.

A Вимкніть принтер і від’єднайте
інтерфейсний кабель.

B Закрийте всі програми, запущені на вашому
комп’ютері.
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C Відкриття Control Panel (Панель керування).

Windows 11

Натисніть кнопку Start (Пуск), а тоді All
Apps (Усі додатки) — Windows Tools
(Інструменти Windows) — Control Panel
(Панель керування) в такому порядку.

Windows 10

Натисніть кнопку Start (Пуск), а тоді
Windows System — Control Panel (Панель
керування).

Windows 8.1 / Windows 8

Натисніть Desktop (Робочий стіл) —
Settings (Настройки) — Control Panel
(Панель керування) в такому порядку.

Windows 7

Натисніть кнопку Start (Пуск), а тоді —
Control Panel (Панель керування).

D Натисніть Programs (Програми) —
Uninstall a program (Видалити програму).

E Виберіть програмне забезпечення, яке
потрібно видалити, після чого клацніть
Uninstall/Change (Видалити/змінити) (або
Uninstall (Видалити) / Change/Remove
(Змінити/Видалити) / Add/Remove (Додати
або видалити)).

Драйвер принтера та EPSON Status Monitor
3 можна видалити, вибравши Скасування
інсталяції принтера EPSON SC-XXXXX.

F Виберіть піктограму принтера та
натисніть OK.

G Дотримуйтеся вказівок на екрані для
продовження.

Коли з’явиться повідомлення про
підтвердження видалення, натисніть Так.

Перезапустіть комп’ютер, якщо драйвер принтера
встановлюється повторно.

Mac

Під час повторного встановлення або оновлення
драйвера принтера або іншого програмного
забезпечення, дотримуйтеся вказівок нижче, щоб
спочатку видалити програмне забезпечення.

Драйвер принтера

Використовуйте програму Uninstaller.

Завантаження Uninstaller

На веб-сайті Epson завантажте «Uninstaller».

https://www.epson.com

Виконання

Після завантаження програми «Uninstaller»
дотримуйтесь інструкцій на веб-сайті Epson.

Інше програмне забезпечення

Перетягніть папку з назвою програмного
забезпечення із папки Applications (Програми) у
Trash (Кошик), щоб видалити.
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Базові операції

Примітки щодо
завантаження паперу

Застереження.

❏ Рулонний папір важкий і не його не має
переносити лише одна людина.

❏ Не кладіть руки на позначені частини
опорної планки. Якщо ваші руки
потраплять між рухомими частинами,
це може призвести до травми.

cВажливо.

Вставляйте папір безпосередньо перед
друком. Ролик може залишити відбиток на
папері, який залишено в принтері.

Не завантажуйте рулонний папір з нерівними
правим і лівим краями

Завантаження рулонного паперу з нерівними
правим і лівим краями може спричинити
проблеми під час подачі паперу або вигинання
паперу під час друку. Перш ніж використовувати
рулонний папір, перемотайте його, щоб вирівняти
краї, або використовуйте рулонний папір з
рівними краями.

Не завантажуйте покручений папір

Завантаження покрученого паперу може стати
причиною зминання паперу або вимащування
роздрукованого матеріалу. Вирівняйте папір перед
використанням, вигнувши його в протилежний
бік, або використовуйте рівний папір.

Папір, що не підтримується

Не використовуйте хвилястий, порваний,
складений, затовстий, затонкий папір, папір із
наліпками тощо. Інакше це може стати причиною
зминання паперу або вимащування
роздрукованого матеріалу. Див. нижче інформацію
щодо паперу, який підтримуються цим принтером.

U «Таблиця спеціальних носіїв Epson» на
сторінці 185

U «Підтримуваний папір, доступний у продажу»
на сторінці 193

Положення
завантаження паперу

Положення, в якому слід завантажувати папір у
принтер, залежить від форми й товщини паперу,
що завантажується. Спочатку перевірте, в якому
положенні слід завантажувати папір.

Нижче наведено докладні відомості про папір,
який можна використовувати у принтері.

U «Підтримувані носії» на сторінці 185

Roll Paper

U «Завантаження та виймання рулонного
паперу» на сторінці 38

Cut Sheet

Завантажуйте відрізні аркуші вручну по одному.
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Характеристики паперу, який можна завантажити

Розмір: А4 ширина до 44 дюймів

Ширина паперу: від 210 до 1118 мм (від 8,3 до
44 дюймів)

Довжина паперу: від 279,4 до 1580 мм (від 11 до
62,2 дюймів)

Товщина паперу: від 0,08 до 0,8 мм (від 3,15 до
31,5 мілів)

U «Завантаження та видалення Cut Sheets» на
сторінці 40

Poster Board

Завантажуйте плакатний картон один за одним.

Характеристики паперу, який можна завантажити

Розмір: А4 ширина до 44 дюймів

Ширина паперу: від 210 до 1118 мм (від 8,3 до
44 дюймів)

Довжина паперу: від 279,4 до 1030 мм (від 11 до
40,6 дюймів)

Товщина паперу: від 0,8 до 1,5 мм (від 31,5 до
59,1 мілів)

U «Завантаження та виймання плакатного
картону» на сторінці 41

Під час друку на плакатному картоні вам потрібно
достатньо місця перед принтером і позаду нього.
Приблизні вимоги до простору див. у наступній
таблиці.

Розмір паперу Попереду (а) Позаду (b)

B1 880 мм 571 мм

Завантаження та
виймання рулонного
паперу

Рулонний папір можна завантажувати та виймати
під час перегляду процедури роботи на дисплеї
панелі керування, як показано нижче.

Як завантажити

A Натисніть .
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B Виберіть рулонний папір.

C Щоб переглянути процедуру завантаження,
натисніть How To...

Дотримуйтеся вказівок на екрані для
продовження.

D Після завершення завантаження з’явиться
екран налаштування паперу.

Встановіть налаштування для паперу.

U «Налаштування завантаженого паперу»
на сторінці 43

E Закрийте кришку пристрою подачі
рулонного паперу і пилозахисну кришку.

Видалення рулонного паперу

A У драйвері принтера виберіть Вимк. із
Параметри принтера — Параметр
Рулонний папір — Автовідрізання.

Залиште налаштування Auto Cut принтера
на значенні On.

B Після завершення друку натисніть  на
панелі керування.

C Щоб відрізати й подавати папір,
використовуйте кнопки, показані на екрані.

У разі відрізання у стандартному
положенні принтера (одразу після
нижнього поля)

Перейдіть до кроку 4.

У разі відрізання в будь-якому положенні

Закривши кришку принтера, подивіться
всередину принтера, утримуючи
натиснутою кнопку  або , поки
положення відрізання не досягне
пунктирної лінії на ілюстрації.
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Примітка.
Щоб відрізати папір за допомогою
вбудованого різального пристрою, відстань
між положенням відрізу і краєм паперу
повинна бути 60–127 мм. Потрібна довжина
залежить від типу паперу та не може бути
змінена. Якщо потрібної довжини не
досягнуто, папір подається автоматично,
залишаючи поля. Щоб обрізати непотрібні
поля, скористайтеся різальним пристроєм
доступним у продажу.

D Торкніться Cut.

Натисніть кнопку Cut, щоб виконати
відрізання за допомогою вбудованого
різального пристрою.

E Переконайтеся, що на екрані з’явився напис
Ready to print., а тоді натисніть Eject Paper.

Рулонний папір змотався.

Примітка.
Якщо папір із друком не відрізано, і він
залишається у принтері, з’явиться екран
підтвердження.

Торкніться елемента Cut, щоб відрізати
папір у позиції відрізання за замовчуванням
або торкніться елемента Print Cutting
Guideline, щоб надрукувати лінії розрізу в
позиції за замовчуванням.

Якщо потрібно змінити позицію відрізання
або позицію друку ліній обрізання,
торкніться Close, щоб скасувати
повідомлення, та використайте  на
екрані, щоб змінити позицію.

Докладніше див. нижче.

U «Спосіб відрізання вручну» на
сторінці 44

F Щоб переглянути процедуру видалення
рулонного паперу, натисніть How To...

Дотримуйтеся вказівок на екрані для
продовження.

Примітка.
При видаленні рулонного паперу можна
використовувати додатковий ремінь
рулонного паперу, який запобігає
розкручуванню.

Акуратно загорнувши рулон паперу, зберігайте
його в оригінальній упаковці.

Завантаження та
видалення Cut Sheets

Відрізні аркуші можна завантажувати та виймати
під час перегляду процедури роботи на дисплеї
панелі керування, як показано нижче.
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Як завантажити

A Натисніть .

B Виберіть Cut Sheet.

C Щоб переглянути процедуру завантаження,
натисніть See Description.

Дотримуйтеся вказівок на екрані для
продовження.

D Після завершення завантаження з’явиться
екран налаштування паперу.

Встановіть налаштування для паперу.

U «Налаштування завантаженого паперу»
на сторінці 43

cВажливо.

Забирайте кожен аркуш, викинутий із
принтера, щоб не давати аркушам
складатися один на одного.

Виймання відрізних аркушів

Примітка.
Щоб витягти папір, який було завантажено, але
не надруковано, скористайтеся панеллю
керування.

A Виберіть  (Menu) — Paper Setting — Cut
Sheet — Eject Paper.

B Переконайтеся, що на екрані панелі
керування з'явилося повідомлення Eject
Paper (Витягніть папір).

C Підтримуючи відрізний аркуш, щоб він не
впав, натисніть кнопку Z.

D Папір буде витягнуто до кінця.

E Закрийте пилозахисну кришку.

Завантаження та
виймання плакатного
картону

cВажливо.

Під час друку на плакатному картоні вам
потрібно достатньо місця перед принтером і
позаду нього. Переконайтеся, що є достатньо
місця.

Плакатний картон можна завантажувати та
виймати під час перегляду процедури роботи на
дисплеї панелі керування, як показано нижче.
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Як завантажити

A Натисніть .

B Виберіть Poster Board.

C Щоб переглянути процедуру завантаження,
натисніть See Description.

Дотримуйтеся вказівок на екрані для
продовження.

D Після завершення завантаження з’явиться
екран налаштування паперу.

Встановіть налаштування для паперу.

U «Налаштування завантаженого паперу»
на сторінці 43

Виймання плакатного картону

Примітка.
Щоб витягти папір, який було завантажено, але
не надруковано, скористайтеся панеллю
керування.

A Виберіть  (Menu) — Paper Setting —
Poster Board — Eject Paper.

B Переконайтеся, що на екрані панелі
керування з'явилося повідомлення Eject
Paper (Витягніть папір).

C Підтримуючи плакатний картон, щоб він не
впав, натисніть кнопку Z.

D Дотримуючись інструкцій на екрані панелі
керування, потягніть плакатний картон на
себе.

E Після виймання плакатного картону,
натисніть кнопку Z.

cВажливо.

Щоб продовжити друк на інших носіях,
окрім плакатної дошки, поверніть
підставку для плакатної дошки.
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Налаштування
завантаженого паперу

Завантажте папір і виберіть тип паперу. Якщо не
налаштувати тип паперу, який відповідає
завантаженому, це призведе до зморшок,
протиранню, нерівномірності кольорів та інших
проблем.

Примітка.
Установіть у драйвері принтера ті самі
параметри, що й для типу паперу, який ви вже
вказали.

Якщо налаштування типу паперу на панелі
керування та у драйвері принтера
відрізнятимуться, переважатимуть
налаштування паперу у драйвері принтера.
Проте, якщо тип паперу, вибраний у панелі
керування, такий самий, що й збережений у
користувацьких налаштуваннях паперу,
переважатимуть налаштування паперу на панелі
керування.

Докладніше про користувацькі налаштування
паперу див. нижче.

U «Виконайте користувацькі налаштування
паперу на панелі керування» на сторінці 51

Відрізання рулонного паперу

Принтер обладнано вбудованим різальним
пристроєм. Рулонний папір можна відрізати після
друку в один із зазначених нижче способів.

❏ Автовідрізання:
Різальний пристрій виконує відрізання
автоматично в заданій позиції щоразу, як
друкується сторінка, відповідно до
налаштування драйвера принтера або панелі
керування  (Menu).

❏ Відрізання вручну:
Позиція для відрізання визначається на панелі
керування, після чого виконується відрізання.
Для відрізання вручну друкується лінія
відрізу, яку можна використовувати як
напрямну при відрізання за допомогою
вбудованого різального пристрою.

cВажливо.

Вбудований різак не може різати комерційні
типи носіїв, такі як наведені нижче, так
само чисто, як оригінальний папір Epson.
Більше того, відрізання наведених нижче
типів носіїв може пошкодити або скоротити
термін експлуатації вбудованого різального
пристрою.

❏ Папір для художнього друку

❏ Полотно

❏ Вініл

❏ Матовий плакатний картон

❏ Клейкий папір

❏ Носій для банерів

Відрізання цих типів носії слід здійснювати
за допомогою ножиць, доступних у продажу,
або іншого різального пристрою наведеним
нижче чином:

Натисніть і утримуйте , щоб подати
позицію для різання паперу, доки вона не
опиниться під опорою для плакатної дошки.
Відріжте папір за допомогою ножиць або
стороннього різального пристрою.
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Примітка.
При різанні паперу, ширина якого перевищує
44 дюйми, обрізаний край може бути викривленим.
Такі проблеми можна вирішити, натиснувши на
деталь, показану нижче, і використовуючи її у
піднятому положенні. Однак, залежно від типу
паперу, передній край паперу може зачепитися за
підняту частину.

Щоб повернути його у вихідне положення,
натисніть на задню частину деталі, як показано
на наступній ілюстрації.

Налаштування автоматичного
відрізання

Спосіб відрізання можна вказати на панелі
керування або в драйвері принтера. Однак під час
друку за допомогою драйвера принтера пріоритет
має параметр, вибраний у драйвері принтера.

Примітка.

❏ Вимкніть налаштування Auto Cutв разі
використання додаткового блока ролика для
автоматичного захоплення.

❏ Відрізання рулонного паперу займає деякий
час.

Налаштування за допомогою драйвера
принтера
Установіть Автовідрізанняз Параметр Рулонний
папір на екрані Properties (Властивості) драйвері
принтера (або Printing preferences (Уподобання
друку)).

Налаштування на принтері
Виберіть  (Menu) — General Settings — Printer
Settings — Paper Source Settings — Roll Paper
Setup — Cut Settings — Auto Cut, а потім
встановіть на On. Якщо для цього параметра
вибрати значення Off, усе буде друкуватися в
режимі відрізання вручну. Налаштування за
замовчуванням — On.

U «General Settings» на сторінці 132

Спосіб відрізання вручну

Якщо у драйвері принтера вибрано
Автовідрізання — Off або на панелі керування
для Auto Cut налаштовано значення Off, папір
можна обрізати в будь-якому місці після друку за
допомогою вбудованого різального пристрою або
наявних у продажу ножиць. Відрізання типів
носіїв, доступних в продажу, наприклад показаних
нижче, вбудований різальний пристрій може
виконувати нечисто. Більше того, відрізання
наведених нижче типів носіїв може пошкодити
або скоротити термін експлуатації вбудованого
різального пристрою.

❏ Папір для художнього друку

❏ Полотно

❏ Матовий плакатний картон

Ріжте такі типи паперу за допомогою звичайних
наявних у продажу ножиць.

U «Відрізання за допомогою наявних у продажу
ножиць» на сторінці 45
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Відрізання за допомогою вбудованого
різального пристрою

A У драйвері принтера виберіть Вимк. із
Параметри принтера — Параметр
Рулонний папір — Автовідрізання.

Залиште налаштування Auto Cut принтера
на значенні On.

B Після завершення друку натисніть  на
панелі керування.

C Щоб відрізати й подавати папір,
використовуйте кнопки, показані на екрані.

У разі відрізання у стандартному
положенні принтера (одразу після
нижнього поля)

Перейдіть до кроку 4.

У разі відрізання в будь-якому положенні

Закривши кришку принтера, подивіться
всередину принтера, утримуючи
натиснутою кнопку  або , поки
положення відрізання не досягне
пунктирної лінії на ілюстрації.

Примітка.
Щоб відрізати папір за допомогою
вбудованого різального пристрою, відстань
між положенням відрізу і краєм паперу
повинна бути 60–127 мм. Потрібна довжина
залежить від типу паперу та не може бути
змінена. Якщо потрібної довжини не
досягнуто, папір подається автоматично,
залишаючи поля. Щоб обрізати непотрібні
поля, скористайтеся різальним пристроєм
доступним у продажу.

D Торкніться Cut.

Натисніть кнопку Cut, щоб виконати
відрізання за допомогою вбудованого
різального пристрою.

Відрізання за допомогою наявних у
продажу ножиць
Якщо використовується звичайний наявний у
продажу папір, який не можна чітко розрізати за
допомогою різального пристрою принтера,
роздрукуйте лінію розрізу й розріжте її власними
ножицями.

cВажливо.

Не використовуйте власний різальний
пристрій. Це може призвести до
пошкодження принтера.

A Перед друком вимкніть автоматичне
відрізання.

Щоб надрукувати напрямні різання,
вимкніть параметр автоматичного
відрізання принтера. Також вимкніть
налаштування драйвера принтера у разі
друку з драйвера принтера.

❏ Настройки принтера
На головному екрані натисніть  і
встановіть Cut Settings — Auto Cut — Off

❏ Настройки драйвера принтера
Параметри принтера — Параметр
Рулонний папір — Автовідрізання —
Вимк.

B Після завершення друку натисніть  на
панелі керування.
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C Керування кнопками, що відображаються
на екрані

У разі друку лінії розрізу у стандартному
положенні принтера (одразу після
нижнього поля)

Натисніть . З’явиться екран для вибору
дії різання або друку лінії розрізу.

У разі друку лінії розрізу в будь-якому
положенні

Закривши кришку принтера, подивіться
всередину принтера, утримуючи
натиснутою кнопку  або , поки
положення, в якому ви хочете надрукувати
лінію розрізу, не досягне пунктирної лінії на
ілюстрації.

Усередині нижнього поля лінії розрізу
надрукувати неможливо. Після завершення
переміщення паперу натисніть .
З’явиться екран для вибору дії різання або
друку лінії розрізу.

D Натисніть Print Cutting Guideline.

Буде надруковано напрямну різання, і папір
автоматично виштовхнеться в таке
положення, щоб його можна було легко
розрізати ножицями.

E Відріжте ножицями вздовж лінії розрізу, а
потім натисніть кнопку Done.

Папір перемотується назад, а передній край
паперу повертається у положення
очікування друку.

Як налаштувати

A Paper Type відображається на екрані, який
з’являється після завантаження паперу.

Якщо відображений тип паперу не
відповідає типу завантаженого паперу,
натисніть Paper Type, щоб налаштувати тип
паперу.

Після додавання інформації про папір у
програмі встановлення носіїв Epson Media
Installer виберіть один із типів паперу.
Номери визначаються автоматично.
Виберіть номер Custom Paper, який було
зареєстровано під час реєстрації інформації
про папір у розділі Custom Paper Setting.

Якщо тип завантаженого паперу не
відображається, перейдіть до кроку 2 як є, а
тип паперу встановіть пізніше.

U «Якщо на панелі керування або у
драйвері не відображається тип паперу» на
сторінці 48

<Приклад> Рулонний папір

SC-P20500 Series     Посібник користувача

Базові операції

 46



B Виберіть Paper Remaining або Paper Size.

Roll Paper

Щоб керувати залишком паперу, виберіть
для параметра Remaining Amount
Management значення On, після чого
вкажіть Remaining Amount і Remaining
Alert.

Примітка.
Після налаштування Керувати залишком
чорнила на передньому краї паперу після
виймання рулонного паперу буде надруковано
штрих-код. Після завантаження рулонного
паперу наступного разу, залишок і тип
паперу будуть налаштовані автоматично.

Проте, залежно від паперу, принтер може не
зчитати штрих-код.

Cut Sheet / Poster Board

Перевірте, що завантажений папір
відповідає розміру паперу, відображеному
на екрані.

Якщо завантажений папір не відповідає
розміру паперу, відображеному на екрані,
натисніть Paper Size, щоб налаштувати
розмір паперу.

C Після виконання налаштувань натисніть
OK, щоб почати подачу паперу.

Після того, як на головному екрані з’явиться
повідомлення «Ready to print.», можна починати
друк.

Якщо тип паперу, завантаженого на кроці 1, не
відображається, див. розділ «Якщо тип паперу не
відображається на панелі керування або у драйвері
принтера» нижче, щоб зареєструвати інформацію
про папір у пристрої, а потім встановіть тип
паперу за допомогою наведеного нижче методу.

Натисніть область інформації про папір, а потім
виберіть інформацію про папір, додану/
зареєстровану в розділі Paper Type.

У разі друку з драйвера принтера Тип носія та
Розмір документа / Розмір паперу, встановлені у
драйвері принтера, мають збігатися з тими, що
встановлені на панелі керування.

Як налаштувати

U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66

U «Основні способи друку(Mac)» на сторінці 70
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Якщо на панелі керування або 
у драйвері не відображається 
тип паперу

Якщо на панелі керування або у драйвері відсутня
вказівка про тип завантаженого паперу, для
виконання налаштування паперу можна виконати
один зі способів, зазначених нижче.

❏ Використайте Epson Media Installer

❏ Виконайте користувацькі налаштування
паперу на панелі керування

Використайте Epson Media Installer

Це дає змогу додавати інформацію про папір з
Інтернету. Ви також можете редагувати додану
інформацію про папір.

Інформація про папір, зокрема профілі ICC,
режими принтера та параметри керування
принтером, завантажуються із сервера.

Інформація про завантажений папір зберігається у
драйвері принтера, або на принтері.

Примітка.
Щоб запустити Epson Media Installer без
використання Epson Edge Dashboard або принтера,
вам необхідно завантажити програмне
забезпечення з мережі Інтернет.

Додавання інформації про папір

A Запустіть Epson Media Installer.

Для Windows

Натисніть Epson Media Installer у вкладці
Утиліта драйвера принтера.

Для Mac

Запустіть Epson Media Installer.

/Applications/Epson Software/Epson Utilities/
Epson Media Installer.app

Для Epson Edge Dashboard
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Epson Media Installer буде запущено та
з’явиться список з інформацією про папір,
яку можна додати.

B Додайте інформацію про папір.

Виберіть папір, який потрібно
використовувати, а потім натисніть
Download and Register, аби додати
інформацію про вибраний папір.

C Інформація про папір додається до
принтера та драйвера принтера. Виберіть
папір, на якому потрібно друкувати.

Додає інформацію про папір до типу паперу
зі списку Media Type.

Примітка.
Інформацію про папір, додану за допомогою
програми Epson Media Installer, буде також
додано до Printer Settings — Custom Paper
Setting на панелі керування. Номери
визначаються автоматично.

Ви не зможете змінити налаштування
інформації про папір на панелі керування.
Для зміни налаштування інформації про
папір поверніться в Epson Media Installer,
скопіюйте додану інформацію про папір, а
тоді змініть налаштування.

U «Редагування інформації про папір» на
сторінці 50

Драйвер принтера (Windows)
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Драйвер принтера (Mac)

cВажливо.

Якщо ви видаляєте та повторно
встановлюєте драйвер принтера,
скористайтеся функцією Epson Media Installer
для повторної реєстрації інформації про
папір.

Якщо не виконати повторну реєстрацію
інформації про папір, інформація про папір,
додана раніше за допомогою функції Epson
Media Installer, може не відображатися у
драйвері принтера.
Повторна реєстрація інформації про папір

Запустіть Epson Media Installer, і клацніть
Media Management — Refresh.

Редагування інформації про папір
Для редагування інформації про папір скопіюйте
додану інформацію про папір, а тоді змініть
налаштування. Ви не зможете напряму редагувати
додану інформацію про папір.

A Запустіть Epson Media Installer, після чого
клацніть Media Management.

Відображає інформацію про папір,
збережену на принтері.

Проте інформація про папір, налаштована у
Custom Paper Setting на панелі керування
принтера не відображатиметься.

B Виберіть інформацію про папір, яку
потрібно відредагувати і клацніть  (Copy
Media).

Ви можете копіювати лише інформацію про
папір, для якої у списку вказано

 Registered як Status.

Створюється копія інформації про папір.
Наприкінці назви носія додається слово
«(Copy)».
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C Виберіть інформацію про папір, яку ви
скопіювали, а потім натисніть  (Edit).

Відкриється екран Edit Media Settings.

D Змініть налаштування, відповідно до потреб
друку тощо, і клацніть OK.

Докладніше про екран Edit Media Settings
див. нижче.

U «Налаштування екрана Edit Media
Settings» на сторінці 29

E Відредаговану інформацію про папір буде
відображено на драйвері принтера.

Виконайте користувацькі
налаштування паперу на панелі
керування

A Виберіть  (Menu) — General Settings —
Printer Settings — Custom Paper Setting.

B Виберіть номер паперу від 1 до 30, для якого
потрібно зберегти налаштування.

C Налаштуйте інформацію про папір.

Обов’язково налаштуйте такі елементи:

❏ Change Reference Paper

❏ Paper Thickness

❏ Roll Core Diameter (тільки для рулонного
паперу)

❏ Paper Feed Offset

Примітка.
Paper Feed Offset — функція, що дозволяє
регулювати різницю між розміром даних і
розміром друку.

Приклад:
Під час друку при розмірі даних у 100 мм і
розмірі друку 101 мм, зміщення становить
1,0%. Тому потрібно ввести значення -1,0%.

Докладніше решта налаштувань див. нижче.

U «General Settings» на сторінці 132

cВажливо.

Під час друку з драйвера принтера з
використанням паперу, встановленого у
розділі Custom Paper Setting на панелі
керування Тип носія у драйвері принтера
має відповідати типу паперу, вибраному
у розділі Change Reference Paper у пункті
Custom Paper Setting на панелі керування.

Оптимізація
налаштувань носія
(Automatic Adjustment)

Ми рекомендуємо оптимізувати налаштування
носія в наступних ситуаціях. Аби оптимізувати
налаштування носія, проведіть процес Automatic
Adjustment, описаний у розділі Print Adjustments
в меню принтера.

Якщо ви зареєстрували налаштування носія з
інформації про папір на принтері.

Якщо інформацію про папір було додано за
допомогою Epson Media Installer, вам потрібно
оптимізувати налаштування носія, аби виправити
індивідуальні відмінності у вашому носії та
принтері. Завдяки цьому ви зможете виконувати
друк оптимальним способом, використовуючи
комбінацію носія та принтера.
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Якщо ви змінили Advanced налаштування після
збереження налаштувань носія.

Заходи безпеки під час 
виконання процесу Print 
Adjustments

Налаштування виконуються залежно від паперу,
завантаженого у принтер.

❏ За фактичних умов друку правильно
завантажте у принтер носій, який потрібно
налаштувати.
Під час друку з використанням функції
автоматичного захоплення завантажте
рулонний папір для автоматичного
захоплення, а потім проведіть процес Print
Adjustments.

❏ Переконайтеся в тому, що ви вибрали назву,
встановлену під час додавання значення
параметра носія, або ж встановіть
налаштування Custom Paper Setting у меню
принтера як Paper Type.

Перед проведенням налаштування
переконайтеся в тому, що сопла не засмічено.

Якщо сопла засмічено, налаштування не буде
виконано неналежним чином.

Проведіть процес Print Head Nozzle Check, аби
перевірити, чи не засмічені сопла, а потім за
необхідності виконайте Print Head Cleaning.

U «Друк шаблону перевірки сопел головки» на
сторінці 149

Автоматичне налаштування виконати не вдасться
в разі використання нижчезазначених типів
паперу.

❏ Простий папір

❏ Прозорий або кольоровий носій

У разі використання нижчезазначених типів
паперу виконуйте налаштування вручну.

U «Якщо ви не можете виконати Automatic
Adjustment» на сторінці 52

Процедура Automatic 
Adjustment

Процес Automatic Adjustment автоматично
виконує функції Uni-D Alignment та Bi-D
Alignment під час друку шаблону.

Шаблон надруковано. Завантажуйте папір
завширшки щонайменше 388 мм і завдовжки
430 мм.

Існує ймовірність, що ви не зможете виконати
процес Automatic Adjustment залежно від носія,
який ви використовуєте. Якщо виникає помилка,
або якщо ви помітили неспівпадіння лінійок чи
зернистість у результатах друку навіть після
виконання функції Automatic Adjustment,
проведіть Lateral Feed Adjustment і Print Head
Alignment, які можна знайти в меню Print
Adjustments.

U «Якщо ви не можете виконати Automatic
Adjustment» на сторінці 52

A Перевірте, чи принтер готовий до роботи, і
завантажте носій відповідно до фактичних
умов використання.

B Натисніть  (Menu) — Paper Setting —
Roll Paper/Cut Sheet/Poster Board — Print
Adjustments — Automatic Adjustment.

C Натисніть Auto Adjustment — Start.

Почнеться автоматичне налаштування,
після чого буде надруковано шаблон
налаштування.

Дочекайтеся завершення налаштування.

Якщо ви не можете виконати 
Automatic Adjustment

Виконайте Uni-D Alignment і Bi-D Alignment для
Print Head Alignment окремо. В обох випадках
перегляньте надрукований шаблон і введіть
вимірювання, аби провести налаштування.

Перш ніж проводити налаштування, обов’язково
ознайомтеся із вказаною нижче інформацією:
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U «Заходи безпеки під час виконання процесу
Print Adjustments» на сторінці 52

Uni-D Alignment

Це використовується, коли лінії нерівні або
роздруківки виглядають зернистими.

Натисніть  (Menu) — Paper Setting — Roll
Paper/Cut Sheet/Poster Board — Print
Adjustments — Print Head Alignment — Uni-D
Alignment (Auto)/Uni-D Alignment (Manual).

U «Регулювання подачі паперу» на сторінці 152

Bi-D Alignment

Використовуйте цю функцію, якщо лінії лінійки не
вирівняні по краю паперу.

Натисніть  (Menu) — Paper Setting — Roll
Paper/Cut Sheet/Poster Board — Print
Adjustments — Print Head Alignment — Bi-D
Alignment (Auto)/Bi-D Alignment (Manual).

U «Калібрування головки» на сторінці 154

Використання кошику
для паперу

Кошик для паперу дозволяє збирати викинутий
папір, не забруднюючи його і не згинаючи при
контакті з підлогою.

Застереження.

Не кладіть руки на позначені частини
опорної планки. Якщо ваші руки потраплять
між рухомими частинами, це може призвести
до травми.

Примітка.
Інформацію про встановлення кошика для паперу
див. у Посібник адміністратора.

Положення під час 
використання

Під час використання кошика для паперу
переконайтеся, що опорна планка знаходиться в
положенні B.
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Примітка.
Ми рекомендуємо переміщати опорну планку в
заднє положення для зберігання, коли вона не
використовується.

Незалежно від типу паперу, максимальна кількість
аркушів, яку можна утримувати, становить один.
Нижче наведено максимальні розміри аркушів, які
можна утримувати.

Максимальний розмір одного аркуша

Ширина паперу Довжина
паперу

Прибл. 1118 мм / Super B0 вертикально
Прибл.
1524 мм

Примітка.
Зберігайте кошик для паперу перед друком на
папері, довжина якого перевищує максимальну,
наприклад, під час друку банерів. Перш ніж
виштовхнутий папір торкнеться підлоги,
рекомендується тримати його обома руками
поруч з опорами для плакатної дошки і злегка
підтримувати до завершення друку.

Зберігання полотна

Зберігайте полотно в кошику для паперу під час
використання пристрою автоматичного
забирання паперу або переміщення принтера.

A Зніміть полотно з опорної планки.

B Вільно згорніть край вийнятого полотна
так, щоб верхня частина була зсередини, і
зачепіть нитку зі зворотного боку полотна
за затискач, прикріплений до принтера.
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Використання блока
ролика для
автоматичного
захоплення (Auto
Take-up Reel Unit)
(додатково)

Блок ролика для автоматичного захоплення
автоматично захоплює папір під час друку.
Завдяки йому покращується ефективність при
роботі з банерами або при виконання великих
завдань, що потребуються безперервного друку на
рулонному папері.

Блок ролика для автоматичного захоплення є
додатковим.

U «Додатки та витратні матеріали» на
сторінці 182

Блок ролика для автоматичного захоплення цього
принтера може захоплювати папір в будь-якому
напрямку з показаних нижче. Деякі типи паперу
можуть не підтримувати той чи інший з цих
напрямків або накладати обмеження на напрямок
захоплення.

Докладніше про підтримку та напрямок
захоплення див. наступний розділ.

U «Таблиця спеціальних носіїв Epson» на
сторінці 185

Друкованою стороною
назовні

Друкованою стороною
всередину

При захопленні друкованою стороною назовні
друкована сторона розміщується на рулоні ззовні.

При захопленні друкованою стороною назовні
друкована сторона розміщується на рулоні
всередині.

Ширина паперу, що може бути захопленою

Вона відрізняється від ширини паперу для друку.

Від 406 мм (16 дюймів) до 1626 мм (64 дюймів)

Застереження.

❏ Зафіксуйте серцевину рулону для роботи
блока ролика для автоматичного
захоплення, як описано в документації.
Падіння серцевини рулону може завдати
травми.

❏ Уважайте, щоб руки, волосся або інші
предмети не потрапили у рухомі деталі
блока ролика для автоматичного
захоплення.
Ігнорування цього застереження може
призвести до травм.

❏ Не кладіть руки на позначені частини
опорної планки. Якщо ваші руки
потраплять між рухомими частинами,
це може призвести до травми.

cВажливо.

Переконайтеся, що кінець рулону відрізано
чітко перпендикулярно. Блок не
функціонуватиме належним чином, якщо
кінець рулону хвилястий або покручений.

U «Спосіб відрізання вручну» на сторінці 44

Примітка.
Докладніше про встановлення див. документацію
до блока ролика для автоматичного захоплення.
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Підключення кабелю 
живлення

A Підключіть кабель до принтера.

B Підключіть кабель до блока ролика для
автоматичного захоплення.

C Закріпіть кабель затискачем, як показано на
малюнку.

D Підключіть кабель живлення до блока
ролика для автоматичного захоплення.
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E Закріпіть кабель живлення затискачем, як
показано на малюнку.

Використання панелі 
керування

У цьому розділі описано, як керувати блоком
ролика для автоматичного захоплення за
допомогою панелі керування.

A Індикатор живлення
Відображення стану блока ролика для автома‐
тичного захоплення.

On : Блок ролика для автоматич‐
ного захоплення готовий до
використання.

Мерехтить : Блок ролика для автоматич‐
ного захоплення викори‐
стовується.

Блимає : Блок ролика для автоматич‐
ного захоплення у режимі
енергозбереження.

Блимає перерив‐
часто

: Виникла помилка.

Off : Живлення вимкнено.

B Auto перемикач
Вибір напрямку захоплення.

Backward : Рулон захоплюється друкованою
стороною всередину.

Forward : Рулон захоплюється друкованою
стороною назовні.

Off : Блок ролика для автоматичного за‐
хоплення на захоплює папір.

C Manual перемикач
Вибір ручного напрямку захоплення.

Вибраний параметр діятиме, якщо Auto пере‐
микач знаходитиметься в положенні Off.

Backward : Рулон захоплюється друкованою
стороною всередину.

Швидкість зростатиме після нати‐
скання й утримання кнопки більше
трьох секунд.

Forward : Рулон захоплюється друкованою
стороною назовні.

Швидкість зростатиме після нати‐
скання й утримання кнопки більше
трьох секунд.
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Встановлення серцевини 
рулону

cВажливо.

❏ Використовуйте серцевину рулону того ж
розміру (ширина та діаметр серцевини),
що й рулонний папір, який
використовується для друку.
Якщо розмір серцевини рулону (ширина
та діаметр серцевини) відрізняється, він
може змотатися неправильно.

❏ Якщо серцевину рулону деформовано або
якщо поверхню пошкоджено, його не
можна використовувати як серцевину
рулону для захоплення.

Напрямок фланця на блоці ролика для
автоматичного захоплення залежить від розміру
серцевини рулону (діаметру рулону), що
використовується.

A Переконайтеся, що принтер перебуває в
такому стані.

❏ Принтер увімкнено, індикатор живлення
на блоці ролика для автоматичного
захоплення горить.

❏ Рулонний папір завантажено в принтер
належним чином.
U «Завантаження та виймання
рулонного паперу» на сторінці 38

❏ Опорна планка встановлена на місце.

❏ Датчик, прикріплений до підставки,
опущений, а ролик спереду спрямований
вперед.

Примітка.
Датчик на задній панелі може спричинити
помилку захоплення, якщо він занадто
сильно нахилений, наприклад, торкається
підлоги. Якщо він занадто сильно нахилений,
вирівняйте його, щоб він був рівним, як
показано на малюнку.

❏ Полотно для кошика для паперу
зберігається.
U «Зберігання полотна» на сторінці 54
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B Затисніть ручку на стороні фланця L, яка
відповідає діаметру серцевини рулону, що
завантажується, і прикріпіть її до пристрою
з лівого боку, якщо стояти обличчям до
принтера.

C Розблокуйте пристрій зі встановленим
фланцем L і перемістіть його так, щоб
фланець був ліворуч від ширини серцевини
рулону, що встановлюється.

D Вставте фланець R у серцевину рулону.

Вставте сторону, розмір якої дорівнює
діаметру серцевини рулону, доки
виступаючі частини фланця не торкнуться
серцевини рулону.

E Встановіть серцевину рулону з фланцем,
прикріпленим до пристрою, з правого боку,
якщо стояти обличчям до принтера.

З'єднання є шестигранними, тому
відрегулюйте кут і вставляйте до тих пір,
поки не почуєте клацання.
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F Перемістіть блок з лівого боку до принтера і
вставте фланець у кінець сердечника рулону.

Переміщайте пристрій, доки серцевина
рулону не торкнеться виступів на фланці.

G Заблокуйте пристрій.

Переконайтеся, що серцевина рулону не
хитається і закріплена на місці.

Кріплення паперу

У цьому розділі описано, як кріпити рулонний
папір до серцевини рулону блока ролика для
автоматичного захоплення.

Процедура залежить від напрямку захоплення.

cВажливо.

Не виймайте папір, намотаний на серцевину
рулону, сильно тягнучи за нього. Занадто
сильний потяг за папір може призвести до
пошкодження блоку ролика для
автоматичного захоплення.

A Виберіть  (Menu) — Paper Setting —
Prepare for Take-up.

Папір буде подано до серцевини рулону.

B Закріпіть клейкою стрічкою кінець до
серцевини рулону.

Клейте стрічку (доступна від сторонніх
постачальників) по центру, потім на лівому
та на правому кінцях.

Друкованою стороною назовні

Друкованою стороною всередину

Примітка.
Прикріпіть стрічку в трьох або більше
місцях, якщо папір щільніший або
жорсткіший.

C Натисніть  (Menu) — Paper Setting —
Roll Paper — Feed/Cut Paper — Forward,
щоб подати достатню кількість паперу, щоб
тричі намотати його на серцевину рулону.
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D Натисніть і утримуйте перемикач Manual у
напрямку приймання, щоб намотати папір,
доки він не перестане стирчати.

Друкованою стороною назовні: Лицьовий
бік Forward

Друкованим боком всередину: Зворотний
бік Backward

Огорнувши рулонну серцевину папером,
переконайтеся, що папір навколо серцевини
натягнуто не занадто сильно. Якщо між
папером і серцевиною рулону недостатній
натяг, натисніть  (Menu) — Paper
Setting — Roll Paper — Feed/Cut Paper —
Forward, щоб забезпечити більший натяг.

E Перемістіть опорну планку в положення А.

Детальну інформацію про положення А див.
на етикетці, прикріпленій до підставки.

F Встановіть натягувач відповідно до ширини
паперу, що заправляється.

U «Використання натягувача» на
сторінці 63

G Вставте натягувач у вільну частину рулону
паперу.

Докладніше про папір, що вимагає засобу
натяжіння, див. наступний розділ.

U «Спеціальні носії Epson» на сторінці 182
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Друкованою стороною назовні

Друкованою стороною всередину

H Вирівняйте фланець R на натягувачі з
правим краєм паперу.

I Перемістіть фланець L на натягувачі так,
щоб зазор до лівого краю паперу становив
приблизно 5 мм.
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J Встановіть Auto перемикач у положення
напрямку захоплення.

Друкованою стороною назовні: Лицьовий
бік Forward

Друкованим боком всередину: Зворотний
бік Backward

Використання натягувача

Натягувач потрібно використовувати, коли
наступний папір береться друкованою стороною
всередину.

❏ Premium Glossy Photo Paper(170)

❏ Premium Semigloss Photo Paper(170)

❏ Singleweight Matte Paper

Ви також можете використовувати комбінації,
відмінні від наведених вище. Це може допомогти у
виконанні наступних дій.

❏ Щільне захоплення рулонного паперу

❏ Зменшити розмотування під час перенесення

Детальну інформацію про папір, який можна
використовувати з натягувачем, див. у списку
паперу.

U «Спеціальні носії Epson» на сторінці 182

Кількість трубок, що використовуються з
натягувачем, варіюється, як показано нижче,
залежно від ширини паперу, що захоплюється.

Велика
трубка

Маленька
трубка

Ширина папе-
ру

Кількість ве-
ликих трубок

Кількість ма-
леньких тру-
бок

Від 16 до
24 дюймів

Від 1 Від 0

Від 24,1 до
34 дюймів

Від 1 Від 1

Від 34,1 до
44 дюймів

Від 1 Від 2

Від 44,1 до
54 дюймів

Від 1 Від 3

Більше 54 дюй-
мів

Від 1 Від 4

Збірка натягувача

A Прикріпіть велику трубку до фланця R
натягувача.
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B Приєднайте малу трубу до великої труби,
прикріпленої до фланця R.

C Додайте більше маленьких трубок залежно
від ширини паперу, який буде заправлятися.

D Прикріпіть фланець L до кінця з'єднаних
трубок.

Не закріплюйте фланець L. Виконайте
регулювання після того, як вставите
натягувач у вільну частину паперу, намотану
на блок ролика для автоматичного
захоплення.

Ознайомтеся з наступною процедурою, щоб
дізнатися, як вставити зібраний натягувач у
зону провисання та як відрегулювати
фланець L.

U «Кріплення паперу» на сторінці 60

Виймання паперу

У цьому розділі пояснюється, як витягти папір з
блока ролика для автоматичного захоплення.

Застереження.

Щоб вийняти папір з блока ролика для
автоматичного захоплення, потрібні зусилля
двох людей, по одному з кожного кінця рулону.

Один робітник, працюючи самостійно, може
кинуту рулон, що може завдати травми.

A Переведіть Auto перемикач блока ролика
для автоматичного захоплення в положення
Off.

B Установіть опорну планку.

C Витягніть натягувач.

D Відріжте папір і захоплюйте його, доки він
повністю не опиниться на серцевині рулону
блока ролика для автоматичного
захоплення.

Якщо для параметра Take-up After Cut
встановлено значення ON

Після відрізання папір змотується
автоматично.

Під час відрізання підтримуйте папір рукою,
щоб поверхня з друком не торкнулася
підлоги. Якщо весь папір захопити не
вдається, переведіть за потреби Auto
перемикач в положення Off, після чого
продовжуйте захоплення за допомогою
перемикача Manual.

Якщо для параметра Take-up After Cut
встановлено значення Off

Після відрізання папір не змотується
автоматично.

Виконайте наведені нижче кроки, щоб
відрізати папір, підтримуючи його руками,
щоб поверхня з друком не торкалася
підлоги, після чого захопіть папір вручну.

Ві
д 1

Переведіть Auto перемикач в положення
Off.

Ві
д 2

Обріжте папір.
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Ві
д 3

Тримайте Manual перемикач натиснутим в
напрямку захоплення (або Forward чи
Backward).

U «Спосіб відрізання вручну» на
сторінці 44

E Закріпіть пристрій скотчем, щоб він не
розмотувався з серцевини рулону.

F Розблокуйте блок з лівого боку, якщо стояти
обличчям до принтера, і вийміть його з
серцевини рулону.

Виймаючи блок, підтримуйте серцевину
рулону однією рукою, щоб вона не впала на
підлогу.

G Вийміть серцевину рулону із блока ролика
для автоматичного захоплення.

Установка датчика

Зберігайте датчик для блоку ролика для
автоматичного захоплення під час використання
кошика для паперу або переміщення принтера.

A Відкрутіть і зніміть датчик спереду та
закріпіть його на блоці зверху.

B Складіть датчик ззаду
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Основні способи друку
(Windows)

Друк виконується за допомогою програмного
забезпечення, яке створило дані для друку. Нижче
пояснюється основний процес друку.

Виконання друку

A Увімкніть принтер і завантажте папір.

U «Завантаження та виймання рулонного
паперу» на сторінці 38

U «Завантаження та видалення Cut Sheets»
на сторінці 40

U «Завантаження та виймання плакатного
картону» на сторінці 41

B Якщо ви створили дані, клацніть Print
(Друк) у меню File (Файл).

C Переконавшись у тому, що принтер
вибрано, клацніть Printer properties
(Властивості принтера) або Properties
(Властивості), щоб відкрити екран
Параметри принтера.

D Укажіть Розмір документа. Укажіть розмір
паперу, встановлений під час створення
даних для друку в програмі.

E За допомогою функції Зменшити/
збільшити ви можете вказати, чи потрібно
друкувати документ у вихідному розмірі, чи
збільшити його.

Якщо ви виберете параметр За розміром
паперу, відобразиться розмір, заданий у
полі Вихідний розмір, і документ буде
надруковано з таким самим розміром.
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Якщо вибрати параметр За шириною
рулонного паперу, зображення буде
збільшено відповідно до ширини рулону
паперу, завантаженого у принтер. Натисніть
кнопку Настройки, щоб вказати, чи
підганяти ширину рулону паперу по
короткій чи довгій стороні.

Ви також можете вибрати Припас. до вих.
розмірів, Указати розмір тощо відповідно
до ваших потреб. Якщо ви вибрали Припас.
до вих. розмірів або Указати розмір,
натисніть Настройки щоб встановити
вихідний розмір. Докладнішу інформацію
див. у довідці.

F Для друку без полів (без країв) виберіть
параметр Без полів.

За потреби вкажіть розширення й величину
збільшення.

Примітка.
Залежно від типу паперу друк без полів може
не підтримуватися, і в цьому випадку ви не
зможете виконати друк без полів.

Докладніше про друк Без полів див. нижче.

G Установіть Джерело, Ширина рулонного
паперу/Розмір паперу, і Категорія носія.

Якщо Категорія носія встановлено на
Використовувати параметри принтера,
Тип носія встановлений на принтері,
автоматично зчитується і відображається
під час запуску драйвера принтера. Якщо ви
змінили Тип носія на принтері після запуску
драйвера принтера, натисніть кнопку
Надбати дані.

Якщо для параметра Категорія носія
встановлено значення, відмінне від
Використовувати параметри принтера,
виберіть Категорія носія і Тип носія.
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H Укажіть бажану якість друку.

Виберіть Виберіть ціль. За необхідності
встановіть параметри Режим друку, Режим
та Рівень.

I Перевірте деталі налаштувань.

Налаштування показано на ілюстрації
праворуч, тож важливо переглянути її й
переконатися в тому, що все виконано
правильно.

J Натисніть кнопку OK

K Після завершення налаштувань клацніть
Print (Друк).

Буде відображено індикатор перебігу та
почнеться друк.

Скасування друку

На початку друку буде відображено екран, як
показано нижче, а також індикатор перебігу (стан
обробки комп’ютера). Натисніть кнопку
Скасувати, щоб скасувати друк.

На цьому екрані можна перевірити залишковий
рівень чорнил, номери продукту чорнильних
картриджів тощо.
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В разі виникнення помилки або необхідності
заміни блоку подачі чорнил з’являється помилка.

Коли індикатор перебігу не відображено на
екрані

A Клацніть піктограму принтера на Taskbar
(Панель завдань).

Відображення індикатора залежить від
налаштувань, вибраних у Windows.

B Виберіть завдання, яке потрібно скасувати,
після чого натисніть Cancel (Скасувати) з
меню Document (Документ).

Щоб скасувати всі дані друку, клацніть
Cancel All Documents (Скасувати всі
документи) у меню Printer (Принтер).

Якщо завдання було надіслано на принтер,
дані друку не відображаються на
наведеному вище екрані.

Скасування друку на принтері

Докладніше про скасування друку на принтері
див. нижче.

U «Вигляд екрана» на сторінці 16
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Основні способи друку
(Mac)

Виконання друку

A Увімкніть принтер і завантажте папір.

U «Завантаження та виймання рулонного
паперу» на сторінці 38

U «Завантаження та видалення Cut Sheets»
на сторінці 40

U «Завантаження та виймання плакатного
картону» на сторінці 41

B Після створення даних клацніть Print
(Друк) тощо в меню File (Файл) в додатку.

C Перевірте, чи обраний цей принтер.

Якщо принтер не обрано, натисніть кнопку
(A) у розкривному меню, щоб обрати цей
принтер.

Якщо нижня частина екрану (B) не видима,
натисніть Show Details (C).

Примітка.
Якщо на екрані друку не відображаються
параметри сторінки, клацніть «параметри
сторінки» (наприклад, Page Setup
(Параметри сторінки)) у меню File (Файл).

D Установіть вихідний розмір паперу у Paper
Handing.

У розділі Розмір паперуможна встановити
спосіб друку без полів і джерело паперу.
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E Виберіть Print Settings (Настройки друку)
зі списку і перевірте розділ Basic
(Основний).

Page Setup (Параметри сторінки)
відображаються згідно до налаштувань
Paper Handing.

Встановіть, за необхідністью, Media Type
(Тип носія), Color (Кольоровий), Color
Mode (Кольоровий режим), і Print Quality
(Якість друку).

F Перевірте деталі налаштувань.

Налаштування показано на ілюстрації
праворуч, тож важливо переглянути її й
переконатися в тому, що все виконано
правильно.

G Після завершення налаштувань клацніть
Print (Друк).

Скасування друку

Коли комп’ютер припиняє надсилання даних на
принтер, не можна скасувати завдання друку з
принтера. Скасування на принтері. Докладніше
про скасування друку на принтері див. нижче.

U «Вигляд екрана» на сторінці 16

A Клацніть піктограму принтера у вікні Dock
(Пристикувати).

B Виберіть завдання, яке потрібно скасувати, і
натисніть Delete (Видалити).

Якщо завдання було надіслано на принтер,
дані друку не відображаються на
наведеному вище екрані.
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Область друку

Цей розділ описує область друку для принтера.

Якщо поля, налаштовані у програмі, більші за
вказані нижче значення параметрів, області за
межами вказаних полів не друкуватимуться.
Наприклад, якщо для лівих і правих полів у меню
принтера вибрано 15 мм і документ заповнює
сторінку, 15 мм із правого та лівого боків сторінки
не друкуватимуться.

Якщо поля на передньому краю паперу малі,
кольори можуть бути нерівномірними, залежно
від паперу та середовища друку. Якщо це так,
друкуйте з більшими полями на передньому краю.

Область друку рулонного 
паперу

Сіра ділянка на малюнку нижче показує область
друку.

Стрілка на ілюстрації вказує на те, як папір
випускається.

При користуванні спеціальних носіїв Epson

Наступне показує значення полів.

A,C = 15 мм
B,D = 3 мм

Однак під час друку на наступному папері
значення для A становить 15 мм або більше.

❏ A = папір 20 мм
Premium Glossy Photo Paper (250) / Premium
Semigloss Photo Paper (250) / Premium Luster

Photo Paper (260) / Premium Semimatte Photo
Paper (260)

❏ A = папір 45 мм
Ultra Smooth Fine Art paper/Baryta/Fine Art
Matte

Якщо ви хочете змінити поля для спеціальних
носіїв Epson, виберіть папір, який ви
використовуєте, у розділі Change Reference Paper
у Custom Paper Setting у меню Paper, і встановіть
Top/Bottom Margins.

При використанні користувацького паперу

Як показано в наступній таблиці, поля для
користувацького паперу змінюються залежно від
налаштування параметра Top/Bottom Margins в
меню.

Налаштування Top/Bottom Margins U «Paper
Setting» на сторінці 123

* вказує на налаштування за замовчуванням.

Налаштування Top/
Bottom Margins

Значення полів

Standard* A,C = 15 мм

B,D = 3 мм

Top 15 mm/Bottom 15 mm A,C = 15 мм

B,D = 3 мм

Top 20 mm/Bottom 15 mm A = 20 мм

C = 15 мм

B,D = 3 мм

Top 45 mm/Bottom 15 mm A = 45 мм

C = 15 мм

B,D = 3 мм

Top 3 mm/Bottom 3 mm A,B,C,D = 3 мм
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cВажливо.

❏ Друк буде спотворений, якщо нижній край
рулонного паперу відійде від серцевини.
Переконайтеся, що нижній край не
потрапить до області друку.

❏ Навіть якщо поля змінюються, розміри
результатів друку залишиться такими
самими.

Примітка.
У разі друку кількох сторінок без використання
функції автовідрізання, поля між сторінками,
як-от між першою та другою, використовують
значення, налаштовані в меню Margin Between
Pages.

U «Paper Setting» на сторінці 123

Область друку для відрізного 
аркушу

Під час друку без полів ліворуч і праворуч поля з
цих боків становитимуть 0 мм. (Друк без полів
неможливий для плакатів.)

Сіра ділянка на малюнку нижче показує область
друку. Стрілка на ілюстрації вказує на те, як папір
випускається.

* Як показано нижче, це залежить від товщини
використовуваного паперу.
Товщина паперу від 0,08 до 0,8 мм: 279,4–
1580 мм
Товщина паперу від 0,8 до 1,5 мм: від 279,4 до
1030 мм
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Adobe® PostScript®
3™ Блок
розширення
(додатково)

Додатковий блок розширення Adobe® PostScript®
3™ дає змогу виводити дані без заміни шрифтів,
оскільки він постачається зі шрифтами,
встановленими в ОС Windows та Mac.

Ви також можете використовувати функцію PS
Folder для друку файлів, як-от PDF та EPS, не
використовуючи іншу програму. Використовуйте
драйвер PS під час друку за допомогою блоку
розширення Adobe® PostScript® 3™.

Додаткову інформацію про використання блока
розширення Adobe® PostScript® 3™ див. в
документі «Установлення програмного
забезпечення», що надається в комплекті.
Інструкцію з експлуатації див. на компакт-диску,
що постачається в комплекті.

Якщо друк при
використанні блоку
розширення Adobe®
PostScript® 3™ не
вдався або було
перервано

Неможливо виконати друк, використовуючи блок
розширення Adobe® PostScript® 3™ у наступних
випадках.

o Якщо ширина друку перевищує ширину
принтера.

Змініть вхідні дані або налаштування друку так,
щоб ширина друку відповідала ширині принтера.

Увімкнення функції автоматичного повороту та-
кож може вирішити проблему.

o Якщо вибрано непідтримуваний тип
паперу.

Перевірте тип паперу, а потім спробуйте надруку-
вати ще раз.

o Якщо дані друку пошкоджено.

У такому разі, перевірте дані друку. За потреби
виправте дані.

o Якщо дані друку надто складні для
обробки.

У такому разі спробуйте зменшити рівень
рендерингу PDF у  (Menu) — General
Settings — Printer Settings — PS Menu. (Тільки у
разі друкування файлів PDF)

o Розмір файлу з даними для друку
перевищує максимальний ліміт.

Переконайтеся, що розмір файлу не перевищує 2
ГБ.

Примітка.
У разі виникнення проблеми, увімкніть друк PS
Error Sheet з  (Menu) — General Settings —
Printer Settings — PS Menu, щоб роздрукувати
інформацію про помилку.
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Використання Блок
SSD (додатково)

Підключивши додатковий Блок SSD, ви можете
зберігати документи в пам’яті SSD і за
необхідності переглядати, друкувати й виводити їх
у формі файлів.

Область зберігання даних називається «Сховище».
Зберігання часто використовуваних даних у
Сховищі означає, що ви можете швидко і легко
друкувати без використання комп'ютера.

cВажливо.

Дані пам’яті може бути втрачено або
пошкоджено в таких ситуаціях:

❏ Якщо на диск діє статична електрика
або електричний шум

❏ Якщо диск використовувався неналежним
чином

❏ Після збою або ремонту

❏ Якщо диск було пошкоджено внаслідок
стихійного лиха

Ми не несемо відповідальності за жодну
втрату даних, пошкодження даних або
проблеми, що виникли внаслідок будь-якої
причини, навіть перелічені вище і впродовж
гарантійного періоду. Зауважте, що ми
також не несемо відповідальності за
відновлення втрачених або пошкоджених
даних.

Примітка.
Під час видалення Блок SSD виберіть 
(Menu) — General Settings — System
Administration — Disable the Optional storage unit.

Тип Пояснення

Сховище
зі спіль-
ним до-
ступом

Сховище зі
спільним до-
ступом (закрі-
плене)

Будь-який користувач
може зберігати й вико-
ристовувати докумен-
ти. Ви не зможете змі-
нити ім’я папки або
встановити пароль.
Крім того, ви не зможе-
те видалити Сховище.

Сховище зі
спільним до-
ступом

Ви можете створити
кілька Сховищ, аби
впорядкувати свої до-
кументи. Ви можете
встановити пароль для
Сховища, щоб обмежи-
ти коло користувачів,
які матимуть доступ до
зберігання та викори-
стання документів. Ви
також можете встано-
вити пароль для кож-
ного документа, щоб
обмежити доступ до
нього.

Особиста папка Якщо ввімкнено автен-
тифікацію користувача,
лише користувачі, які
ввійшли в систему, змо-
жуть зберігати й вико-
ристовувати докумен-
ти. Ця папка не відо-
бражається під час вхо-
ду інших користувачів.
Один користувач може
мати лише одну Особи-
сту папку.

Використання Блок SSD
з драйвера принтера

Аби використовувати Блок SSD з драйвера
принтера, потрібно виконати відповідні
налаштування на екрані драйвера принтера.

Windows

A Виберіть на екрані «Властивості принтера»
параметр «Preferences» («Мої параметри»).
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B Виберіть параметр Отримати від принтера,
а потім натисніть Отримати.

Якщо в розділі Додаткове зберігання
відображається параметр: Встановлено у
секції Інформація про поточний принтер,
можна скористуватися Блок SSD.

Mac

A Виберіть на екрані «Властивості принтера»
параметр Storage Settings (Налаштування
сховища).

B Виконайте налаштування на екрані Storage
Settings (Налаштування сховища).

Тепер ви можете використовувати Блок SSD.

Створення нового
сховища

Адміністратор або користувач можуть створити
нове Сховище зі спільним доступом. Однак
користувачі можуть створювати нові Сховища
лише тоді, коли параметр Menu — General
Settings — Storage Settings — Shared Folder Access
Control — Access встановлено на Allowed, а
параметр Operation Authority встановлено на
User.

Ви не можете створити папку Personal Folder.

A Виберіть на панелі керування принтера
параметр .
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B Введіть на екрані «Налаштування сховища»
значення для кожного елемента.

❏ Номер Сховища:
Якщо номер не введено, його буде
призначено автоматично.

❏ Ім’я папки (обов’язково):
Введіть ім’я довжиною до 30 символів.

❏ Пароль для Сховища:
Встановіть це налаштування, щоб
обмежити використання простору
сховища за допомогою пароля. Після
цього вам потрібно буде ввести пароль,
щоб зберігати документи в Сховищі,
переглядати документи в Сховищі та
виконувати операції, пов’язані зі
Сховищем.

❏ Налаштування автоматичного видалення
файлів:
Укажіть, чи потрібно автоматично
видаляти збережені документи.

Збереження даних у
Сховищі

Збереження документа з 
комп’ютера до Сховища (ОС 
Windows)

Під час друку документа з драйвера принтера ви
можете вибрати Сховище, в якому ви бажаєте його
зберігати. Ви також можете зберегти дані друку в
Сховищі, не друкуючи сам документ.

A На драйвері принтера відкрийте вкладку
Розширені.

B Виберіть Зберегти у сховище та
надрукувати в меню Тип роботи.

Примітка.
Виберіть параметр Зберегти у сховище в
меню Тип роботи, якщо ви хочете зберегти
дані друку в Сховищі без друку документа.

C Клацніть Настройки

D Виберіть Тип папки.

E Якщо обрано параметр Спільна папка,
введіть номер і Пароль.

Примітка.
Якщо ви не знаєте Пароль, зверніться до
свого адміністратора.

F За потреби встановіть інші параметри, а
потім клацніть OK.

G Якщо ви хочете змінити роздільну здатність
даних друку під час збереження в Сховищі,
перейдіть на вкладку Параметри
принтера — Якість друку — Параметри
якості, укажіть якість друку на екрані
«Параметри якості», а потім натисніть
кнопку OK.

H Налаштуйте кожний елемент на вкладках
Параметри принтера та Розширені, а потім
натисніть кнопку OK.

I Клацніть Друк.

Збереження документа з 
комп’ютера до Сховища (ОС 
Mac)

Під час друку документа з драйвера принтера ви
можете вибрати Сховище, в якому ви бажаєте його
зберігати. Ви також можете зберегти дані друку в
Сховищі, не друкуючи сам документ.

A Клацніть на параметр Storage Settings
(Налаштування сховища) на екрані
драйвера принтеру Epson Printer Utility.

B Виберіть шлях збереження, а потім
натисніть OK.

C Виберіть «Параметри друку» у спливному
меню на екрані драйвера принтера.
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D Виберіть Save to Storage and Print (Зберегти
у сховище та надрукувати) як спосіб друку.

Примітка.
Виберіть параметр Save to Storage
(Зберегти у сховище) як спосіб друку, якщо
ви хочете зберегти дані друку в Сховищі без
друку документа.

E За потреби встановіть інші параметри.

F  Клацніть Print (Друк).

Користування даними,
збереженими у Сховищі

Друк даних, що зберігаються 
у Сховищі

A Виберіть параметр Storage на панелі
керування принтера.

B Виберіть Сховище, де зберігається
документ, який ви хочете надрукувати, і
потім натисніть Open.

C Виберіть файл.

D Укажіть кількість екземплярів, які потрібно
роздрукувати.

E Внесіть налаштування друку за потреби.

F Натисніть x.

Управління Сховищами
й документами

Пошук Сховищ і документів

Для пошуку Сховищ і документів можна
використовувати такі ключові слова.

❏ Пошук Сховища: номер Сховища або ім’я
папки

❏ Пошук документа: ім’я документа або ім’я
користувача

A Виберіть параметр Storage на панелі
керування принтера.

B Введіть ключове слово у вікно пошуку на
екрані списку Сховищ.

Щоб знайти документ, шукайте його таким самим
способом на екрані списку документів.

Видалення документа зі 
Сховища

A Виберіть параметр Storage на панелі
керування принтера.

B Виберіть Сховище, де міститься документ,
який ви хочете видалити, і потім натисніть
Open.

C Виберіть документ, а потім клацніть Delete.

Ви також можете вибрати кілька документів і
видалити їх усі одночасно.

Зміна періоду зберігання або 
налаштування постійного 
зберігання

Документи в Сховищі не видалятимуться
автоматично за замовчуванням.
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Адміністратор або користувач може змінити
термін зберігання або налаштувати постійне
зберігання. Однак користувачі можуть змінити це
налаштування лише тоді, коли параметр 
Menu — General Settings — Storage Settings —
Shared Folder Access Control — Access
встановлено на Allowed, а параметр Automatic
Delete Setting Authority встановлено на User.

A Виберіть  (Menu) — General Settings —
Storage Settings — Shared Folder File
Management.

B Змініть налаштування автоматичного
видалення файлів для спільного сховища.

Видалення Сховища

Адміністратор або користувач можуть видалити
Сховище зі спільним доступом. Однак користувачі
можуть видалити нові Сховища лише тоді, коли
параметр Menu — General Settings — Storage
Settings — Shared Folder Access Control — Access
встановлено на Allowed, а параметр Operation
Authority встановлено на User.

A Виберіть параметр Storage на панелі
керування принтера.

B Виберіть Сховище, яке потрібно видалити, і
натисніть Delete.

❏ Якщо для входу до Сховища встановлено
пароль, вам потрібно буде ввести його.
Проте адміністратори можуть видаляти
документи без введення пароля.

❏ Ви не можете видалити Сховище, яке
містить документ, захтщений паролем.
Проте адміністратори все одно можуть
видаляти Сховища.

❏ Коли ви видаляєте Сховище, разом зі
Сховищем видаляються усі документи в
ньому.

Обмеження доступних 
операцій для Сховищ за 
спільним доступом

Укажіть, чи дозволяти лише адміністраторам
керувати Сховищами за спільним доступом або ж
надати таку можливість й іншим користувачам
також.

A Виберіть  (Menu) — General Settings —
Storage Settings — Shared Folder Access
Control — Operation Authority.

B Виберіть параметр User або Administrator
Only.
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Використання
драйвера принтера
(Windows)

Відображення екрана
налаштувань

Відкрити драйвер принтера можна так:

❏ З програм Windows
U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66

❏ Із Control Panel (Панель керування)

Із Control Panel (Панель 
керування)

Виконайте наведені нижче кроки, щоб
відобразити Control Panel (Панель керування) для
визначення спільних налаштувань між
програмами або виконання технічного
обслуговування принтера, наприклад, Перев. соп.
др. гол. або Очищ. друк. голівки.

Windows 11

Натисніть кнопку Start (Пуск). Натисніть Settings
(Настройки) — Bluetooth & devices (Bluetooth і
пристрої) — Printers & scanners (Принтери і
сканери). Клацніть правою кнопкою миші
піктограму принтера та виберіть Printing
preferences (Параметри друку).

Windows 10

Клацніть Start (Пуск), потім Windows System —
Control Panel (Панель керування) — Hardware
and Sound (Устаткування та звук), а тоді View
devices and printers (Переглянути принтери та
пристрої) в такому порядку. Клацніть правою
кнопкою миші піктограму принтера та виберіть
Printing preferences (Параметри друку).

Windows 8.1 / Windows 8

Клацніть Desktop (Робочий стіл) — Settings
(Настройки) — Control Panel (Панель
керування) — Hardware and Sound
(Устаткування та звук), а тоді View devices and
printers (Переглянути принтери та пристрої) в
такому порядку. Клацніть правою кнопкою миші
піктограму принтера та виберіть Printing
preferences (Параметри друку).

Windows 7

Клацніть Start (Пуск), потім Control Panel (Панель
керування) — Hardware and Sound
(Устаткування та звук), а тоді View devices and
printers (Переглянути принтери та пристрої) в
такому порядку. Клацніть правою кнопкою миші
піктограму принтера та виберіть Printing
preferences (Параметри друку).

Відображується екран настройок драйвера
принтера.

Виконайте необхідні налаштування. Ці настройки
стануть стандартними у драйвері принтера.
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Відображення довідки

Відкрити довідку драйвера принтера можна так:

❏ Клацніть Довідка

❏ Клацніть елемент, який потрібно перевірити
та відобразити, правою кнопкою миші

Клацніть кнопку довідки, щоб 
відобразити її

Відкрийте екран довідки, щоб переглянути вміст
довідки.

Клацніть елемент, який 
потрібно перевірити та 
відобразити, правою 
кнопкою миші

Клацніть правою кнопкою миші на пункті і
виберіть Довідка.
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Настройка драйвера
принтера

Можна зберігати параметри або змінювати пункти
параметрів, що відображуються, за бажанням.

Збереження різних 
налаштувань як вибраних

Можна зберегти всі налаштування драйвера як
Вибрані налаштування. Крім того, в Вибрані
налаштування доступні рекомендовані параметри
для різних сценаріїв використання.

Це дає змогу легко завантажувати налаштування,
які збереглися в папці Вибрані налаштування, і
друкувати багато разів, використовуючи ті самі
налаштування.

A Налаштуйте кожен елемент екрана
Параметри принтера та екрана «Параметри
сторінки», які потрібно зберегти як вибрані
параметри.

B Виберіть Налаштування користувача... у
Виберіть параметр.

C Якщо ввести ім’я в поле Назва і клацнути
Зберегти, параметри буде збережено у
списку Список.

Збережені налаштування можна завантажити з
меню Виберіть параметр на екрані Параметри
принтера.

Примітка.

❏ Можна зберегти до 100 налаштувань.

❏ Виберіть налаштування, яке потрібно
видалити, і клацніть Видалити.
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Огляд вкладки утиліти

На вкладці Утиліта драйвера принтера можна
виконувати нижчезазначені функції
обслуговування.

Перев. соп. др. гол.

Ця функція дозволяє виконувати друк шаблону
перевірки сопел для перевірки сопел друкувальної
головки на забруднення.

Якщо на результатах друку помітні смуги або
пропуски, виконайте очищення головки, щоб
прочистити всі забруднені сопла.

U «Друк шаблону перевірки сопел головки» на
сторінці 149

Очищ. друк. голівки

Якщо на результатах друку помітні смуги або
пропуски, виконайте очищення головки.
Очищення поверхні друкувальної головки з метою
покращення якості друку.

U «Чищення голівки» на сторінці 150

EPSON Status Monitor 3

Ви можете перевірити стан принтера, наприклад,
рівень залишку чорнила та повідомлення про
помилки, на екрані комп’ютера.

Контрольовані параметри

Ви можете вибрати сповіщення про помилки, що
відображено на екрані EPSON Status Monitor 3, або
зареєструвати ярлик піктограми утиліти на taskbar
(панель завдань).

Примітка.
Якщо вибрати «Значок ярлика» на екрані
Контрольовані параметри, значок ярлика
утиліти буде відображено у Windows на taskbar
(панель завдань).

Клацнувши на значок правою кнопкою миші,
можна відкрити нижченаведене меню та
виконати функції обслуговування.

Інформація про принтер

Ви можете зареєструвати інформацію про
користувача, якщо на принтері встановлено
контроль доступу.

Черга друку

Ви можете відобразити список усіх завдань у черзі.

На екрані черги друку можна переглянути
інформацію про дані, що очікують на друк,
видалити або повторно надрукувати ці завдання.

Швидкість та хід

Ви можете налаштовувати різні функції базових
операції драйвера принтера.

Експорт або імпорт

Налашування драйвера принтера можна
експортувати та імпортувати. Ця функція стане у
пригоді, коли потрібно виконати однакові
налаштування драйвера принтера на кількох
комп’ютерах.
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Epson Media Installer

Якщо інформацію про папір, який потрібно
використовувати, не відображено на панелі
керування або у драйвері, інформацію про папір
можна додати з мережі Інтернет.
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Використання
драйвера принтера
(Mac)

Відображення екрана
налаштувань

Спосіб відображення екрана налаштувань
драйвера принтера залежить від програми або
версії ОС.

Відображення довідки

Клацніть  на екрані налаштувань драйвера
принтера, щоб відкрити довідку.

Використання Presets
(Попередні
налаштування)

У Presets (Попередні налаштування) можна
ввести ім’я та зберегти налаштування для
параметрів, які використовуються найчастіше
(елементи в налаштуваннях розміру паперу або
настройках принтера). Це дає змогу легко
завантажувати налаштування і друкувати багато
разів, використовуючи ті самі параметри.

Збереження Presets 
(Попередні налаштування)

A Встановіть кожний елемент для параметрів
Paper Handing і «Настройки друку» на
значення, які потрібно зберегти як
попереднє налаштування.

B Клацніть Save Current Settings as Preset...
(Зберегти поточні налаштування як
попередні) у Presets (Попередні
налаштування).

C Введіть ім’я, після чого клацніть OK.

Примітка.
У разі вибору функції All printers (Усі
принтери) в роздалі Target Presets (Цільові
попередні налаштування), ви можете
вибрати збережені вами Presets (Попередні
налаштування) з усіх драйверів принтера,
встановлених на вашому комп’ютері.

Налаштування збережено в Presets
(Попередні налаштування).

Тепер ви можете вибрати налаштування,
збережені в меню Presets (Попередні
налаштування).
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Видалення Presets (Попередні 
налаштування)

A Клацніть Show Presets… (Показати
попередні налаштування) в розділі Presets
(Попередні налаштування) вікна Print
(Друк).

B Виберіть налаштування, які потрібно
видалити, натисніть Delete (Видалити), а
тоді клацніть OK.

Використання Epson
Printer Utility 4

Ви можете виконувати такі функції технічного
обслуговування, як перевірка сопел та очищення
друкувальної головки, у розділі Epson Printer
Utility 4. Ця утиліта встановлюється автоматично
разом із встановленням драйвера принтера.

Запуск Epson Printer Utility 4

A У меню Apple клацніть System Preferences
(Системні параметри) / System Settings —
Printers & Scanners (Принтери і сканери)
(або Print & Fax (Друк і факс)) у такому
порядку.

B Виберіть принтер і клацніть Options &
Supplies (Параметри та матеріали) —
Utility (Утиліта) — Open Printer Utility
(Відрити утиліту принтера).

Функції Epson Printer Utility 4

Із Epson Printer Utility 4 можна виконувати
нижчезазначені функції обслуговування.

EPSON Status Monitor

Ви можете перевірити стан принтера, наприклад,
рівень залишку чорнила та повідомлення про
помилки, на екрані комп’ютера.
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Перев. соп. др. гол.

Ця функція дозволяє виконувати друк шаблону
перевірки сопел для перевірки сопел друкувальної
головки на забруднення.

Якщо на результатах друку помітні смуги або
пропуски, виконайте очищення головки, щоб
прочистити всі забруднені сопла.

U «Друк шаблону перевірки сопел головки» на
сторінці 149

Очищ. друк. голівки

Якщо на результатах друку помітні смуги або
пропуски, виконайте очищення головки.
Очищення поверхні друкувальної головки з метою
покращення якості друку.

U «Чищення голівки» на сторінці 150
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Різноманітні
способи друку

Друк зі збільшенням/
зменшенням

За допомогою драйвера принтера можна
збільшувати або зменшувати документи для
різних розмірів паперу. У цьому розділі
пояснюється, як це можна зробити одним із
наведених нижче способів.

Дивіться наступне для друку вертикальних або
горизонтальних банерів, або інших нестандартних
розмірів, таких як квадрати.

U «Друк горизонтальних і вертикальних банерів,
нестандартного розміру» на сторінці 90

❏ За шириною рулонного паперу (Лише для
Windows)
Автоматично збільшує або зменшує розмір
зображення, щоб вписати його у ширину
рулонного паперу.

❏ Припас. до вих. розмірів
Автоматично збільшує або зменшує розмір
зображення за розміром паперу.

Налаштування документів за 
шириною рулонного паперу 
(Лише для Windows)

A Відкрийте екран Параметри принтера на
драйвері принтера, а потім установіть той
самий розмір паперу, що й розмір паперу в
даних для друку у розділі Розмір документа.

U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66

B Виберіть За шириною рулонного паперу у
Зменшити/збільшити, а потім натисніть
кнопку Настройки.
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C Виберіть параметр Підлашт. короткої стор.
до ширини рулон. пап. або Підлашт. довгої
стор. до ширини рулонн. пап..

D Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

Налаштування документів за 
вихідним розміром

Налаштування в ОС Windows

A Відкрийте екран Параметри принтера на
драйвері принтера, а потім установіть той
самий розмір паперу, що й розмір паперу в
даних для друку у розділі Розмір документа.

U «Відображення екрана налаштувань» на
сторінці 80

B Виберіть Припас. до вих. розмірів у
Зменшити/збільшити, а потім натисніть
кнопку Настройки.

C Виберіть розмір паперу для друку.

D Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

Налаштування в ОС Mac

A Відобразіть екран друку, а потім установіть
вихідний розмір паперу у Paper Handing.

U «Основні способи друку(Mac)» на
сторінці 70
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B Виберіть зі списку Paper Handling, а потім
виберіть Scale to fit paper size.

Перевірте, щоб розмір паперу, обраний у
Paper Handing, відображався у Destination
Paper Size.

C Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

Друк горизонтальних і
вертикальних банерів,
нестандартного розміру

Перш ніж друкувати на папері нестандартного
розміру, включно з вертикальними або
горизонтальними банерами та документами з
однаковими сторонами, збережіть бажаний розмір
паперу у драйвері принтера. Щойно їх буде
збережено в драйвері принтера, користувацькі
розміри можуть бути вибрані у програмі через
«Параметри сторінки» та інші діалогові вікна
друку.

Можна використовувати зазначені нижче розміри.

Ширина па-
перу

Від 89 до 1626 мм

Висота папе-
ру

Windows: 127–91 000 мм

Mac: 127–18 288 мм

cВажливо.

❏ Мінімальний розмір паперу, який можна
завантажити в принтер, залежить від
того, чи це рулонний папір, чи відрізні
аркуші. Завантажуйте папір
щонайменше мінімального розміру.
Докладніше про розмір див. нижче.
U «Підтримуваний папір, доступний у
продажу» на сторінці 193

❏ Хоча в параметрі Custom Paper Sizes
(Індивідуальні розміри паперу) в Mac
можна вказати більший розмір паперу,
який неможливо завантажити в цей
принтер, друк буде здійснено неправильно.

❏ Доступний вихідний розмір обмежено,
залежно від програми.
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Налаштування в ОС Windows

A Відкрийте на драйвері принтера екран
Параметри принтера, а потім натисніть
Додати/видалити користувацький розмір
паперу...

U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66

B Установіть Розмір паперу і назву розміру
паперу, яку бажаєте зареєструвати, а потім
натисніть Зберегти.

❏ Назва розміру паперу: Інформація,
введена тут, відображається у випадаючих
меню для вибору Розмір документа і
Вихідний розмір. Введіть значення, щоб
швидко зрозуміти, який розмір ви
встановили, або, якщо це розмір паперу з
певним призначенням, введіть це
призначення.
При‐
клад:

100 x 762 мм

Для плакатів у фойє

❏ Базовий розмір паперу: Виберіть
стандартний розмір, наближений до
розміру паперу, який ви хочете
використовувати аби переглянути його
значення Ширина паперу та Довжина
паперу.

❏ Зберігати пропорцію: Укажіть пропорції і
виберіть Альбомна або Книжкова як
Базовий. Можна встановити розмір,
вказавши значення у Ширина паперу або
Довжина паперу.

Примітка.

❏ Щоб змінити збережений розмір паперу,
виберіть назву розміру паперу зі списку
ліворуч.

❏ Щоб видалити визначений користувачем
розмір паперу, який ви зберегли, виберіть
ім’я розміру паперу зі списку ліворуч,
після чого клацніть Видалити.

❏ Можна зберегти до 100 розмірів паперу.

C Клацніть OK.

Тепер ви можете вибрати новий розмір
паперу в розділі Розмір документа на екрані
Параметри принтера, або з Визначений
користувачем у Вихідний розмір.

Тепер можна друкувати у звичайний спосіб.
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Налаштування в ОС Mac

A Коли відображено екран друку, виберіть
Manage Custom Sizes (Керування
користувацькими розмірами) зі списку
Paper Size (Розмір паперу).

U «Основні способи друку(Mac)» на
сторінці 70

Примітка.
Якщо варіанти параметрів сторінок
недоступні в діалоговому вікні друку
програми, відкрийте діалогове вікно
параметрів сторінки.

B Натисніть +, а потім введіть назву розміру
паперу.

C Введіть значення Width (Ширина), Height
(Висота) для Paper Size (Розмір паперу),
введіть значення полів, після чого клацніть
OK.

Діапазони розмірів паперу та розмірів полів,
які можна вказати, залежать від моделі
принтера та налаштувань, виконаних на
принтері.

U «Область друку» на сторінці 72

Примітка.

❏ Щоб відредагувати збережений
користувацький розмір паперу, виберіть
його назву зі списку ліворуч.

❏ Щоб здублювати збережений
користувацький розмір, виберіть розмір
у списку ліворуч та клацніть Duplicate
(Дублювати).

❏ Щоб видалити збережений
користувацький розмір, виберіть його у
списку ліворуч і натисніть -.

❏ Параметри встановлення
нестандартного розміру паперу
відрізняються залежно від версії
операційної системи. Докладнішу
інформацію див. у документації
операційної системи.

D Клацніть OK.

Збережений розмір паперу можна вибрати
зі спливаючого меню розміру паперу.

Тепер можна друкувати у звичайний спосіб.
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Коригування кольору та
друк

Рекомендується, якщо ви хочете повною мірою
скористатися широким колірним простором і
тональними градаціями цього принтера.
Відповідність кольорів з кольором дисплея є
слабкою. Налаштування кольорокорекції
(керування кольором), виконані тут, не
зберігаються у даних друку. Ви можете вибрати
такі режими корекції кольорів:

❏ Стандарт EPSON (sRGB)
Оптимізує простір sRGB і коригує колір.

❏ Adobe RGB
Оптимізує простір Adobe RGB й коригує колір.

❏ ICM
Виконує керування кольорами у такий спосіб,
щоб кольори на даних зображення
відповідали кольорам на надрукованих
матеріалах (лише дляWindows).
U «Управління кольором друку» на
сторінці 115

❏ Вимк. (Без налаштування кольору)
Корекція кольорів драйвером принтера не
здійснюється. Виберіть цей параметр для
друку з використанням параметрів керування
кольором у прикладному програмному
забезпеченні, за допомогою якого було
створено дані для друку.
U «Управління кольором друку» на
сторінці 115

Зауважте: якщо клацнути Настройки, якщо
вибрано один з вищезазначених варіантів обробки
кольорів, то можна налаштувати Гамма,
Яскравість, Кoнтраст, Насичення та баланс
кольорів для вибраного варіанту.

Використовуйте цю опцію, коли прикладна
програма, що використовується, не має функції
коригування кольору.

Налаштування в ОС Windows

A При використанні прикладних програм із
функцією управління кольором вкажіть, як
регулювати кольори у цих прикладних
програмах.

При використанні прикладних програм без
функції управління кольором починайте з
кроку 2.

Залежно від типу прикладної програми
встановіть настройки, як вказано в таблиці
нижче.

Adobe Photoshop CS3 або новіше
Adobe Photoshop Elements 6.0 або новіше
Adobe Photoshop Lightroom 1 або новіше

Printer Manages Colors (Управління кольорами
за допомогою принтера)

У інших програмах

No Color Management (Без управління кольо-
рами)

Налаштування прикладу для Adobe
Photoshop CC

Відкрийте екран Print (Друк).

Виберіть Color Management (Управління
кольором), після чого виберіть Printer
Manages Colors (Управління кольорами за
допомогою принтера) у Color Handling
(Обробка кольорів) і клацніть Print (Друк).

B При клацанні Друк, відображається екран
Параметри принтера драйвера принтера.
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C Виберіть налаштування, які бажаєте
застосувати у Режим.

D Щоб виконати точні налаштування, такі як
Гамма і Яскравість, натисніть Настройки.

Див. довідку з драйвера принтера для
отримання більш докладної інформації по
кожному пункту.

Примітка.
Можна налаштувати значення коригування,
перевіряючи зразок зображення в лівій
частині екрана. Для точного налаштування
балансу кольорів можна скористатися
кольоровим колом.

E Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

Налаштування для Mac

A При використанні прикладних програм із
функцією управління кольором вкажіть, як
регулювати кольори у цих прикладних
програмах.

При використанні прикладних програм без
функції управління кольором починайте з
кроку 2.

Залежно від типу прикладної програми
встановіть настройки, як вказано в таблиці
нижче.

Adobe Photoshop CS3 або новіше
Adobe Photoshop Elements 6.0 або новіше
Adobe Photoshop Lightroom 1 або новіше

Printer Manages Colors (Управління кольорами
за допомогою принтера)

У інших програмах

No Color Management (Без управління кольо-
рами)

Налаштування прикладу для Adobe
Photoshop CC

Відкрийте екран Print (Друк).

Виберіть Color Management (Управління
кольором), після чого виберіть Printer
Manages Colors (Управління кольорами за
допомогою принтера) у Color Handling
(Обробка кольорів) і клацніть Print (Друк).

B При клацанні Print (Друк), відображається
екран друку (Print Screen).
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C Виберіть Color Matching (Підбір кольору)
зі списку, після чого клацніть EPSON Color
Controls.

Примітка.
Якщо пропустити крок 1, то параметр
EPSON Color Controls не буде доступний у
наведених нижче програмах.

❏ Adobe Photoshop CS3 або новіше

❏ Adobe Photoshop Lightroom 1 або новіше

❏ Adobe Photoshop Elements 6 або новіше

D Виберіть зі списку Настройки друку, після
чого виберіть налаштування Color Mode
(Кольоровий режим).

E Щоб виконати точні налаштування, такі як
Гамма і Яскравість, натисніть Advanced
Color Settings (Спеціальні налаштування
кольору).

Див. довідку з драйвера принтера для
отримання більш докладної інформації по
кожному пункту.

F Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

Друк темними тонами
чорного (Режим
покращеного чорного
кольору)

Режим покращеного чорного кольору — це
функція, що покращує динамічний діапазон
шляхом підвищення максимальної щільності
чорного за допомогою чорнила Light Gray
(Світло-сірий) з метою покриття чорних і сірих
ділянок на роздрукованих матеріалах.

Режим покращеного чорного кольору можна
використовувати тільки на глянцевому папері.
Проте для деяких типів глянцевого паперу його
використовувати не можна.
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Примітка.
Режим покращеного чорного кольору може бути
недоступним, залежно від паперу, що
використовується.

Налаштування для Windows

Виберіть глянцевий папір у полі Тип носія, щоб
увімкнути цю функцію, а потім виберіть Режим
покращеного чорного кольору.

Налаштування для Mac

Виберіть глянцевий папір у полі Media Type (Тип
носія), і виберіть одну з перелічених нижче
функцій, а потім виберіть Black Enhance Overcoat
(Режим покращеного чорного кольору).

❏ Виберіть Advanced B&W Photo (Чорно-біле
фото поліпшеної якості) з Color
(Кольоровий).

❏ Виберіть Color (Кольоровий) у Color
(Кольоровий), а потім виберіть Advanced
Settings (Розширені налаштування) у Print
Quality (Якість друку).
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Друк чорно-білих
фотографій

Ви можете виконувати друк чорно-білих
фотографій із широкою градацію, налаштувавши
колір даних зображення за допомогою драйвера
принтера. Дані зображення можна коригувати під
час друку без обробки даних із програм.
Оригінальні дані змінено не буде.

Примітка.
Рекомендуємо використовувати зображення з
простором кольорів sRGB.

Налаштування в ОС Windows

A При використанні прикладних програм із
функцією управління кольором вкажіть, як
регулювати кольори у цих прикладних
програмах.

При використанні прикладних програм без
функції управління кольором починайте з
кроку 2.

Залежно від типу прикладної програми
встановіть настройки, як вказано в таблиці
нижче.

Adobe Photoshop CS3 або новіше
Adobe Photoshop Elements 6.0 або новіше
Adobe Photoshop Lightroom 1 або новіше

Printer Manages Colors (Управління кольорами
за допомогою принтера)

У інших програмах

No Color Management (Без управління кольо-
рами)

Налаштування прикладу для Adobe
Photoshop CC

Відкрийте екран Print (Друк).

Виберіть Color Management (Управління
кольором), після чого виберіть Printer
Manages Colors (Управління кольорами за
допомогою принтера) або No Color
Management (Без управління кольорами) у
Color Handling (Обробка кольорів) і
клацніть Print (Друк).

B При клацанні Друк, відображається екран
Параметри принтера драйвера принтера.

C Виберіть Чорно-біле фото поліпшеної
якості в Режим друку.

Виберіть Чорний, коли наступне обрано у
Тип носія.

❏ У разі використання Singleweight Matte
Paper, Photo Quality Inkjet Paper, або Plain
Paper

Щоб змінити Режим, перейдіть до кроку 4.
Якщо виконувати зміни не потрібно,
перейдіть до кроку 6.
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D Виберіть налаштування, які бажаєте
застосувати у Режим.

E Щоб виконати точні налаштування, такі як
Яскравість і Контраст, натисніть
Настройки.

Див. довідку з драйвера принтера для
отримання більш докладної інформації по
кожному пункту.

F Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

Налаштування для Mac

A При використанні прикладних програм із
функцією управління кольором вкажіть, як
регулювати кольори у цих прикладних
програмах.

Залежно від типу прикладної програми
встановіть настройки, як вказано в таблиці
нижче.

Adobe Photoshop CS3 або новіше
Adobe Photoshop Elements 6.0 або новіше
Adobe Photoshop Lightroom 1 або новіше

Printer Manages Colors (Управління кольорами
за допомогою принтера)

У інших програмах

No Color Management (Без управління кольо-
рами)

Налаштування прикладу для Adobe
Photoshop CC

Відкрийте екран Print (Друк).

Виберіть Color Management (Управління
кольором), після чого виберіть Printer
Manages Colors (Управління кольорами за
допомогою принтера) у Color Handling
(Обробка кольорів) і клацніть Print (Друк).

B При клацанні Print (Друк), відображається
екран друку (Print Screen). Виберіть
Настройки друку зі списку, після чого
виберіть Чорно-біле фото поліпшеної
якості як значення параметра Режим друку.

Виберіть Чорний, коли наступне обрано у
Тип носія.
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❏ У разі використання Singleweight Matte
Paper, Photo Quality Inkjet Paper, або Plain
Paper

C Виберіть налаштування, які бажаєте
застосувати у Color Toning (Кольорове
тонування).

D Щоб виконати точні налаштування, такі як
Brightness (Яскравість) і Contrast (Контраст),
натисніть Advanced Color Settings
(Спеціальні налаштування кольору).

Див. довідку з драйвера принтера для
отримання більш докладної інформації по
кожному пункту.

E Перевірте інші налаштування та почніть
друк.
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Друк без полів

Ви можете виконувати друк даних на папері без
полів.

Типи друку без полів, які можна вибрати, залежать
від типу носія, як показано нижче.

Рулонний папір: без полів для всіх країв, без лівих
і правих полів.

Відрізний аркуш: тільки без лівих і правих полів.

(Друк без полів недоступний для плакатного
картону.)

У разі друку без всіх полів можна також
налаштувати операцію відрізання.

U «Про відрізання рулонного паперу» на
сторінці 101

У разі друку без лівих і правих полів поля
залишатимуться зверху та знизу паперу.

Значення полів зверху/знизу U «Область друку»
на сторінці 72

Типи способів друку без полів

Друк без полів можна виконувати в
нижченаведені способи.

❏ Авторозширення
Драйвер принтера розширює дані друку до
розміру, дещо більшого, ніж розмір паперу та
друкує збільшене зображення. Ділянки, що
виходять за краї паперу, не друкуються; в
результаті виходить друк без полів.
Щоб налаштувати розмір даних зображення,
як зазначено нижче, використовуйте такі
налаштування як параметри сторінки.

- Розмір паперу повинен відповідати парамет‐
рам сторінки даних друку.

- Якщо в програмі налаштовано поля, виберіть
для них значення 0 мм.

- Зробіть дані зображення такого розміру, що й
папір.

❏ Зберігати розмір
Щоб виконати друк без полів, створіть у
програмах дані друку, більші за розміром, ніж
папір. Драйвер принтера не збільшує дані
друку. Щоб налаштувати розмір даних
зображення, як зазначено нижче,
використовуйте такі налаштування як
параметри сторінки.

- Створіть дані друку, більші за розміром, ніж
дійсний розмір друку, на 3 мм ліворуч і право‐
руч (6 мм разом).

- Якщо в програмі налаштовано поля, виберіть
для них значення 0 мм.

- Зробіть дані зображення такого розміру, що й
папір.

Виберіть це налаштування, якщо потрібно
уникнути збільшення зображення драйвером
принтера.

Підтримуваний папір

Залежно від типу паперу й розміру якість друку
може погіршитися або друк без полів може бути
недоступним.

U «Таблиця спеціальних носіїв Epson» на
сторінці 185

U «Ширина паперу, що підтримується» на
сторінці 193
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Про відрізання рулонного паперу

Виконуючи друк без полів на рулонному папері, можна вказати, чи це друк без лівих і правих полів, чи
друк без всіх полів, а також — як відрізати папір, у меню Розширені — Параметр Рулонний папір
драйвера принтера. Операцію відрізання для кожного значення показано у таблиці нижче.

Настройки драй-
вера принтера

Звичайне відрізання Одинарне відрізання Подвійне відрізання

Операція відрі-
зання

Пояснення

Налаштування драйвера при-
нтера за замовчуванням —
Звичайне відрізання.

❏ Залежно від зображення,
верхня область може
мати дещо
нерівномірний колір,
оскільки під час
відрізання переднього
краю рулонного паперу
операція друку
зупиняється.

❏ Якщо позиція відрізання
дещо нерівна, на верхніх
або нижніх ділянках
сусідніх сторінок можуть
з’явитися невеликі
частини зображення. У
такому разі виконайте
Adjust Cut Position.
U «Maintenance» на
сторінці 145

❏ Якщо друкується лише
один аркуш або кілька
аркушів на одній
сторінці, операція
виконується так само, як і
в режимі Подвійне
відрізання. У разі
безперервного друку
кількох аркушів принтер
відрізає 1 мм всередині
по верхньому краю
першої сторінки та по
нижньому краю
наступних сторінок, що
уникнути відображення
полів.

❏ Залежно від зображення,
верхня область може
мати дещо
нерівномірний колір,
оскільки під час
відрізання переднього
краю рулонного паперу
операція друку
зупиняється.

❏ Роздрукований папір
буде приблизно на 2 мм
коротше, ніж указаний
розмір, оскільки принтер
відрізає папір всередині
зображення, щоб
уникнути відображення
верхніх і нижніх полів.

❏ Після відрізання
нижнього краю
попередньої сторінки
принтер виконує подачу
паперу, після чого
відрізає верхній край
наступної сторінки. Хоча
в результаті виходять
шматки по 60–127 мм,
відріз виходить
точнішим.

❏ Якщо вгорі є поле,
виконайте процес Adjust
Cut Position.
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Налаштування процедур 
друку

Налаштування в ОС Windows

A Відкрийте екран Параметри принтера на
драйвері принтера, а потім установіть той
самий розмір паперу, що й розмір паперу в
даних для друку у розділі Розмір документа.

U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66

B Виберіть Зменшити/збільшити — За
шириною рулонного паперу.

C Виберіть параметр Без полів, а потім —
Рівень збільшення, щоб встановити рівень
збільшення.

Примітка.
Переміщення повзунка на показник
Стандартний знижує коефіцієнт
збільшення зображення. Тому деякі поля
можуть з’являтися по краях паперу, залежно
від типу паперу та середовища друку.

D Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

Налаштування в ОС Mac

A Відкрийте екран друку та виберіть розмір
паперу із параметра Розмір паперу, після
чого виберіть спосіб друку без полів.

U «Основні способи друку(Mac)» на
сторінці 70

Буде відображено варіанти друку без полів,
як показано внизу.
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xxxx (Roll Paper (Borderless, Auto Expand))
((Рулонний папір (без полів,
авторозширення)))

xxxx (Roll Paper (Borderless, Retain Size))
((Рулонний папір (без полів, збереження
розміру)))

xxxx (Sheet (Borderless, Auto Expand))
((Аркуш (без полів, авторозширення)))

xxxx (Sheet (Borderless, Retain Size)) ((Аркуш
(без полів, збереження розміру)))

Де XXXX — дійсний розмір паперу,
наприклад A4.

Примітка.
Якщо варіанти параметрів сторінок
недоступні в діалоговому вікні друку
програми, відкрийте діалогове вікно
параметрів сторінки.

B Якщо параметр Auto Expand
(Авторозширення) вибрано як розмір
паперу, виберіть зі списку елемент Page
Layout Settings (Настройки макету
сторінки), а потім натисніть Expansion
(Розширити).

Нижче наведено рівень збільшення.

Max (Мак‐
сималь‐
ний)

: 3 мм ліворуч і 5 мм праворуч
(зміщення зображення на 1 мм
праворуч)

Standard
(Стандарт‐
ний)

: По 3 мм ліворуч і праворуч

Min (Mіні‐
мальний)

: По 1,5 мм ліворуч і праворуч

Примітка.
Пересування повзунка у бік Min
(Mінімальний) зменшує коефіцієнт
збільшення зображення. Тому деякі поля
можуть з’являтися по краях паперу, залежно
від типу паперу та середовища друку.

C У разі друку на рулонному папері,
встановіть Auto Cut (Автовідрізання).

U «Про відрізання рулонного паперу» на
сторінці 101

D Перевірте інші налаштування та почніть
друк.
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N-масштабування/
плакат

Ви можете надрукувати кілька сторінок даних на
одному аркуші або надрукувати одну сторінку на
кількох аркушах.

Існує три способи друку N-масштабування/
плакатів.

• Зігнута подвійна сторона (лише для ОС
Windows)

На одному аркуші можна надрукувати дві по‐
слідовні сторінки. Другу сторінку буде оберне‐
но на 180˚, і на ній буде здійснено друк поруч із
першою сторінкою, щоб після складання папе‐
ру вийшов двосторонній документ.

• N-масштабування

На одному аркуші можна надрукувати дві або
чотири послідовних сторінки.

• Плакат (тільки для ОС Windows)

Одну сторінку можна надрукувати на кількох
аркушах. Після цього аркуші можна з’єднати
разом, щоб сформувати плакат (який переви‐
щуватиме оригінальний розмір у щонайбільше
16 разів). Коли ввімкнено функцію Друк плака‐
та без полів, ви можете з’єднати папір у резуль‐
татах друку без обрізання полів; але при цьому
частини зображення, які виходять за краї під
час друку без полів, буде втрачено, через що в
місцях з’єднання зображення може зміщувати‐
ся.

Зігнута подвійна сторона 
(лише для ОС Windows)

A Відкрийте вкладку Макет драйвера
принтера, після чого виберіть Макет.
Виберіть Зігнута подвійна сторона і
натисніть кнопку Настройки

U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66
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B Укажіть значення Переплетення та Поле
переплетення у діалоговому вікні
Налаштування складання з двох сторін.

C Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

N-масштабування

Примітка.

❏ У ОС Windows у разі виконання друку без полів
функція N-масштабування недоступна.

❏ В ОС Windows можна використовувати
функцію Зменшити/збільшити (за розміром
сторінки) для друку даних на папері різних
розмірів.
U «Друк горизонтальних і вертикальних
банерів, нестандартного розміру» на
сторінці 90

Налаштування в ОС Windows

A Відкрийте вкладку Макет драйвера
принтера, після чого виберіть Макет. Після
цього виберіть параметр N-масштабування
та натисніть кнопку Настройки

U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66

B Установіть значення для Число сторінок на
аркуші та Порядок сторінок у діалоговому
вікні Макет друку.

Якщо вибрано Друкувати межі сторінок, на
кожній сторінці друкуватимуться межі
сторінок.

C Перевірте інші налаштування та почніть
друк.
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Налаштування в ОС Mac

A Якщо відкрито екран друку, виберіть зі
списку Layout (Макет) і вкажіть кількість
сторінок на аркуш тощо.

U «Основні способи друку(Mac)» на
сторінці 70

Примітка.
Можна друкувати межі навколо
розташованих сторінок за допомогою
функції Border (Рамка).

B Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

Плакат (тільки для ОС 
Windows)

A Відкрийте вкладку Макет драйвера
принтера, після чого виберіть Макет. Після
цього виберіть параметр Плакат та
натисніть кнопку Настройки

U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66

B Укажіть значення для Число панелей у
діалоговому вікні Плакат.
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C Виберіть, чи друкувати плакат з полями або
ж без них.

Якщо вибрано без полів:

Виберіть Друк плаката без полів.

Примітка.

❏ Якщо пункт Друк плаката без полів
неактивний, це значить, що вибраний
папір або розмір не підтримує друк без
полів.
U «Підтримуваний папір» на
сторінці 100

❏ Якщо для параметра Автовідрізання
встановлено значення Одинарне
відрізання або Подвійне відрізання,
зображення обрізатиметься на 1–2 мм
всередині по краю зображення; отже,
зображення може дещо зміститися в
місцях з’єднання.

Якщо вибрано з полями:

Зніміть прапорець Друк плаката без полів.

Примітка.
Щодо розміру після з’єднання:

Якщо прапорець Друк плаката без полів
знято, буде відображено елементи меню Друк
направляючих.

Остаточний розмір такий самий,
незалежно, чи вибрано Друкувати межі
сторінок, чи ні. Проте, якщо вибрано Мітки
перекривання і вирівнювання остаточний
розмір при перекриванні буде меншим.

D Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

З’єднання аркушів плаката з полями в разі друку
на кількох сторінках

Якщо вибрано Мітки перекривання і
вирівнювання, на кожному аркуші буде
надруковано напрямні з’єднання (позначені
лініями, що проходять через і навколо позначок X,
як на малюнку нижче).

Примітка.
Якщо результат друку виконано в кольорі,
напрямні для з’єднання будуть синього кольору, а
напрямні для відрізання — червоного; в іншому
випадку всі напрямні будуть чорного кольору.
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У розділі нижче описано, як з’єднувати разом
чотири надруковані сторінки. A Підготуйте два верхні аркуші та відріжте

надлишок з лівого аркуша, відрізавши
уздовж лінії, що з’єднує дві напрямні
з єднання (центральні точки позначок X).

B Покладіть верхній лівий аркуш на верхній
правий аркуш. Вирівняйте мітки X, як
показано на малюнку нижче, і тимчасово
закріпіть їх за допомогою клейкої стрічки з
задньої сторони.
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C Коли два верхні аркуші накладені один на
один, відріжте надлишок, відрізавши уздовж
лінії, що з’єднує дві напрямні відрізання
(лінії зліва від позначок X).

D Знову з’єднайте два аркуші.

За допомогою клейкої стрічки зафіксуйте
разом задні сторони аркушів.

E Повторіть кроки з 1 по 4 для нижніх
аркушів.

F Відріжте нижню частину верхніх аркушів,
відрізавши уздовж лінії, що сполучає дві
напрямні (лінії над позначками X).

G Покладіть верхній аркуш на нижній аркуш.
Вирівняйте мітки X, як показано на
малюнку нижче, і тимчасово закріпіть їх за
допомогою клейкої стрічки з задньої
сторони.
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H Коли два верхні аркуші накладені один на
один, відріжте надлишок, відрізавши уздовж
лінії, що з’єднує дві напрямні відрізання
(над позначками X).

I З’єднайте верхній і нижній аркуші.

За допомогою клейкої стрічки зафіксуйте
разом задні сторони аркушів.
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J З’єднавши всі аркуші, відріжте краї,
відітнувши уздовж напрямних відрізання
(за межами позначок X).

Диспетчер макета
(тільки для Windows)

Функція Диспетчер макета дає змогу довільно
розташовувати на папері кілька екземплярів даних
друку в різних програмах і виконувати друк
одночасно.

Ви можете створити плакат або відобразити
матеріал, довільно розмістивши кілька
екземплярів даних друку. Крім того диспетчер
макета дозволяє ефективно використовувати
папір.

Нижче наведено приклад макета.
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Розташування кількох елементів даних

Розташування одного елемента даних

Довільне розташування даних

Розташування даних на рулонному папері

Налаштування процедур 
друку

A Переконайтеся, що принтер підключено та
він готовий до друку.

B Відкрийте файл, який потрібно
надрукувати, у прикладній програмі.

C Виберіть параметр Диспетчер макета у
вікні Параметри принтера драйвера
принтера, а потім у меню Розмір паперу
вкажіть розмір сторінки, створений
програмою.

U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66
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Примітка.
Вибране значення параметра Розмір паперу
— це розмір, що використовується в
Диспетчер макета. Фактичний розмір
паперу для друку встановлено у вікні,
показаному для кроку 7.

D Клацніть OK. У разі друку з програми
відкривається екран Диспетчер макета.

Дані не друкуються, але одна сторінка
розміщується на папері на екрані
Диспетчер макета як один об’єкт.

E Залиште екран Диспетчер макета
відкритим і повторіть кроки з 2 по 4, щоб
упорядкувати наступні екземпляри даних.

Об’єкти додаються до вікна Диспетчер
макета.

F Упорядкуйте об’єкти на екрані Диспетчер
макета.

Об’єкти можна перетягувати на нове місце й
змінювати їхні розміри; крім того, можна
змінювати їх порядок або обертати за
допомогою параметрів меню Об'єкт.

Можна змінити загальний розмір і
розташування об’єктів за допомогою
параметрів Додаткові параметри і
Впорядкування у меню Файл.

Щоб докладніше дізнатися про кожну
функцію, див. довідку для екрана Диспетчер
макета.

G Клацніть Файл — Властивості та виконайте
налаштування друку на екрані драйвера
принтера.

Встановіть необхідні елементи, такі як
Вихідний розмір, Джерело, і Тип носія.

H Клацніть меню Файл на екрані Диспетчер
макета, після чого клацніть Друк.

Почнеться друк.
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Зберігання і застосування 
налаштувань

Упорядкування екрана Диспетчер макета та
налаштування можна зберегти у файл. Якщо
потрібно закрити програму під час виконання
завдання, можна зберегти його у файл, а потім
відкрити пізніше, щоб продовжити роботу.

Збереження

A На екрані Диспетчер макета клацніть меню
Файл, а тоді — Зберегти як.

B Введіть ім’я файлу, виберіть розташування,
після чого клацніть Зберегти.

C Закрийте вікно Диспетчер макета.

Відкриття збережених файлів

A Клацніть правою кнопкою миші піктограму
утиліти ( ) у Windows taskbar (панель
завдань) і в меню, яке з’явиться, виберіть
Диспетчер макета.

Відкриється екран Диспетчер макета.

Якщо піктограма ярлика утиліти не
відображається у Windows Taskbar (Панель
завдань) U «Огляд вкладки утиліти» на
сторінці 83

B На екрані Диспетчер макета клацніть меню
Файл, а тоді — Open.

C Виберіть розташування та відкрийте
потрібний файл.
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Управління
кольором друку

Про управління
кольором

Навіть при використанні однакових даних
зображень вихідне зображення і виведене
зображення можуть виглядати по-різному, і
друковані результати можуть відрізнятися від
зображення, яке виводиться на екран. Це
відбувається через відмінності в характеристиках,
коли пристрої введення, такі як сканери та
цифрові камери, отримують електронні дані
кольору, а пристрої виведення, такі як екрани
дисплеїв і принтери, відтворюють кольори з
колірних даних. Система управління кольором є
засобом для корекції відмінностей між
пристроями введення та виведення при
перетворенні кольору. На додаток до програм
обробки зображень, систему керування кольорами
включено до операційної системи, як-от Windows і
Mac OS. ОС Windows включає систему управління
кольором ICM, а Mac OS X включає систему
керування кольором ColorSync.

У системі управління кольором використовується
файл визначення кольору під назвою «Профіль»
для забезпечення відповідності кольорів на різних
пристроях. (Цей файл називають також профілем
ICC.) Профіль пристрою введення називається
профілем введення (або профілем джерела), а
профіль пристрою виведення, наприклад
принтера, називається профілем принтера (або
профілем виведення). Для кожного типу носія в
драйвері принтера підготовлено свій профіль.

Області перетворення кольору у пристрої
введення та область відтворення кольору у
пристрої виведення відрізняються. В результаті
існують кольорові області, які не збігаються навіть
при добиранню кольорів із використанням
профілю. Крім визначення профілів, система
управління кольором також визначає умови
перетворення в областях, де підбирання кольорів
виконати не вдається, як «призначення». Назва та
тип призначення варіюються в залежності від
системи управління кольором, що
використовується.

Не можна дібрати кольори результатів друку та
дисплею за допомогою управління кольором між
пристроєм введення і принтером. Щоб дібрати
обидва кольори, необхідно також виконати
управління кольором між пристроєм введення і
дисплеєм.
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Параметри друку в
управлінні кольором

Можна виконати управління кольором для друку
за допомогою драйвера принтера двома
наступними способами.

Виберіть найкращий спосіб відповідно до
прикладної програми, середовища операційної
системи, цілі друку тощо.

Настройка управління кольором за допомогою
програм

Цей спосіб підходить для друку з прикладних
програм, що підтримують управління кольором.
Всі процеси управління кольором виконуються
системою управління кольором прикладної
програми. Цей спосіб корисний, коли треба
отримати такі самі результати управління
кольором для друку за допомогою однієї
прикладної програми, що використовується у
середовищі різних операційних систем.

U «Настройка управління кольором за
допомогою програм» на сторінці 117

Налаштування керування кольором за
допомогою драйвера принтера

Драйвер принтера використовує систему
управління кольором операційної системи та
здійснює всі процеси управління кольором.
Налаштувати параметри управління кольорами
можна у драйвері принтера в наведені нижче два
способи.

❏ Host ICM (Windows) / ColorSync (Mac OS X)
Встановлюйте при друці з прикладних
програм, що підтримують управління
кольором. Це ефективно для отримання
подібних результатів друку з різних
прикладних програм, що працюють в одній
операційній системі.
U «Управління кольором для друку за
допомогою ICM-хоста (Windows)» на
сторінці 119
U «Керування кольорами для друку за
допомогою ColorSync (Mac)» на сторінці 120

❏ Драйвер ICM (тільки Windows)
Це дозволяє виконувати управління кольором
для друку з прикладних програм, що не
підтримують управління кольором.
U «Друк з управлінням кольорами за
допомогою драйвера ICM(тільки для
Windows)» на сторінці 120

Настройка профілів

Настройки вхідного профілю, профіль принтера,
і призначення (спосіб добирання) варіюються між
трьома типами управління кольором для друку,
оскільки їх обробники управління кольором
працюють по-різному. Причиною є різне
використання управління кольором різними
обробниками. Виконайте настройки у драйвері
принтера або прикладній програмі, як описано
в наступній таблиці.

Настрой-
ки профі-
лю вве-
дення

Настрой-
ки профі-
лю при-
нтера

Настрой-
ки при-
значення

Драйвер
ICM
(Windows)

Драйвер
принтера

Драйвер
принтера

Драйвер
принтера

Host ICM
(Windows)

Програма Драйвер
принтера

Драйвер
принтера

ColorSync
(Mac OS X)

Програма Драйвер
принтера

Програма

Програма Програма Програма Програма

Профілі принтера для кожного типу паперу, який
потрібен для управління кольором,
встановлюються разом із драйвером принтера.
Можна вибирати профіль на екрані настройок
драйвера принтера.

Можна вибирати профіль на екрані настройок
драйвера принтера.

U «Друк з управлінням кольорами за допомогою
драйвера ICM(тільки для Windows)» на
сторінці 120

U «Управління кольором для друку за
допомогою ICM-хоста (Windows)» на сторінці 119

U «Керування кольорами для друку за
допомогою ColorSync (Mac)» на сторінці 120
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U «Настройка управління кольором за
допомогою програм» на сторінці 117 Настройка управління

кольором за допомогою
програм

Друкуйте за допомогою програм, що мають
функцію управління кольором. Встановіть
настройки управління кольором у прикладній
програмі та вимкніть функцію налаштування
кольорів у драйвері принтера.

A Встановіть настройки управління кольором
у прикладних програмах.

Налаштування прикладу для Adobe
Photoshop CC

Відкрийте екран Print (Друк).

Виберіть параметр Color Management
(Управління кольором), виберіть
Photoshop Manages Colors (Управління
кольорами за допомогою Photoshop) у
Color Handling (Обробка кольорів),
виберіть Printer Profile (Профіль
принтера) у Rendering Intent (Спосіб
перетворення), а потім натисніть Print
(Друк).

B Відкрийте вікно налаштувань драйвера
принтера (для Windows) або вікно друку
(для Mac).

Встановіть настройки драйвера принтера.

Для Windows

U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66
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Для Mac

U «Основні способи друку(Mac)» на
сторінці 70

C Вимкніть управління кольором.

Для Windows

На головному екрані виберіть значення
Вимк. (Без налаштування кольору) для
параметра Режим.

Примітка.
У Windows 7, Вимк. (Без налаштування
кольору) вибрано автоматично.

Для Mac

Виберіть Настройки друку зі списку, після
чого виберіть Вимк. (Без налаштування
кольору) як значення параметра
Налаштування кольорів принтера.

D Перевірте інші налаштування та почніть
друк.
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Налаштування
керування кольором за
допомогою драйвера
принтера

Управління кольором для 
друку за допомогою 
ICM-хоста (Windows)

Використовуйте дані зображення, в які вбудовано
профіль введення. Програма також має
підтримувати ICM.

A Виконайте настройки для налаштування
кольору за допомогою прикладної
програми.

У разі використання наведених нижче
програм, параметром керування кольорами
виберіть значення Printer Manages Colors
(Управління кольорами за допомогою
принтера).

Adobe Photoshop CS3 або новіше
Adobe Photoshop Elements 6.0 або новіше
Adobe Photoshop Lightroom 1 або новіше

В інших програмах встановіть No Color
Management (Без управління кольорами).

Примітка.
Для отримання інформації про платформи,
що підтримуються, див. веб-сайт програми,
яка вас цікавить.

Налаштування прикладу для Adobe
Photoshop CC

Відкрийте екран Print (Друк).

Виберіть Color Management (Управління
кольором), після чого виберіть Printer
Manages Colors (Управління кольорами за
допомогою принтера) у Color Handling
(Обробка кольорів) і клацніть Print (Друк).

При використанні прикладних програм без
функції управління кольором починайте з
кроку 2.

B Для параметра Режим на екрані драйвера
принтера Параметри принтера, виберіть
ICM, а тоді натисніть Настройки.

U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66
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C Виберіть Режим ICM у Налаштування
кольорів принтера.

Див. довідку з драйвера принтера для
отримання більш докладної інформації.

Якщо для параметра Тип носія на екрані
Параметри принтера вибрано особливий
тип носія Epson, профіль принтера, що
відповідає типу носія, буде вибрано
автоматично та відображено в полі Опис
профілю принтера.

Щоб змінити профіль, виберіть Показати
всі профілі.

D Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

Керування кольорами для 
друку за допомогою 
ColorSync (Mac)

Використовуйте дані зображення, в які вбудовано
профіль введення. Крім того, прикладна програма
має підтримувати ColorSync.

Примітка.
У деяких прикладних програмах управління
кольором для друку за допомогою ColorSync може
не підтримуватися.

A Відключіть функції управління кольором у
прикладній програмі.

B Відображення екрана друку.

U «Основні способи друку(Mac)» на
сторінці 70

C Виберіть Color Matching (Підбір кольору)
зі списку й клацніть ColorSync.

D Перевірте інші налаштування та почніть
друк.

Друк з управлінням 
кольорами за допомогою 
драйвера ICM
(тільки для Windows)

Драйвер принтера використовує свої власні
профілі для управління кольором. Можна
використовувати наступні два методи корекції
кольору.

❏ Драйвер ICM (Основний)
Вкажіть один тип профілю і призначення для
обробки всіх даних зображень.

❏ Драйвер ICM (Розширений)
Драйвер принтера розрізняє зони
Зображення, Графіка та Текст в даних
зображення, а потім визначає інший профіль і
цілі для кожної з трьох зон.

Використання прикладних програм, що мають
функцію управління кольором

Встановіть настройки обробки кольору за
допомогою прикладної програми перш, ніж
встановлювати настройки драйвера принтера.
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У разі використання наведених нижче програм,
параметром керування кольорами виберіть
значення Printer Manages Colors (Управління
кольорами за допомогою принтера).

Adobe Photoshop CS3 або новіше
Adobe Photoshop Elements 6.0 або новіше
Adobe Photoshop Lightroom 1 або новіше

В інших програмах встановіть No Color
Management (Без управління кольорами).

Примітка.
Для отримання інформації про платформи, що
підтримуються, див. веб-сайт програми, яка вас
цікавить.

Налаштування прикладу для Adobe Photoshop CC

Відкрийте екран Print (Друк).

Виберіть Color Management (Управління
кольором), після чого виберіть Printer Manages
Colors (Управління кольорами за допомогою
принтера) у Color Handling (Обробка кольорів) і
клацніть Print (Друк).

A Для параметра Режим на екрані драйвера
принтера Параметри принтера, виберіть
ICM, а тоді натисніть Настройки.

U «Основні способи друку(Windows)» на
сторінці 66

B У режимі Режим ICM на екрані ICM
виберіть Драйвер ICM (Основний) або
Драйвер ICM (Розширений).

Якщо вибрати Драйвер ICM
(Розширений), можна вказати профілі та
призначення для кожного зображення,
наприклад фотографій, графіки та тексту.

Призначен-
ня

Пояснення

Насичення Зберігає поточне насичення
незмінним і перетворює дані.

Перцептив-
ний

Перетворює дані так, що вихо-
дить більш природне на виг-
ляд зображення. Ця функція
використовується, коли для
даних зображення використо-
вується ширша гама кольорів.
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Призначен-
ня

Пояснення

Відносно ко-
лорометрич-
ний

Перетворює дані таким чином,
що координати колірної гами і
точки білого (або колірної тем-
ператури) у вихідних даних
збігаються з їхніми відповідні
координатами друку. Ця функ-
ція використовується для ба-
гатьох видів добирання кольо-
рів.

Повністю ко-
лорометрич-
ний

Призначає абсолютні коорди-
нати колірної гами даним ори-
гіналу та друку і перетворює
дані. Таким чином, налашту-
вання колірного тону не вико-
нується для будь-якої білої
точки (або колірної температу-
ри) для даних оригіналу або
друку. Ця функція використо-
вується для спеціальних цілей,
наприклад кольорового друку
логотипів.

C Перевірте інші налаштування та почніть
друк.
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Список меню

Paper Setting

Для паперу, який наразі завантажено у принтер, використовуйте меню Paper Setting, щоб змінити Paper
Setting. Налаштування можна виконати в меню Paper Setting, натиснувши на інформаційне поле
налаштування паперу або  (Menu) на головному екрані.

* вказує на налаштування за замовчуванням. Налаштування значень, які не позначені, залежать від типу
паперу.

Елемент настрой-
ки

Налаштоване значення Пояснення

Roll Paper
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Елемент настрой-
ки

Налаштоване значення Пояснення

Eject Paper Рулонний папір буде виштовхнуто.

Щоб переглянути процедуру видалення рулонного паперу пі-
сля його виштовхування, натисніть кнопку How To...

Prepare for Take-up Натисніть на використання додаткового блоку ролика для авто-
матичного захоплення. Докладніше див. нижче.

U «Використання блока ролика для автоматичного
захоплення (Auto Take-up Reel Unit) (додатково)» на сторінці 55

Feed/Cut Paper Відображається тільки, якщо папір завантажено.

За допомогою кнопок Backward/Forward ви можете налашту-
вати довжину паперу, що подається.

Натисніть кнопку Cut, щоб відрізати папір.

U «Відрізання рулонного паперу» на сторінці 43

Print Adjustments

Automatic Adjustment Виконує Uni-D Alignment і Bi-D Alignment разом.

Lateral Feed
Adjustment

Quality First, Length
Accuracy First

Виберіть цей параметр, якщо ви хочете виконати регулювання
подачі паперу відповідно до ваших потреб друку.

Функція Quality First підходить для друку зображень, які вимага-
ють високої якості. Виконуйте налаштування, візуально огля-
даючи шаблони налаштувань.

Функція Length Accuracy First підходить для друку зображень,
які більше вимагають точності вимірів і довжини, як-от САПР.
Виміряйте та налаштуйте відстань друкованих позицій виміру.

Print Head Alignment

Uni-D Alignment (Auto) Зверніться до цього меню, якщо неможливо виконати автома-
тичне налаштування, якщо не вирівняно контрольні лінії або ж у
результатах друку помітна зернистість.

Uni-D Alignment (Manual) Зверніться до цього меню, якщо вас не задовольняють резуль-
тати автоматичного налаштування (Automatic Adjustment). Пе-
регляньте надрукований шаблон і введіть вимірювання, аби
провести налаштування.

Bi-D Alignment (Auto) Зверніться до цього меню, якщо вас не задовольняють резуль-
тати автоматичного налаштування (Automatic Adjustment), або
якщо лінії по краю паперу не вирівняно. Виберіть елементи, які
відповідають вашим побажанням щодо друку, у розділах Вибе-
ріть ціль (Select Target) та Якість друку (Print Quality).

Bi-D Alignment (Manual) Скористайтеся цим меню, якщо ви не задоволені результати ав-
томатичного налаштування (Automatic Adjustment), або якщо ви
хочете виконати Ruled Line Alignment відповідно до ваших по-
бажань щодо друку. Виберіть елементи, які відповідають вашим
побажанням щодо друку, у розділах Виберіть ціль (Select Target)
та Якість друку (Print Quality), і шаблон буде надруковано. Вико-
нуйте налаштування, візуально оглядаючи шаблони налашту-
вань.
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Елемент настрой-
ки

Налаштоване значення Пояснення

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(крім моделей, які не мають Adobe PS3
Expansion Unit)

Ім’я профілю ICC відображається в разі використання паперу зі
спеціальними параметрами паперу.

Confirm Color Density

(крім моделей, які не мають Adobe PS3
Expansion Unit)

Щільність чорнила відображається в разі використання паперу
зі спеціальними параметрами паперу. Щільність чорнила не
можна змінити.

Paper
Thickness

0.01 - 1.50 mm

0.4 - 59.1 mil

Відображається, коли Custom Paper вибрано в Paper Type.

Товщина рулонного паперу, який можна використовувати на
принтері, становить від 0,08 до 0,50 мм (від 3,15 до 19,6 мілів)

Регулюється з кроком 0,01 мм (0,1 мілів).

Platen Gap Auto*, 1.2 mm, 1.6 mm, 2.1
mm, 2.4 mm

Виберіть більше значення (ширший параметр), якщо результати
друку подряпані або розмазані.

Top/Bottom
Margins

Standard*, Top 3 mm/
Bottom 3 mm, Top 15 mm/
Bottom 15 mm, Top 20
mm/Bottom 15 mm, Top 45
mm/Bottom 15 mm

Якщо вибрати Standard, поля встановлюються автоматично від-
повідно до паперу.

Якщо на верхньому краю паперу виникає нерівномірний колір,
збільште верхнє поле.

Також встановіть нижнє поле на 15 мм, якщо на нижньому краї
паперу є сліди від валика або плями.

Margin
Between Pages

Standard*, 6 mm, 30 mm,
65 mm

Під час друку кількох сторінок без використання автоматичного
обрізання для рулонного паперу можна встановити поля між
сторінками, наприклад, між першою та другою сторінками.

Paper Suction Від -4 до 3 (0*) Тонкий або м’який папір може подаватися неправильно. У тако-
му разі зменште значення параметра.

Back Tension Standard, High, Extra High
(1 to 5)

Налаштуйте, якщо під час друку папір зминається.

Drying Time Drying Time per Pass,
Drying Time per Page

Можна налаштувати час висихання можна для кожного руху
друкувальної головки (прохід) або час висихання для кожної
сторінки.

Paper Size
Check

On*, Off Якщо при правильному завантаженні паперу відображається
помилка налаштування паперу, спробуйте вибрати Off. Однак
рекомендується залишити цей параметр на On. Змінені нала-
штування будуть застосовані під час перезавантаження паперу.

Auto Cut Follow Paper Source
Settings*, No Cut

Коли встановлено Follow Paper Source Settings, принтер пра-
цює згідно зі значенням On/Off для  (Menu) — General
Settings — Printer Settings — Paper Source Settings — Roll
Paper Setup — Cut Settings — Auto Cut.

Skew
Reduction

On*, Off Якщо передній край тонкого або м’якого паперу згинається,
встановіть цей параметр на занчення Off.
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Елемент настрой-
ки

Налаштоване значення Пояснення

Roll Core
Diameter

2inch, 3inch Налаштуйте розмір серцевини паперу для рулонного паперу,
що завантажується.

Lateral Feed
Adjustment

Standard*, On, Off Зверніться до цього меню, якщо неможливо виконати автома-
тичне налаштування або ж якщо в результатах друку помітні
смуги (горизонтальні смуги, нерівність відтінків чи безпосе-
редньо смуги).

Paper Eject
Roller

Auto*, Use, Do Not Use Якщо поверхня для друку подряпана, виберіть Do Not Use.

Paper Feed
Offset

Від -1,0 до +1,53% Відображається, коли Custom Paper вибрано в Paper Type.

Якщо з’являються смуги (горизонтальні смуги) або нерівномірні
кольори, скористайтеся цією функцією, щоб виконати коригу-
вання.

Наприклад, у разі друку при розмірі даних у 100 мм і розмірі
друку 101 мм, зміщення становить 1,0%. Тому потрібно ввести
значення -1,0%.

Restore Default Settings Відображається, коли для параметра Paper Type вибрано щось
інше, ніж Custom Paper.

Відновлює всі умови налаштування в Advanced Paper Settings
до стандартних налаштувань.

Remaining Amount Management

Remaining
Amount
Management

On, Off* Якщо встановлено значення On, штрих-код друкується на
верхньому краю паперу, коли виймається рулонний папір, тому
під час наступного завантаження рулонного паперу кількість
паперу, що залишилася, і тип паперу встановлюються автома-
тично.

Remaining
Amount

Від 1,0 до 150,0 м (30,0 м*)

Від 16,4 до 492,1 футів
(98,4 футів*)

Цей параметр недоступний, якщо Remaining Amount
Management встановлене на Off.

Введіть залишок паперу. Можна налаштувати з кроком 0,1 м
(0,1 футів).

Remaining
Alert

Від 1,0 до 15,0 м (5,0 м*)

Від 3,3 до 49,2 футів
(16,4 футів*)

Цей параметр недоступний, якщо Remaining Amount
Management встановлене на Off.

Можна налаштувати сповіщення про те, що залишилося мало
рулонного паперу. Установіть залишок рулонного паперу, який
викликатиме появу сповіщення.

Change Paper Type (коли Paper Size Check встановлено на Off, Change Paper Type/Paper Width)

Paper Type

Recently Used Paper Можна змінити тип паперу з останнього використаного.

Recently Added Media Можна змінити тип носія з останнього зареєстрованого.

More Paper Types Можна змінити з усіх типів паперу.

Paper Width A Series, US-ANSI, US-ARCH,
B Series (ISO), B Series (JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

Відображається, лише коли Off вибрано в Paper Size Check.
Встановіть ширину завантаженого паперу.
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Елемент настрой-
ки

Налаштоване значення Пояснення

Cut Sheet

Eject Paper Виштовхування відрізних аркушів.

Print Adjustments

Automatic Adjustment Виконує Uni-D Alignment і Bi-D Alignment разом.

Lateral Feed
Adjustment

Quality First, Length
Accuracy First

Виберіть цей параметр, якщо ви хочете виконати регулювання
подачі паперу відповідно до ваших потреб друку.

Функція Quality First підходить для друку зображень, які вимага-
ють високої якості. Виконуйте налаштування, візуально огля-
даючи шаблони налаштувань.

Функція Length Accuracy First підходить для друку зображень,
які більше вимагають точності вимірів і довжини, як-от САПР.
Виміряйте та налаштуйте відстань друкованих позицій виміру.

Print Head Alignment

Uni-D Alignment (Auto) Зверніться до цього меню, якщо неможливо виконати автома-
тичне налаштування, якщо не вирівняно контрольні лінії або ж у
результатах друку помітна зернистість.

Uni-D Alignment (Manual) Зверніться до цього меню, якщо вас не задовольняють резуль-
тати автоматичного налаштування (Automatic Adjustment). Пе-
регляньте надрукований шаблон і введіть вимірювання, аби
провести налаштування.

Bi-D Alignment (Auto) Зверніться до цього меню, якщо вас не задовольняють резуль-
тати автоматичного налаштування (Automatic Adjustment), або
якщо лінії по краю паперу не вирівняно. Виберіть елементи, які
відповідають вашим побажанням щодо друку, у розділах Вибе-
ріть ціль (Select Target) та Якість друку (Print Quality).

Bi-D Alignment (Manual) Скористайтеся цим меню, якщо ви не задоволені результати ав-
томатичного налаштування (Automatic Adjustment), або якщо ви
хочете виконати Ruled Line Alignment відповідно до ваших по-
бажань щодо друку. Виберіть елементи, які відповідають вашим
побажанням щодо друку, у розділах Виберіть ціль (Select Target)
та Якість друку (Print Quality), і шаблон буде надруковано. Вико-
нуйте налаштування, візуально оглядаючи шаблони налашту-
вань.

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(крім моделей, які не мають Adobe PS3
Expansion Unit)

Ім’я профілю ICC відображається в разі використання паперу зі
спеціальними параметрами паперу.

Confirm Color Density

(крім моделей, які не мають Adobe PS3
Expansion Unit)

Щільність чорнила відображається в разі використання паперу
зі спеціальними параметрами паперу. Щільність чорнила не
можна змінити.

Paper
Thickness

0.01 - 1.50 mm

0.4 - 59.1 mil

Відображається, коли Custom Paper вибрано в Paper Type.

Товщина рулонного паперу, який можна використовувати на
принтері, становить від 0,08 до 1,50 мм (від 3,15 до 59,1 мілів)

Регулюється з кроком 0,01 мм (0,1 мілів).
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Елемент настрой-
ки

Налаштоване значення Пояснення

Platen Gap Auto*, 1.2 mm, 1.6 mm, 2.1
mm, 2.4 mm

Виберіть більше значення (ширший параметр), якщо результати
друку подряпані або розмазані.

Paper Suction Від -4 до 3 (0*) Тонкий або м’який папір може подаватися неправильно. У тако-
му разі зменште значення параметра.

Drying Time Drying Time per Pass,
Drying Time per Page

Можна налаштувати час висихання можна для кожного руху
друкувальної головки (прохід) або час висихання для кожної
сторінки.

Paper Size
Check

On*, Off Якщо при правильному завантаженні паперу відображається
помилка налаштування паперу, спробуйте вибрати Off. Однак
рекомендується залишити цей параметр на On. Змінені нала-
штування будуть застосовані під час перезавантаження паперу.

Paper Eject
Roller

Auto*, Use, Do Not Use Якщо поверхня для друку подряпана, виберіть Do Not Use.

Paper Feed
Offset

Від -1,0 до +1,53% Відображається, коли Custom Paper вибрано в Paper Type.

Якщо з’являються смуги (горизонтальні смуги) або нерівномірні
кольори, скористайтеся цією функцією, щоб виконати коригу-
вання.

Наприклад, у разі друку при розмірі даних у 100 мм і розмірі
друку 101 мм, зміщення становить 1,0%. Тому потрібно ввести
значення -1,0%.

Restore Default Settings Відображається, коли в Paper Type вибрано щось інше, ніж
Custom Paper.

Відновлює всі умови налаштування в Advanced Paper Settings
до стандартних налаштувань.

Change Paper Type/Paper Size

Paper Type

Recently Used Paper Можна змінити тип паперу з останнього використаного.

Recently Added Media Можна змінити тип носія з останнього зареєстрованого.

More Paper Types Можна змінити з усіх типів паперу.

Paper Size A Series, US-ANSI, US-ARCH,
B Series (ISO), B Series (JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

Встановіть розмір завантаженого паперу.
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Елемент настрой-
ки

Налаштоване значення Пояснення

Poster Board
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Елемент настрой-
ки

Налаштоване значення Пояснення

Eject Paper Плакатний картон буде виштовхнуто.

Print Adjustments

Automatic Adjustment Виконує Uni-D Alignment і Bi-D Alignment разом.

Lateral Feed
Adjustment

Quality First, Length
Accuracy First

Виберіть цей параметр, якщо ви хочете виконати регулювання
подачі паперу відповідно до ваших потреб друку.

Функція Quality First підходить для друку зображень, які вимага-
ють високої якості. Виконуйте налаштування, візуально огля-
даючи шаблони налаштувань.

Функція Length Accuracy First підходить для друку зображень,
які більше вимагають точності вимірів і довжини, як-от САПР.
Виміряйте та налаштуйте відстань друкованих позицій виміру.

Print Head Alignment

Uni-D Alignment (Auto) Зверніться до цього меню, якщо неможливо виконати автома-
тичне налаштування, якщо не вирівняно контрольні лінії або ж у
результатах друку помітна зернистість.

Uni-D Alignment (Manual) Зверніться до цього меню, якщо вас не задовольняють резуль-
тати автоматичного налаштування (Automatic Adjustment). Пе-
регляньте надрукований шаблон і введіть вимірювання, аби
провести налаштування.

Bi-D Alignment (Auto) Зверніться до цього меню, якщо вас не задовольняють резуль-
тати автоматичного налаштування (Automatic Adjustment), або
якщо лінії по краю паперу не вирівняно. Виберіть елементи, які
відповідають вашим побажанням щодо друку, у розділах Вибе-
ріть ціль (Select Target) та Якість друку (Print Quality).

Bi-D Alignment (Manual) Скористайтеся цим меню, якщо ви не задоволені результати ав-
томатичного налаштування (Automatic Adjustment), або якщо ви
хочете виконати Ruled Line Alignment відповідно до ваших по-
бажань щодо друку. Виберіть елементи, які відповідають вашим
побажанням щодо друку, у розділах Виберіть ціль (Select Target)
та Якість друку (Print Quality), і шаблон буде надруковано. Вико-
нуйте налаштування, візуально оглядаючи шаблони налашту-
вань.

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(крім моделей, які не мають Adobe PS3
Expansion Unit)

Ім’я профілю ICC відображається в разі використання паперу зі
спеціальними параметрами паперу.

Confirm Color Density

(крім моделей, які не мають Adobe PS3
Expansion Unit)

Щільність чорнила відображається в разі використання паперу
зі спеціальними параметрами паперу. Щільність чорнила не
можна змінити.

Paper
Thickness

0.01 - 1.50 mm

0.4 - 59.1 mil

Цей елемент буде відображено тільки для спеціального пара-
метра паперу.

Товщина плакатного картону, який можна використовувати на
принтері, становить від 0,8 до 1,50 мм (від 3,15 до 59,1 мілів)

Регулюється з кроком 0,01 мм (0,1 мілів).
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Елемент настрой-
ки

Налаштоване значення Пояснення

Paper Suction Від -4 до 3 (0*) Тонкий або м’який папір може подаватися неправильно. У тако-
му разі зменште значення параметра.

Drying Time Drying Time per Pass,
Drying Time per Page

Можна налаштувати час висихання можна для кожного руху
друкувальної головки (прохід) або час висихання для кожної
сторінки.

Paper Size
Check

On*, Off Якщо при правильному завантаженні паперу відображається
помилка налаштування паперу, спробуйте вибрати Off. Однак
рекомендується залишити цей параметр на On. Змінені нала-
штування будуть застосовані під час перезавантаження паперу.

Paper Feed
Offset

Від -1,0 до +1,53% Відображається, коли Custom Paper вибрано в Paper Type.

Якщо з’являються смуги (горизонтальні смуги) або нерівномірні
кольори, скористайтеся цією функцією, щоб виконати коригу-
вання.

Наприклад, у разі друку при розмірі даних у 100 мм і розмірі
друку 101 мм, зміщення становить 1,0%. Тому потрібно ввести
значення -1,0%.

Restore Default Settings Відображається, коли для параметра Paper Type вибрано щось
інше, ніж Custom Paper.

Відновлює всі умови налаштування в Advanced Paper Settings
до стандартних налаштувань.

Change Paper Type/Paper Size

Paper Type

Recently Used Paper Можна змінити тип паперу з останнього використаного.

Recently Added Media Можна змінити тип носія з останнього зареєстрованого.

More Paper Types Можна змінити з усіх типів паперу.

Paper Size A Series, US-ANSI, US-ARCH,
B Series (ISO), B Series (JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

Можна змінити розмір паперу.
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General Settings

* вказує на налаштування за замовчуванням.

Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Basic Settings

LCD Brightness Від 1 до 9* Регулювання яскравості панелі керування.

Sounds

Button Press Від 0 до 10 (5*) Налаштування гучності звуку, що видається
при натисканні пунктів меню на екрані панелі
керування.

Paper Set Від 0 до 10 (5*) Налаштування гучності звуку, що видається
при вставленні рулонного паперу у подавання
паперу.

Completion Notice Від 0 до 10 (5*) Встановіть гучність звуку для нормального за-
вершення.

Error Tone Від 0 до 10 (5*) Налаштування гучності звуку, що видається
при сповіщенні про помилку.

Sound Type Pattern1*, Pattern2 Налаштування типу Button Press.

Alert Lamp Notice On*, Off Налаштування, чи буде загорятися індикатор у
разі виникнення помилки.

Sleep Timer Від 1 до 120 хв. (15 хв.*) Принтер перейде в режим очікування, якщо
не сталося жодних помилок, не отримано зав-
дань і на панелі керування не здійснюється
жодних операцій за визначений період часу.
Налаштування кількості часу, через який при-
нтер переходить у режим очікування.

U «Енергозбереження» на сторінці 22

Wake from Sleep Touch LCD Screen to Wake*,
Off, Scheduled (з 0:00 до
23:45)

Виберіть Off (Вимк.), якщо ви не хочете вмика-
ти принтер дотиком до сенсорної панелі. Щоб
увімкнути принтер у певний час, встановіть
час у полі Scheduled (За розкладом).

Power Off Timer Off*, 30minutes, 1h, 2h, 4h,
8h, 12h

Виберіть час, коли живлення принтера буде
автоматично вимкнено, якщо протягом цього
часу не виникне жодних помилок, не буде от-
римано жодного завдання друку, а також не
буде виконано жодних дій із панелі керування
чи інших операцій.

Circuit Breaker Interlock Startup On*, Off Виберіть, чи вмикати принтер (On) чи
вимикати (Off ), коли натискається вимикач.
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Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Date/Time Settings Date/Time, Daylight Saving
Time, Time Difference

Введіть поточну дату й час.

Language Нідерландська, англійська,
французька, німецька, іта-
лійська, японська, корейсь-
ка, польська, португальсь-
ка, російська, спрощена ки-
тайська, іспанська, тради-
ційна китайська

На панелі керування виберіть мову, що вико-
ристовується.

Screen Customization

Background Color Дивлячись на зразки на екрані, виберіть колір
фону.

Print Screen Professional*, Simple Налаштуйте екран під час друку.

Operation Time Out On*, Off У разі встановлення на On, якщо відобра-
жається екран, відмінний від головного, і про-
тягом певного періоду часу не виконується
жодних дій, з’являється повідомлення, а потім
повертається головний екран.

Keyboard QWERTY*, AZERTY, QWERTZ Виберіть розкладку клавіш для екрана введен-
ня тексту, що з'являється, наприклад, під час
введення назв для реєстрації параметрів
мультимедіа.

Length Unit m*, ft / in Налаштування одиниці довжини, яка викори-
стовується, наприклад, для довжини рулону
паперу.

Default Screen (Job/Status) Job Status, Log, Printer
Status*

Job Status відображається, якщо підключено
додатковий блок SSD.
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Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Printer Settings

Paper Source Settings

Roll Paper Setup

Auto Loading On*, Off Якщо для цього параметра встановлено зна-
чення On, папір подаватиметься автоматично
після його завантаження. Якщо для цього па-
раметра встановлено значення Off, папір не
подаватиметься автоматично. Подавайте ру-
лонний папір вручну.

У разі використання спеціального носія Epson
UltraSmooth Fine Art Paper, перш ніж заванта-
жувати папір, потрібно налаштувати цю опцію
на значення Off.

Якщо параметр автозавантаження залишаєть-
ся встановленим на On, то в разі завантаження
UltraSmooth Fine Art Paper притискний ролик
може залишати сліди на поверхні паперу.

У разі використання іншого паперу, окрім
UltraSmooth Fine Art Paper, встановіть значен-
ня On.

Cut Settings

Auto Cut On*, Off Виберіть, чи потрібно, щоб вбудований різаль-
ний пристрій автоматично обрізав (On) або не
обрізав (Off ) щоразу, коли сторінка друкується
на рулонному папері. Налаштування, вибрані в
драйвері принтера, має пріоритет у разі друку
з драйвера принтера.

U «Відрізання рулонного паперу» на сторін-
ці 43

Print Cutting Guideline On, Off* Якщо для параметра Auto Cut встановлено
значення Off, ви можете вибрати, друкувати
(On) чи не друкувати (Off ) лінії відрізу на ру-
лонному папері. Лінії відрізу не друкуються,
якщо для функції Auto Cut вибрано On, або ко-
ли використовується обрізаний папір. Нала-
штування, вибрані в драйвері принтера, має
пріоритет у разі друку з драйвера принтера.

Wait for Cut between Jobs On*, Off Під час друку кількох завдань виберіть, чи по-
чинати друк після обрізання, чи починати друк
наступного завдання, не чекаючи на обрізан-
ня.

Wait for Cut Between
Pages

On*, Off Під час друку кількох сторінок виберіть, чи по-
чинати друк після обрізання, чи починати
друк, не чекаючи на обрізання.
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Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Cut for Borderless Print Two Cuts*, One Cut Виберіть, щоб додати поле і зробити два обрі-
зи між сторінками (Two Cuts) або зробити один
обріз між сторінками (One Cut) у разі друку
кількох сторінок за допомогою друку без по-
лів.

Налаштування, вибрані в драйвері принтера,
має пріоритет у разі друку з драйвера принте-
ра.

U «Про відрізання рулонного паперу» на сто-
рінці 101

Цей параметр недоступний, якщо Auto Cut
встановлене на Off.

Quick Cut On*, Off Дозволяє вказати операції відрізання у разі
друку завдання з кількома сторінками.

Коли встановлене на On, наступний відбиток
обтинається, коли задній край попереднього
відбитка досягає позиції відрізання. Друк і об-
різання відбуваються паралельно, що скоро-
чує час друку.

Цей параметр недоступний, якщо Auto Cut
встановлене на Off.

Залежно від зображення, верхня область може
мати дещо нерівномірний колір, оскільки під
час відрізання переднього краю рулонного па-
перу операція друку зупиняється. Якщо ці не-
рівні кольори вас турбують, спробуйте встано-
вити це на Off.

Якщо встановлено значення Off, нижній край
відбитка подається до позиції обрізання, а по-
тім обрізається. Коли обрізання буде заверше-
но, почнеться наступний друк.

Margin Refresh On*, Off Перш ніж виконувати друк із полями, виберіть,
чи потрібно (On/Off ) автоматично відрізати пе-
редній край для видалення чорнильних плям,
які могли залишитися від попереднього друку
без полів.

Цей параметр недоступний, якщо Auto Cut
встановлене на Off.

Roll End Option Continue, Stop Printing*,
Reprint

Виберіть, чи слід друкувати дані, що залиши-
лися на заміненому рулоні (функція Continue),
зупинити друк (функція Stop Printing) або ж
друкувати знову з початку (функція Reprint).

Stop Printing доступно лише у разі встано-
влення блоку SSD.

Reprint відображається лише, коли
встановлено Adobe® PostScript® 3™.

Take-up After Cut On*, Off Виберіть (On/Off ), щоб автоматично забирати
папір після розрізання.

Відображається тільки, якщо встановлено
блок ролика для автоматичного захоплення.
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Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Error Notice

Paper Size Notice On, Off* Якщо цей параметр встановлено на On, пові-
домлення про помилку з’являється, коли роз-
мір або тип паперу для завдання друку, надіс-
ланого на принтер, відрізняється від налашту-
вань на принтері.

Paper Type Notice On, Off*

Detect Paper Skew On*, Off Якщо вибрано On, на панелі керування
з’явиться помилка, а друк зупиниться в разі
перекосу паперу; виберіть Off, щоб вимкнути
продовжити без зупинки.

Перекіс може спричинити застрягання паперу,
тому рекомендуємо встановити цей параметр
на On.

Platen Gap Offset Standard*, Wide, Wider,
Widest

Виберіть ширший параметр, якщо результати
друку подряпані або розмазані.

Standard — це значення, встановлене для
Platen Gap.

Однак, значення не може бути встановлене
ширше або вужче, ніж значення, можливе для
Platen Gap.

Custom Paper Setting (Налаштування, зареєстровані в Epson Media Installer не можуть бути змінені)

01–30 Відображає зареєстрований номер та зареє-
стровану назву.

Виберіть число для зміни реєстрації налашту-
вань і вмісту налаштувань.

Інформацію про параметри паперу, зареєстро-
вану за допомогою драйвера або іншого про-
грамного забезпечення, принтер змінити не
може.

Change Name Введіть назву параметра паперу, який потріб-
но зареєструвати. Виберіть цю назву для
Paper Type. Надайте назву, яку легко ідентифі-
кувати.

Change Reference Paper Відображає стандартний тип паперу.
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Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(крім моделей, які не мають Adobe PS3 Expansion Unit)

Ім’я профілю ICC відображається в разі вико-
ристання паперу зі спеціальними параметра-
ми паперу.

Confirm Color Density

(крім моделей, які не мають Adobe PS3 Expansion Unit)

Щільність чорнила відображається в разі ви-
користання паперу зі спеціальними парамет-
рами паперу. Щільність чорнила не можна змі-
нити.

Paper Thickness 0.4 to 59.1 mil Відображається, коли Custom Paper вибрано
в Paper Type. Встановіть товщину паперу в
межах діапазону, який може використовувати
принтер. Нижче наведено інформацію про
товщину паперу, яку можна використовувати.

U «Підтримуваний папір, доступний у прода-
жу» на сторінці 193

Регулюється з кроком 0,01 мм (0,1 мілів).
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Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Platen Gap Auto*, 1.2 mm, 1.6 mm, 2.1
mm, 2.4 mm

Виберіть більше значення (ширший параметр),
якщо результати друку подряпані або розма-
зані.

Top/Bottom Margins Standard*, Top 3 mm/Bottom
3 mm, Top 15 mm/Bottom 15
mm, Top 20 mm/Bottom 15
mm, Top 45 mm/Bottom 15
mm

Якщо вибрати Standard, поля встановлюються
автоматично відповідно до паперу.

Якщо на верхньому краю паперу виникає не-
рівномірний колір, збільште верхнє поле. Та-
кож встановіть нижнє поле на 15 мм, якщо на
нижньому краї паперу є сліди від валика або
плями.

Margin Between Pages Standard*, 6 mm, 30 mm, 65
mm

Під час друку кількох сторінок без викори-
стання автоматичного обрізання для рулонно-
го паперу можна встановити поля між сторін-
ками, наприклад, між першою та другою сто-
рінками.

Paper Suction

Roll Paper Від -4 до 3 (0*) Тонкий або м’який папір може подаватися не-
правильно. У такому разі зменште параметр.

Cut Sheet, Poster Board Від -4 до 3 (0*)

Back Tension Standard, High, Extra High (1
to 5)

Налаштуйте, якщо під час друку папір зми-
нається.

Drying Time Drying Time per Pass, Drying
Time per Page

Можна налаштувати час висихання можна для
кожного руху друкувальної головки (прохід)
або час висихання для кожної сторінки.

Paper Size Check On*, Off Якщо при правильному завантаженні паперу
відображається помилка налаштування папе-
ру, спробуйте вибрати Off. Однак рекомен-
дується залишити цей параметр на On. Змінені
налаштування будуть застосовані під час пере-
завантаження паперу.

Auto Cut Follow Paper Source
Settings*, No Cut

Коли встановлено Follow Paper Source
Settings, принтер працює згідно зі значенням
On/Off для  (Menu) — General Settings —
Printer Settings — Paper Source Settings —
Roll Paper Setup — Cut Settings — Auto Cut.

Skew Reduction On*, Off Якщо передній край тонкого або м’якого папе-
ру згинається, встановіть цей параметр на за-
нчення Off.

Roll Core Diameter 2inch, 3inch Налаштуйте розмір серцевини паперу для ру-
лонного паперу, що завантажується.

Lateral Feed Adjustment Standard*, On, Off Зверніться до цього меню, якщо неможливо
виконати автоматичне налаштування або ж як-
що в результатах друку помітні смуги (горизо-
нтальні смуги, нерівність відтінків чи безпосе-
редньо смуги).

Paper Eject Roller Auto*, Use, Do Not Use Якщо поверхня для друку подряпана, виберіть
Do Not Use.

SC-P20500 Series     Посібник користувача

Список меню

 138



Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Paper Feed Offset

Roll Paper Від -1,0 до +1,53% Якщо з’являються смуги (горизонтальні смуги)
або нерівномірні кольори, скористайтеся цією
функцією, щоб виконати коригування.

Наприклад, у разі друку при розмірі даних у
100 мм і розмірі друку 101 мм, зміщення стано-
вить 1,0%. Тому потрібно ввести значення
-1,0%.

Cut Sheet, Poster Board Від -1,0 до +1,53%

Delete Видаляє зареєстроване налаштування Custom
Paper Setting.

Auto Cleaning On*, Off Налаштовує періодичність, із якою принтер
перевірятиме стан сопел, і в разі виявлення за-
бруднення сопел, очищає сопла до заданої
кількості разів. Якщо сопла не забруднено,
очищення не виконуватиметься.

Printing Language

USB Auto*, PS Можна встановити мову друку, яка використо-
вується під час друку. Виберіть PS, щоб друку-
вати за допомогою Adobe Systems PostScript у
разі підключення до модуля розширення
Adobe PS3 Expansion Unit.

Network Auto*, PS

Universal Print Settings

Paper Source Roll Paper, Cut Sheet, Poster
Board

Установіть параметр джерела паперу під час
друку із зовнішнього пристрою.

Print Quality Standard*, Draft, Speed, Fine,
High Quality, Max Quality

Установіть параметр якості друку під час друку
із зовнішнього пристрою.

Color Mode Color*, B&W Установіть параметр кольоровий режим під
час друку із зовнішнього пристрою.

Page Margins option Clip By Margins*, Oversize Установіть параметр Page Margins option під
час друку із зовнішнього пристрою.

Page Margin 3 mm*, 5 mm Установіть параметр Page Margin (Поля сторін-
ки) під час друку із зовнішнього пристрою.

Smoothing On, Off* Установіть параметр Плавність (Smoothing) під
час друку із зовнішнього пристрою.

Base Output Size Auto*, A Series, US-ANSI,
US-ARCH, B Series (ISO, JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

Установіть параметр Base Output Size (Базовий
вихідний розмір) під час друку із зовнішнього
пристрою.

Resolution Standard*, 300dpi, 600dpi,
1200dpi

Установіть параметр Роздільна здатність
(Resolution) під час друку із зовнішнього при-
строю.

Save To Optional storage unit Print And Save, Print Only*,
Save Only

Установіть параметр Save To Optional Storage
Unit Option (Зберегти у додатковий блок збері-
гання) під час друку із зовнішнього пристрою.
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Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

PS Menu (лише коли встановлено додатковий блок розширення Adobe PS3 Expansion Unit)

Version Відображення версії PostScript/PDF.

CMYK Simulation Можна вибрати CMYK-колір чорнила, який по-
трібно симулювати при відтворенні
CMYK-кольорів чорнил на принтері офсетного
друку.

RGB Source У разі друку RGB-даних можна вибрати
визначення RGB-кольору, який потрібно симу-
лювати.

Rendering Intent Ви можете вибрати спосіб перетворення коль-
орової зони під час виконання емуляції абсо-
лютної колориметрії, відносної колориметрії,
симуляції сприйняття, насиченості CMYK та
симуляції RGB.

Black Point Compensation On, Off* Вибирайте Off, якщо помітно, що, при пере-
творенні широкого простору кольорів у вузь-
кий тіні занадто світлі.

Preserve Black On, Off* Встановіть значення On, щоб під час друку
зображень CMYK надрукувати область осі K
чорним чорнилом.

Automatic Rotation On*, Off Якщо цей параметр увімкнено (On), дані друку
будуть автоматично обертатися на 90 градусів
праворуч, залежно від умов, наприклад шири-
ни паперу та розміру даних.

PS Error Sheet On, Off* Встановіть значення, On, щоб друкувати вміст
помилки, якщо виникнє помилка «PostScript».

Optimize Edge Quality On, Off* Встановіть значення On, щоб покращити
якість зображення по краях.

PDF Rendering Level Level 1 to 3 Зазвичай встановлено 3. Створює PS, що мак-
симально точно відтворює PDF-файл, але, ра-
зом із тим, його друк може не вдатися. У тако-
му разі спробуйте зменшити рівень рендерин-
гу.

PDF Overprint Simulation On*, Off Установіть значення On, щоб друкувати зобра-
ження з використанням прозорих кольорів під
час друку зображення з налаштуваннями на-
кладання.

Clear All Settings Відновлення налаштувань PS до значень за за-
мовчуванням.
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Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Print Nozzle Check Pattern during
Print

Every Pages, Off* Якщо вибрано параметр Every Pages, шаблон
перевірки засмічення сопел друкується у
верхній частині сторінки щоразу, коли дру-
кується вказана кількість сторінок. Докладні-
ше про шаблон перевірка сопел див. нижче.

U «Друк шаблону перевірки сопел головки»
на сторінці 149

Store Held Job On, Off* Виберіть On, щоб зберегти попередні завдан-
ня.

PC Connection via USB Enable*, Disable Виберіть Disable, якщо не хочете підключати-
ся до комп’ютера.

USB I/F Timeout Setting Від 5 до 300 секунд (60 се-
кунд*)

Ви можете встановити час очікування.
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Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Network Settings

Network Status

Wired LAN Status Відображає статус підключення до мережі та
IP-адресу.

Print Status Sheet Друк аркуша стану мережі.

Advanced

Device Name Можна змінити ім’я пристрою.

TCP/IP Manual, Auto Налаштування IP-адреси принтера.

Proxy Server Use, Do Not Use Встановлення проксі-сервера.

IPv6 Address Enable*, Disable Виберіть, чи увімкнути, чи вимкнути функцію
IPv6.

Link Speed & Duplex Auto*, 100BASE-TX Auto,
10BASE-T Half Duplex,
10BASE-T Full Duplex,
100BASE-TX Half Duplex,
100BASE-TX Full Duplex

Встановлення швидкості з'єднання та дуплек-
са.

Redirect HTTP to HTTPS Enable*, Disable Установіть значення Enable, аби автоматично
конвертувати HTTP у HTTPS для отримання до-
ступу.

Disable IPsec/IP Filtering Виконайте налаштування для ввімкнення в по-
передньо встановленому програмному
забезпеченні Web Config.

Тут можна лише переключитися на вимкнення.

Процедуру запуску Web Config наведено ниж-
че.

U «Використання Web Config» на сторінці 32

Disable IEEE802.1X
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Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Storage Settings (тільки коли встановлено додатковий Блок SSD)

Shared Folder Access Control

Access Allowed*, Not Allowed Налаштуйте права доступу до сховища зі
спільним доступом.

Operation Authority User*, Administrator Only Встановіть повноваження для роботи зі схови-
щем зі спільним доступом.

Automatic Delete Setting
Authority

User*, Administrator Only Встановіть дозволи на автоматичне видалення
файлів для сховища зі спільним доступом.

Shared Folder File Management

Automatic File Deletion Off*, On Можна встановити автоматичне видалення
файлів у сховищі зі спільним доступом.

Period Until Deletion By Hours, By Days* Можна встановити періодичність автоматич-
ного видалення файлів у сховищі зі спільним
доступом.

Apply to All Shared Folders Застосовує налаштування автоматичного ви-
далення до всіх папок зі спільним доступом.

Personal Folder File Management

Automatic File Deletion Off*, On Можна встановити автоматичне видалення
файлів у особистій папці.

Period Until Deletion By Hours, By Days* Можна встановити періодичність автоматич-
ного видалення файлів у особистій папці.

Additional Action

Delete File after Output Off*, On Можна встановити видалення файлів після
друку.

Access Control Allowed*, Not Allowed Ви можете налаштувати доступ, щоб користу-
вачі могли змінювати параметри видалення пі-
сля друку.

Search Options Begins with, Ends with,
Includes*

Можна встановити спосіб пошуку файлів у
папці.

Access from WebConfig Allowed, Allowed when
Logged in, Not Allowed*

Можна налаштувати користування з
WebConfig.
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Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

System Administration

Security Settings

Restrictions

Job Log Access Off, On* Керування змінами доступу до журналу
завдань (Job Log Access) на панелі керування.
Встановленням цього параметра на On можна
змінювати доступ до журналу завдань (Job Log
Access), навіть якщо Lock Setting налаштовано
на On.

Access to Language Off, On* Зміна мови відображення на панелі керування.
Встановленням цього параметра на On можна
змінювати мову, навіть якщо Lock Setting на-
лаштовано на On.

Access Control Off*, On Коли встановлено на On, тільки зареєстровані
профілі користувачів можуть користуватися
принтером.

Accept Unknown User Jobs Off, On* Коли встановлено на Off, не можна друкувати
з драйверів, які не можуть або не мають інфор-
мації для автентифікації.

Admin Settings

Admin Password Change, Restore Default
Settings

Змінює пароль і відновлює стандартне нала-
штування.

Lock Setting Off*, On Якщо встановлено на On, такі елементи, як
Network Settings, System Administration та
Sleep Timer може змінювати лише той, хто
увійшов до системи на головному екрані.

Докладніше див. Посібник адміністратора
(посібники онлайн).

Password Encryption

Password Encryption Off*, On Виберіть On, щоб зашифрувати пароль.

SC-P20500 Series     Посібник користувача

Список меню

 144



Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Format the Optional storage unit Secure (Quick), Secure
(Sanitizing)

Відображається в разі підключення SSD Unit
(Блок SSD).

❏ Параметр Secure (Quick): використовує
текстовий шаблон для випадкового
перезапису всього блоку SSD.

❏ Secure (Sanitizing): перезаписує дані
випадковими даними 00/FF/ і перевіряє за
допомогою алгоритму створеного за
стандартом Міністерства оборони США
(DoD5220-22M). Це форматування триває
довше, ніж інші, проте забезпечує
стирання даних у найбезпечніший спосіб.
Використовується за потреби стерти
конфіденційні дані.

Disable the Optional storage unit Виберіть цей параметр, якщо вам потрібно ви-
далити додаткове сховище.

Restore Default Settings Network Settings, Clear All
Data and Settings

Network Settings відновлює всі налаштування
до заводських для Network Settings.

Clear All Data and Settings відновлює всі на-
лаштування до заводських, окрім Date/Time
Settings та Language.

Supply Status

Відображення рівня залишку чорнила у контейнерах з чорнилом або номера моделі та залишку місця у
коробках для обслуговування.

 відображається, якщо рівень залишку чорнила у контейнерах з чорнилом або залишку місця у
коробках для обслуговування добігає кінця. Навіть якщо відображено значок , ви можете
продовжувати друк, доки не знадобиться заміна. Підготуйте нові контейнери з чорнилом або коробки для
обслуговування якнайшвидше.

Maintenance

* вказує на налаштування за замовчуванням.

Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Print Head Nozzle Check Щоб надрукувати шаблон перевірки сопел, ука-
жіть спосіб подачі паперу.

Докладніше про шаблон перевірка сопел див.
нижче.

U «Друк шаблону перевірки сопел головки» на
сторінці 149

SC-P20500 Series     Посібник користувача

Список меню

 145



Елемент настройки Налаштоване значення Пояснення

Print Head Cleaning Забезпечує виконання очищення друкувальної
головки.

Виконуйте тільки в разі забруднення сопел.

U «Чищення голівки» на сторінці 150

Power Cleaning Виконуйте тільки в разі неможливості очищення
забруднених сопел навіть після 3 спроб очищен-
ня Print Head Cleaning.

Ви можете вимкнути цей пункт в меню адміні-
стрування.

Remove Paper Видалення залишків паперу із середини принте-
ра.

Replace Ink supply unit Відображення залишку чорнила. Можна також
перевірити номери моделі блоків подачі чорнил.

Replace Maintenance Box Відображення рівня залишку вільного місця та
номеру моделі службового блока.

Натисніть How To..., щоб переглянути вказівки із
заміни на екрані.

Replace Auto cutter blade Ви можете замінити різальний пристрій.

Натисніть How To..., щоб переглянути вказівки із
заміни на екрані.

Adjust Cut Position Від -3,0 до 3,0 мм (0,0 мм*)

Від -120 до 120 мілів (0,0 мілів*)

Якщо ви встановите цей параметр, коли поля
з’являються зверху й знизу під час друку на ру-
лонному папері без полів, поля можуть покращи-
тися.

Clean Around Print Head/Caps Виконуйте в разі неможливості очищення за-
бруднених сопел навіть після здійснення Power
Cleaning.

Натисніть How To..., щоб переглянути вказівки із
заміни на екрані.

Move/Transport Використовуйте це при переміщенні або транс-
портуванні принтера.

U «Переміщення або транспортування принте-
ра» на сторінці 197

Language

Ви можете вибрати мову відображення на панелі. Виберіть мову з наведених нижче.

Нідерландська, англійська, французька, німецька, італійська, японська, корейська, португальська,
польська, російська, спрощена китайська, іспанська, традиційна китайська
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Printer Status/Print

Елемент настройки Пояснення

Print Status Sheet Друкує Configuration Status Sheet.

Firmware Version Відображає Firmware Version Printer і інформацію про аксесуари.

Optional storage unit Відображення стану підключення додаткового блока SSD.

Adobe PS3 Expansion Unit Відображення статус блока розширення Adobe® PostScript® 3™.

Auto Take-up Reel Unit Відображення стану блока ролика для автоматичного захоплення.

Platen Gap Value for Last Print Job Відображення значення зазору під час останнього друку.

Network Відображає статус підключення до дротової локальної мережі. Ви
також можете роздрукувати аркуш стану.

Fatal Error Log Відображає коди й дати помилок, що сталися в минулому.

Operation Report Можна перевірити Total Media Feed Length і Total Carriage Pass.

SC-P20500 Series     Посібник користувача

Список меню

 147



Обслуговування

Обслуговування
друкувальної головки

Обслуговування друкувальної головки потрібно
виконати, якщо на результатах друку помітно білі
лінії, або помітно погіршення якості друку.

Операції з обслуговування

Ви можете виконувати нижчезазначені функції з
обслуговування принтера з метою підтримування
друкувальної головки в доброму стані та
забезпечення найкращої якості друку. Виконуйте
відповідне обслуговування, залежно від
результатів друку та ситуації.

Автоматичне очищення

У разі увімкнення цього параметра принтер
автоматично виконуватиме перевірку на
забруднення сопел і виконуватиме очищення в
разі їх виявлення.

Примітка.

❏ Функція не гарантує 100 %-го виявлення
забруднених сопел.

❏ При пошуку забруднених сопел споживається
невелика кількість чорнил.

❏ Під час виконання автоматичного очищення
споживається чорнило.

Ви можете змінити періодичність перевірки сопел
в меню «Автоматичне очищення». Установіть
значення «вимк.», якщо виконувати автоматичне
очищення не потрібно.

U «General Settings» на сторінці 132

Примітка.
З метою підтримки якості друку автоматичне
очищення може виконуватися навіть якщо для
параметра автоматичного очищення вибрано
значення «вимк.».

Друк шаблону перевірки сопел головки

Надрукуйте шаблон перевірки сопел для
забруднених сопел, якщо ви не користувалися
принтером протягом тривалого часу або перед
виконання важливого завдання. Огляньте
надрукований шаблон перевірки візуально та
очистьте друкувальну головку, якщо помітите
тьмяні або пропущені ділянки.

U «Друк шаблону перевірки сопел головки» на
сторінці 149

Очищення друкувальної головки

Використовуйте, якщо на роздрукованих
матеріалах помітно тьмяні або пропущені ділянки.
Очищення поверхні друкувальної головки з метою
покращення якості друку. Залежно від потрібного
рівня очищення доступно два типи очищення:
звичайне очищення головки та інтенсивне
очищення головки.

U «Чищення голівки» на сторінці 150

Як правило, слід виконувати звичайне очищення
головки. Якщо сопла забруднено навіть після
виконання звичайного очищення головки кілька
разів, виконайте інтенсивне очищення.

Автоматичне налаштування

Виконує Uni-D Alignment і Bi-D Alignment разом.
Використовуйте цю функцію, коли виникають
смуги (горизонтальні смуги або нерівномірність
відтінків), лінійки не вирівняні або коли
результати друку виглядають зернистими.

U «Автоматичне налаштування» на сторінці 152

Налаштування подачі паперу (Регулювання
подачі паперу)

Використовуйте цю функцію, якщо не вдається
вирішити проблему смуг (горизонтальних
смугастих лінії або нерівномірних кольорів) у
стандартній області друку (у випадку з відрізними
аркушами це область за винятком смуги
завширшки 1–2 см внизу паперу) навіть після
очищення друкувальної головки або виконання
вирівнювання головки.

U «Регулювання подачі паперу» на сторінці 152
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Калібрування головки

Відрегулюйте положення друкувальної головки,
якщо лінії не вирівняно або результати друку
зернисті. Калібрування друкувальної головки
виправляє нерівності друкувальної головки під
час друку.

U «Калібрування головки» на сторінці 154

Друк шаблону перевірки 
сопел головки

Перевірку сопел можна проводити з комп’ютера
або з панелі керування принтера.

Із принтера

A Переконайтеся, що у принтер завантажено
рулонний папір або відрізний аркуш
формату A4.

U «Завантаження та виймання рулонного
паперу» на сторінці 38

U «Завантаження та видалення Cut Sheets»
на сторінці 40

B Виберіть тип паперу, що відповідає паперу в
принтері.

U «Налаштування завантаженого паперу»
на сторінці 43

C Натисніть  (Menu) — Maintenance —
Print Head Nozzle Check.

D Натисніть Start, щоб розпочати друк
шаблону перевірки.

E Огляньте надрукований шаблон перевірки
та оцініть його, згідно з інформацією в
наступному розділі.

Приклад чистих сопел

Якщо жодну ділянку не пропущено, значить
сопла друкувальної головки не забито.
Натисніть , щоб завершити перевірку
сопел на засмічення.

Приклад забитих сопел

Якщо на шаблоні перевірки відсутні
сегменти, натисніть , щоб виконати
очищення головки.

F Виберіть ряд сопел, які потрібно очистити,
після чого натисніть Z.

Почнеться очищення. Очищення триває
приблизно 4–5 хвилин.

Примітка.
Що більше вибрано пар кольорів, то довше
триватиме очищення. Крім того, залежно
від стану сопел, це може зайняти до
приблизно 14 хвилин.

G Щоб надрукувати шаблон, виконуйте
вказівки на екрані, після чого, перевірте по
результату, чи проблему вирішено.

З комп’ютера

У поясненнях цього розділу як приклад
використано драйвер принтера Windows.

Використання Epson Printer Utility 4 на Mac.

U «Функції Epson Printer Utility 4» на сторінці 86

A Переконайтеся, що у принтер завантажено
рулонний папір або відрізний аркуш
формату A4.

U «Завантаження та виймання рулонного
паперу» на сторінці 38

U «Завантаження та видалення Cut Sheets»
на сторінці 40

B Виберіть тип паперу, що відповідає паперу в
принтері.

U «Налаштування завантаженого паперу»
на сторінці 43
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C Клацніть Перев. соп. др. гол. на вкладці
Утиліта на екрані Properties (Властивості)
(або Printing preferences (Параметри
друку)) драйвера принтера.

D Клацніть Друк.

Буде надруковано шаблон перевірки сопел.

E Огляньте шаблон перевірки сопел.

Якщо проблем нема: клацніть Готово.

Якщо є проблеми: клацніть Прочистити.

Після друку шаблона перевірки сопел, перш
ніж друкувати дані або очищувати
друкувальну головку, переконайтеся, що
друк шаблона перевірки сопел завершено.

Чищення голівки

Хоча очищення головки можна виконувати з
комп’ютера або принтера, процедури
відрізняються, як пояснено нижче.

Із принтера

Ви можете вибрати два рівні інтенсивності
очищення.

U «Із принтера» на сторінці 150

З комп’ютера

U «З комп’ютера» на сторінці 151

Примітки щодо Print Head Cleaning

Під час очищення головки споживається
чорнило.

Виконуйте очищення друкувальної головки
тільки, якщо погіршилась якість друку; наприклад,
якщо друк розмито, є неправильні або відсутні
кольори.

Під час очищення всіх сопел чорнило
споживається зі всіх кольорів.

Навіть якщо ви використовуєте тільки чорні
чорнила для чорно-білого друку, кольорові
чорнила також споживаються.

Підготуйте новий службовий блок, якщо у блоці
не залишилося достатньо вільного місця.

Якщо повторювати очищення головки кілька разів
протягом короткого періоду, невдовзі службовий
блок може заповнитися чорнилом, оскільки
чорнило із службового блока випаровується
повільно.

Power Cleaning споживає більше чорнила, ніж
Print Head Cleaning у меню Maintenance.

Перевіряйте рівень залишку чорнила заздалегідь, і
підготуйте новий блок подачі чорнил перед
початком очищення, якщо рівень чорнила добігає
кінця.

Очищення друкувальної головки виконати не
вдасться за неправильних температурних умов.
Докладніше про відповідні температурні умови
див. нижче.

U «Таблиця технічних характеристик» на
сторінці 208

Якщо сопла й далі забруднено після виконання
процедури Power Cleaning, вимкніть принтер і
залиште його на ніч або довше.

Якщо залишити принтер на деякий час, забите
чорнило може розчинитися.

Якщо сопла все ще забиті, зверніться до дилера
або служби підтримки Epson.

Із принтера

Перш ніж почати процедуру, обов’язково
ознайомтеся із вказаною нижче інформацією:
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U «Примітки щодо Print Head Cleaning» на
сторінці 150

A Натисніть  (Menu) — Maintenance —
Print Head Cleaning на панелі керування.

B Виберіть масиви сопел для очищення.

Виберіть на шаблоні перевірки пари
кольорів із тьмяними або відсутніми
сегментами.

C Натисніть Z, щоб почати очищення.

Очищення головки триває приблизно 4–
5 хвилин.

Примітка.
Що більше вибрано пар кольорів, то довше
триватиме очищення. Також, залежно від
стану сопел і налаштування «Максимальна
кількість повторень автоматичного
очищення», виконання цієї функції може
зайняти до 14 хвилин.

Після завершення очищення з’явиться
підтвердження.

D Натисніть Yes, щоб надрукувати шаблон
перевірки та перевірити на засмічення.

Якщо перевірку сопел проводити не
потрібно, натисніть No для виходу.

Якщо сопла й далі забруднено, повторіть кроки 1–
3 кілька разів. Якщо очистити забруднені сопла не
вдається навіть після кількох спроб очищення,
див. нижче, щоб виконати Power Cleaning.

Power Cleaning
Перш ніж почати процедуру, обов’язково
ознайомтеся із вказаною нижче інформацією:

U «Примітки щодо Print Head Cleaning» на
сторінці 150

A Натисніть  (Menu) — Maintenance —
Power Cleaning на панелі керування.

B Виберіть масиви сопел для Power Cleaning.

Виберіть на шаблоні перевірки пари
кольорів із тьмяними або відсутніми
сегментами.

C Натисніть кнопку Z, щоб почати Power
Cleaning.

Power Cleaning триває близько 6 хвилин.

Примітка.
Що більше вибрано пар кольорів, то довше
триватиме очищення. Крім того, залежно
від стану сопел, це може зайняти до
приблизно 19 хвилин.

Після завершення Power Cleaning ви
повернетеся на екран, який було відкрито до
початку очищення.

D Натисніть Yes, щоб надрукувати шаблон
перевірки та перевірити на засмічення.

Якщо перевірку сопел проводити не
потрібно, натисніть No для виходу.

З комп’ютера

Перш ніж почати процедуру, обов’язково
ознайомтеся із вказаною нижче інформацією:

U «Примітки щодо Print Head Cleaning» на
сторінці 150

У поясненнях цього розділу як приклад
використано драйвер принтера Windows.

Використання Epson Printer Utility 4 на Mac.

U «Функції Epson Printer Utility 4» на сторінці 86
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A Клацніть Очищ. друк. голівки на вкладці
Утиліта на екрані Properties (Властивості)
(або Printing preferences (Параметри
друку)) драйвера принтера.

Виберіть «Очищення всіх кольорів», щоб
очистити всі друкувальні головки (сопла).

Якщо вибрати Автовибір, буде виконано
перевірку сопел, але буде очищено тільки
забруднені друкувальні головки (сопла).
Очищення не виконуватиметься, якщо
друкувальні головки (сопла) не забруднено.

B Клацніть Пуск.

Розпочнеться очищення головки. Очищення
головки триває приблизно 4–5 хвилин.

Примітка.
Якщо для параметра Auto Cleaning вибрано
значення On, сопла перевірятимуться після
очищення головки та, в разі виявлення
забруднення, виконуватиметься
автоматичне очищення. Залежно від стану
сопел і налаштування «Максимальна
кількість повторень автоматичного
очищення», виконання цієї функції може
зайняти до 14 хвилин.

C Клацніть Друк шаблону перевірки сопел.

Огляньте шаблон перевірки сопел.

Якщо на шаблоні перевірки сопел помітно
тьмяні або відсутні сегменти, клацніть
Прочистити.

Якщо забруднені сопла очистити не
вдається навіть після кількох спроб поспіль,
виберіть Power Cleaning у Print Head
Cleaning на панелі керування принтера.

U «Із принтера» на сторінці 150

Автоматичне налаштування

Виконує Uni-D Alignment і Bi-D Alignment разом.
Використовуйте цю функцію, коли виникають
смуги (горизонтальні смуги або нерівномірність
відтінків), лінійки не вирівняні або коли
результати друку виглядають зернистими.

cВажливо.

Оскільки це налаштування залежить від
типу паперу, його слід виконувати для
кожного типу паперу.

Регулювання подачі паперу

Використовуйте цю функцію, якщо не вдається
вирішити проблему смуг (горизонтальних
смугастих лінії або нерівномірних кольорів) у
стандартній області друку (у випадку з відрізними
аркушами це область за винятком смуги
завширшки 1–2 см внизу паперу) навіть після
очищення друкувальної головки або виконання
вирівнювання головки.

Виберіть параметр Quality First або Length
Accuracy First як спосіб налаштування. За
звичайних умов ми рекомендуємо
використовувати Quality First.

Quality First

Буде надруковано шаблони налаштувань.
Виконуйте налаштування, візуально оглядаючи
шаблони налаштувань. Це підходить для друку
зображень, які більше вимагають якості.

Length Accuracy First

Друк позицій виміру. Виміряйте та налаштуйте
відстань для позицій виміру. Це підходить для
друку зображень, які більше вимагають точності
вимірів і довжини, як-от САПР.
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Вибір налаштування подачі
паперу

A Завантажте папір.

Для Quality First завантажуйте папір
завширшки щонайменше 210 мм і
завдовжки 297 мм.

Для Length Accuracy First завантажуйте
папір завширшки щонайменше 210 мм і
завдовжки 601 мм.

U «Завантаження та виймання рулонного
паперу» на сторінці 38

U «Завантаження та видалення Cut Sheets»
на сторінці 40

У разі налаштування паперу, доступного у
продажу, обов’язково зареєструйте
інформацію про папір заздалегідь.

U «Перш ніж друкувати на доступному на
ринку папері» на сторінці 195

B Виберіть тип паперу, що відповідає паперу в
принтері.

U «Налаштування завантаженого паперу»
на сторінці 43

C Натисніть  (Menu) — Paper Setting —
Roll Paper/Cut Sheet/Poster Board — Print
Adjustments — Lateral Feed Adjustment.

D Виберіть Quality First або Length Accuracy
First.

E Торкніться кнопки Start, щоб надрукувати
шаблон налаштувань або позиції вимірів.

F Перевірте надрукований шаблон
налаштувань або позиції вимірів, після чого
введіть указане значення на панелі
керування.

Quality First

(1) Перевірте шаблон налаштувань.
Шукайте шаблон із найменш видимими
лініями та запам’ятайте номер шаблона.
Наприклад, на ілюстрації нижче показано,
що «0» має найменшу кількість ліній.
Введіть «0» на панелі керування, після чого
натисніть OK.

(2) Буде надруковано другий шаблон
налаштувань.
Перевірте шаблон налаштувань у такий саме
спосіб як (1).

Примітка.
Коли лінії видимі на всіх шаблонах
налаштувань

Якщо на всіх надрукованих шаблонах
налаштувань помітні лінії при вибраному
параметрі Quality First, виконуйте
повторно корекцію подачі паперу, доки не
буде надруковано шаблон без помітних смуг
біля центру шаблона налаштувань.
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Length Accuracy First

(1) Виміряйте відстань позицій вимірів
лінійкою.
Використовуйте лінійку із кроком 0,5 мм.

(2) Введіть позиції вимірів на панелі
керування, після чого натисніть OK.

Калібрування головки

Якщо лінії не вирівняно або результати друку
зернисті, виконайте калібрування друкувальної
голівки.

Під час друку при русі ліворуч і праворуч
друкувальна головка випускає чорнило. Оскільки
між друкувальною головкою та папером є коротка
відстань (зазор), можуть мати місце нерівності
друкувальної головки, викликані товщиною
паперу, змінами температури або вологості, а
також внутрішньою інерцією під час руху
друкувальної головки.

Виберіть вирівнювання Uni-D або вирівнювання
Bi-D.

Ім’я елемен-
та

Пояснення

Uni-D
Alignment

Регулювання різниці в позиції друку
для кожного кольору.

Bi-D
Alignment

Регулювання різниці в позиції друку
для двонаправленого друку для
кожного кольору.

Ви також можете вибрати автоматичне
налаштування та ручне налаштування для
кожного меню.

❏ Автоматичне налаштування
За звичайних умов ми рекомендуємо цей
спосіб, адже він рідко призводить до проблем
та легкий у виконанні. Налаштування займає
приблизно 5–26 хвилин. Необхідний час
залежить від вибраного меню.

❏ Налаштування вручну
Використовуйте, якщо виконати автоматичне
налаштування не вдається або результати
налаштування в автоматичному режимі
незадовільні.
Візуально огляньте шаблони налаштування,
надруковані на папері, після чого введіть
значення налаштувань.

Примітки щодо калібрування
друкувальної голівки

Налаштування виконуються залежно від паперу,
завантаженого у принтер.

Переконайтеся, що папір завантажено правильно
та що вибрано Select Paper Type.

U «Завантаження та виймання рулонного
паперу» на сторінці 38

U «Завантаження та видалення Cut Sheets» на
сторінці 40

U «Завантаження та виймання плакатного
картону» на сторінці 41

У разі налаштування паперу, доступного у
продажу, обов’язково зареєструйте інформацію
про папір заздалегідь.

U «Перш ніж друкувати на доступному на ринку
папері» на сторінці 195

Переконайтеся, що сопла не забруднено.

Якщо сопла забруднено, налаштування може буде
виконано неналежним чином. Надрукуйте шаблон
перевірки, візуально огляньте його та за потреби
виконайте очищення головки.

U «Друк шаблону перевірки сопел головки» на
сторінці 149
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Автоматичне налаштування виконати не
вдасться в разі використання нижчезазначених
типів паперу.

❏ Простий папір

❏ Прозорий або кольоровий носій

У разі використання нижчезазначених типів
паперу виконуйте налаштування вручну.

U «Регулювання положення друкувальної
головки» на сторінці 155

У разі виконання автоматичного налаштування
переконайтеся, що на у принтер не потрапляє
зовнішнє світло (пряме сонячне).

Інакше датчики принтера можуть зчитати
шаблона налаштувань неправильно. Якщо
автоматичне налаштування виконати не вдається,
навіть після того, як ви переконалися, що
зовнішнє світло не потрапляє у принтер,
виконайте налаштування вручну.

U «Регулювання положення друкувальної
головки» на сторінці 155

Регулювання положення
друкувальної головки

Перш ніж почати процедуру, обов’язково
ознайомтеся із вказаною нижче інформацією:

U «Примітки щодо калібрування друкувальної
голівки» на сторінці 154

A Під час автоматичного регулювання
положення друкувальної головки
завантажуйте папір завширшки
щонайменше 388 мм і завдовжки 430 мм. У
разі регулювання положення друкувальної
головки вручну завантажте папір розміром
не менше A4.

У разі налаштування паперу, доступного у
продажу, обов’язково зареєструйте
інформацію про папір заздалегідь.

U «Перш ніж друкувати на доступному на
ринку папері» на сторінці 195

B Виберіть тип паперу, що відповідає паперу в
принтері.

U «Налаштування завантаженого паперу»
на сторінці 43

C Натисніть  (Menu) — Paper Setting —
Roll Paper/Cut Sheet/Poster Board — Print
Adjustments — Print Head Alignment.

D Виберіть Uni-D Alignment або Bi-D
Alignment.

Ім’я еле-
мента

Пояснення

Uni-D
Alignment

Регулювання різниці в позиції дру-
ку для кожного кольору. Налашту-
вання займає приблизно 14–26
хвилин. Необхідний час залежить
від вибраного меню.

Bi-D
Alignment

Регулювання різниці в позиції дру-
ку для двонаправленого друку
для кожного кольору. Налашту-
вання займає приблизно 5–8 хви-
лин. Необхідний час залежить від
вибраного меню.

E Виберіть автоматично чи вручну.

Ім’я еле-
мента

Пояснення

Auto Датчик зчитує шаблона налашту-
вань, надрукований на папері та
автоматично реєструє оптимальне
значення налаштувань для при-
нтера. За звичайних умов реко-
мендується саме цей спосіб.

Manual Візуально огляньте шаблони нала-
штування, надруковані на папері,
після чого введіть значення нала-
штувань. Використовуйте, якщо
виконати автоматичне налашту-
вання не вдається або результати
налаштування в автоматичному
режимі незадовільні.
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F Натисніть Start, щоб почати налаштування
позиції друкувальної головки.

Ім’я еле-
мента

Пояснення

Auto Після завершення автоматичних
налаштувань ви повернетеся на
екран, який було відкрито до по-
чатку калібрування головки. Пере-
вірте результати налаштувань на
наявність зернистості та нерівнос-
тей на надрукованому зображен-
ні.

Якщо результати налаштування
незадовільні, виконайте налашту-
вання вручну.

Manual Шаблона налаштувань буде над-
руковано на завантаженому папе-
рі.

Дотримуйтеся вказівок на екрані
для виконання налаштувань.

Заміна витратних
матеріалів

Заміна контейнеру з 
чорнилом

Заходи безпеки під час заміни

cВажливо.

Рекомендується використовувати лише
оригінальні контейнери з чорнилом Epson.
Компанія Epson не гарантує якість і
надійність чорнила інших виробників.
Використання чорнил інших виробників може
призвести до поломки, що виходить за межі
гарантій, які надаються компанією Epson і за
певних обставин — до непередбачуваної
поведінки принтера. Інформація про рівень
чорнила інших виробників може не
відображатися; факт використання чорнила
інших виробників реєструється для потреб
технічного обслуговування.

Якщо один з установлених контейнерів із
чорнилом використано, друк продовжити не
вдасться.

Якщо блок подачі чорнил закінчився під час друку,
ви зможете продовжити друк після заміни блоку
подачі чорнил. Якщо продовжити
використовувати блок подачі чорнил, що
закінчується, вам, можливо, доведеться заміняти
блок подачі чорнил під час друку. У разі його
заміни під час друку кольори можуть виглядати
інакше, залежно від того, як висихатиме чорнило.
Якщо потрібно уникнути подібних проблем,
рекомендуємо замінити блок подачі друку перед
друком. Ви зможете використовувати знятий блок
подачі чорнил у майбутньому, доки чорнило в
ньому не закінчиться.

Контейнери із чорнилом, що підтримуються U
«Блоки подачі чорнил» на сторінці 182
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Спосіб заміни

Коли з'являється повідомлення про необхідність
замінити блок подачі чорнила

Натисніть How To... Процедуру заміни можна
переглянути на панелі керування під час заміни
контейнеру з чорнилом.

Коли потрібно замінити блоки подачі чорнил в
будь-який час

Якщо ви хочете замінити блоки подачі чорнил в
будь-який момент, наприклад, під час друку
великих обсягів, ви можете переглянути
процедуру на панелі керування.

A Пересуньте перемикач замка, як показано на
ілюстрації, щоб звільнити його.

B Натисніть How To... на екрані панелі
керування, щоб переглянути процедуру.

Дотримуйтеся вказівок на екрані для
виконання процедури.

Заміна коробки для 
обслуговування

Замініть коробку для чорнила, якщо з’явиться
повідомлення «Недостатньо місця».

Підтримувана коробка для обслуговування

U «Додатки та витратні матеріали» на
сторінці 182

Коли з'являється повідомлення про необхідність
замінити блок подачі чорнила

Натисніть Maintenance Box. Замінювати Коробку
для обслуговування можна, переглядаючи
відповідну процедуру.

Коли потрібно замінити коробку для
обслуговування в будь-який час

Якщо ви хочете замінити коробку для
обслуговування в будь-який момент, ви можете
переглянути процедуру на панелі керування.

A Відкрийте кришку коробки для
обслуговування, яку потрібно замінити, як
показано на малюнку.
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B Натисніть How To... на екрані панелі
керування, щоб переглянути процедуру.

Дотримуйтеся вказівок на екрані для
виконання процедури.

Заміна різального пристрою

Замініть різальний пристрій, якщо він нерівно
ріже.

Підтримуваний різальний пристрій

U «Додатки та витратні матеріали» на
сторінці 182

Заходи безпеки під час заміни

Застереження.

Зберігайте різальний пристрій подалі від
дітей. Лезо різального пристрою може
спричинити травму. Будьте особливо
обережні під час заміни різального
інструменту.

cВажливо.

❏ Лист, розміщений між лезами нової фрези,
слугує для захисту леза. Замініть різак, не
прибираючи аркуш. Після заміни аркуш
автоматично знімається з різака, і ви
можете зняти його в цей момент.

❏ Будьте уважні — не пошкодьте лезо
різального пристрою. Якщо він впаде або
вдариться об твердий предмет, лезо може
надщербитися.

❏ Встановлюючи новий різак,
переконайтеся, що фіксуючий гвинт
міцно затягнутий, інакше положення різу
може трохи зміститися або
перекоситися.

Спосіб заміни

Ви можете виконати цю процедуру під час
перегляду кроків на екрані панелі керування.

A Натисніть  (Menu) — Maintenance —
Replace Auto cutter blade.

B Щоб переглянути процедуру, натисніть
Start, а потім натисніть How To...

Дотримуйтеся вказівок на екрані для
виконання процедури.

Примітка.
Утилізуйте використані різаки в
поліетиленовому пакеті або аналогічному
контейнері відповідно до місцевих законів,
статутів та урядових постанов.
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Очищення принтера

Щоб підтримувати принтер в оптимальному
робочому стані, слід виконувати його очищення
на регулярній основі (приблизно один раз на
місяць).

Крім того, раз на рік використовуйте чистячий
аркуш, що входить до комплекту постачання (або
витратний), для очищення вхідного отвору для
паперу.

Очищення ззовні

A Вийміть із принтера весь папір.

B Переконайтеся, що принтер вимкнено і що
вимкнувся екран, а тоді витягніть кабель
живлення із розетки.

C Видаліть увесь пил і бруд м’якою чистою
ганчіркою.

Щоб запобігти накопичуванню пилу
очищуйте зазначені нижче ділянки ззаду та
з боків.

Якщо принтер сильно забруднено, змочіть
ганчірку водою, що містить невелику
кількість мийного засобу, після чого, перш
ніж витирати нею пил із поверхні принтера,
ретельно викрутіть її насухо. Після цього
витріть поверхню сухою ганчіркою.

cВажливо.

Не застосовуйте для очищення
принтера бензол, розчинники або спирт.
Вони можуть викликати знебарвлення
та деформації поверхонь.

Очищення всередині

Якщо секції забруднені, можуть виникнути
наступні проблеми.

❏ Секція роликова
Результати друку потерті або забруднені.

❏ Секція валика, секція поглинання чорнила
Папір забруднюється, коли на нього налипає
паперовий пил і чорнило.
Невидалення пилу і папір може стати
причиною забруднення сопел і пошкодження
друкувальної головки.

❏ Секція подавання паперу
Пил може прилипати до результатів друку або
до друкувальної головки, що може призвести
до засмічення сопел.

Очищення ролика

Дотримуйтеся вказівок нижче, щоб очистити
ролик, подавши звичайний папір.

A Увімкніть принтер і завантажте в нього
рулонний папір із найбільшою можливою
шириною.

U «Завантаження та виймання рулонного
паперу» на сторінці 38

B Натисніть  (Menu) — Paper Setting —
Feed/Cut Paper.

C Натисніть Forward.

Папір буде подаватися, доки натиснуто
кнопку Forward. Якщо папір не
забруднений, очищення завершено.

D Відріжте папір після завершення очищення.

Натисніть кнопку Cut, щоб відрізати папір.

Очищення принтера всередині

A Переконайтеся, що принтер вимкнено і що
вимкнувся екран, а тоді витягніть кабель
живлення із розетки.

B Залиште принтер на хвилину.
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C Відкрийте кришку принтера.

cВажливо.

❏ Під час чищення не торкайтеся
внутрішніх валиків. Це може
призвести до забруднення відбитків.

❏ Стежте, щоб не торкатися
чорнильних трубок всередині
принтера, інакше принтер можна
пошкодити.

D Очистіть кожну секцію.

Секція валика

М'якою тканиною видаліть пил або бруд зі
світло-блакитної ділянки (частина a) на
наступній ілюстрації. Щоб не розмазати
бруд, витирайте зсередини назовні. Якщо
забруднення серйозне, очистьте за
допомогою чистої м’якої тканини,
зволоженої в миючому розчині. Тоді
протріть всередині принтер, щоб зібрати
вологу за допомогою сухої м’якої тканини.

Якщо назбирається пил на папері (що
виглядає як білий порошок), проштовхніть
її всередину за допомогою якогось предмета,
наприклад, коктейльної палички.

Секція поглинання чорнила

Якщо на частині b на ілюстрації валика та
його краях накопичився пил на папері або
пил, видаліть його за допомогою палички
для чищення (що входить до комплекту
постачання або витратних матеріалів), як
показано нижче.

cВажливо.

❏ Не тріть надто сильно секцію, що
поглинає чорнило. Це може призвести
до стирання абсорбуючого
матеріалу.

❏ Не використовуйте ватні палички,
що є у продажу. Волокна ватної
палички можуть залишитися в секції
поглинання чорнила, що призведе до
забруднення результатів друку
тощо.

E Після очищення закрийте кришку принтера.

Очищення вхідного отвору для
паперу

До гнізда пристрою подачі рулонного паперу
прикріплена тканина, яка уловлює частки паперу
та пил, який міститься по краях і на поверхні
паперу.
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Виконайте наведені нижче дії, щоб використати
чистячий аркуш, що входить до комплекту
постачання (або витратний), для видалення пилу,
захопленого тканиною у вхідному отворі для
паперу. Придбайте аркуш очищення, що
продається окремо, якщо аркуші очищення, що
були в комплекті, вже використані.

U «Додатки та витратні матеріали» на
сторінці 182

cВажливо.

❏ Завжди використовуйте новий аркуш
очищення. Через використання вживаної
аркуш бруд, навпаки, може наноситися на
принтер.

❏ Не подавайте очисний аркуш. Це може
призвести до застрягання паперу.

❏ Не чистіть нічим іншим, окрім очисного
аркуша. Це може призвести до
пошкодження полотна.

❏ Очистьте гніздо пристрою подачі
рулонного паперу за допомогою аркуша
очищення приблизно раз на рік.

A Перевірте, що папір не завантажено.

Якщо завантажено папір, витягніть його з
принтера.

U «Базові операції» на сторінці 37

B Переконайтеся, що принтер вимкнено.

C Зніміть захисну плівку з очисного аркуша.

Сіра область, позначена літерою А, — це
клейкий аркуш. Не торкайтеся руками або
будь-чим іншим.

D Витягніть пилозахисну кришку.

E Повернувши аркуш клейкою стороною до
себе, вставте кінчик аркуша приблизно на 1
см у вхід для паперу, а потім витягніть його;
повторіть цей процес два-три рази.

F Вставляйте і виймайте аркуш вздовж усього
отвору для паперу від правого краю до
лівого.

Утилізуйте використані чистячі аркуші.

G Закрийте пилозахисну кришку.

SC-P20500 Series     Посібник користувача

Обслуговування

 161



Засіб вирішення проблем

Якщо відображається повідомлення

Якщо з’являється одне з наведених нижче повідомлень, прочитайте й дотримуйтесь наведених нижче
інструкцій.

Повідомлення Дії

Змінити налаштування паперу
Paper setting in the printer driver
is different from paper
information registered in the
printer. Change paper setting
from the application or the driver.
For details, see your
documentation.

Щоб змінити інформацію про папір, зареєстровану за допомогою Epson Media
Installer, завантажте папір, після чого скористайтеся панеллю керування.

Щоб змінити інформацію про папір, який ще не завантажено, ви також можете
скористатися Epson Media Installer.

Проте, залежно від версії Epson Media Installer, вам, можливо, не вдасться змінити
інформацію про папір.

Replacing the auto cutter blade is
recommended.
For details, see your
documentation.

Різальний пристрій зносився. Замініть різальний пристрій.

U «Заміна різального пристрою» на сторінці 158

Не вдалося виконати
конфігурацію TCP/IP
The combination of the IP
address and the subnet mask is
invalid. See your documentation
for more details.

Введіть правильні значення IP-адреси та шлюзу за замовчуванням. Якщо правильні
значення вам невідомі, зверніться до адміністратора мережі.

Communication between the
network and the printer is
unstable.
You may be able to resolve this by
setting IEEE802.3az (Energy
Efficient Ethernet) to "Off".
See your documentation for more
details.

Докладніше див. Посібник адміністратора (посібник онлайн).

The initial password is the
product's serial number.
Please check the serial number.
See your documentation for
details.

Докладніше див. Посібник адміністратора (посібник онлайн).

The initial password is provided
on the label attached to the
product.
See your documentation for
details.

Докладніше див. Посібник адміністратора (посібник онлайн).
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Повідомлення Дії

Recovery Mode Пристрій запустився в режимі відновлення через невдале оновлення
мікропрограми. Щоб оновити мікропрограму, виконайте наведені нижче дії.

1. Підключіть комп’ютер і принтер через USB (у режимі відновлення оновлення
через мережеве з’єднання неможливе).

2. Завантажте останню версію мікропрограми з веб-сайту Epson і запустіть
оновлення.

Paper setting in the printer driver
is different from paper
information registered in the
printer.
Change paper setting from the
application or the driver.
For details, see your
documentation.

Щоб змінити інформацію про папір, зареєстровану за допомогою Epson Media
Installer, завантажте папір, після чого скористайтеся панеллю керування.

Щоб змінити інформацію про папір, який ще не завантажено, ви також можете
скористатися Epson Media Installer.

Проте, залежно від версії Epson Media Installer, вам, можливо, не вдасться змінити
інформацію про папір.

Optional storage unit does not
have enough space. Cannot save
any more jobs.
See documentation for how to
delete stored print jobs.

Використовуйте з моделями, оснащеними зовнішнім накопичувачем, відмінним від
блоку SSD.

Якщо зовнішній накопичувач переповнений і не вдається зберегти дані, видаліть
непотрібні дані.

Printer error.
Turn the power off and on again.
If the problem persists, contact
Epson Support.

Вимкніть живлення та знову ввімкніть.

For details, see your
documentation.

Потрібно замінити деталі принтера. Щоб дізнатися більше, перегляньте
документацію.

The combination of the IP
address and the subnet mask is
invalid.
See your documentation for more
details.

Комбінація ІР-адреси та маски підмережі неправильна.

Докладніше див. ХХХ.

Communication between the
network and the printer is
unstable.
You may be able to resolve this by
setting IEEE802.3az (Energy
Efficient Ethernet) to "Off".
See your documentation for more
details.

Якщо для параметра IEEE802.3az встановлено значення On, стан мережевого
з'єднання може бути нестабільним, а друк може бути неможливим залежно від
мережевого середовища.

Після завершення друку встановіть для цього параметра значення Off.

The storage is full.
Cannot save any more jobs.
See the manual for details on
deleting stored print jobs.

Сховище переповнене і не вдається зберегти дані.

Видаліть непотрібні збережені завдання.

The initial password is the
product's serial number.
Please check the serial number.
See your documentation for
details.

Докладніше див. Посібник адміністратора (посібник онлайн).
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Повідомлення Дії

The initial password is provided
on the label attached to the
product.
See your documentation for
details.

Докладніше див. Посібник адміністратора (посібник онлайн).

Web Video Manuals Детальніше див. відеопосібники Epson.

Turn the power off, and then see
the documentation to remove the
bulk ink solution from the printer.

Видаліть розчин чорнила великої ємності.

U «Переміщення або транспортування принтера» на сторінці 197

After moving or transporting the
printer, see the documentation
before starting the printer.

Докладніше див. нижче.

U «Переміщення або транспортування принтера» на сторінці 197
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Якщо відображено помилку або код помилки

Повідомлення про помилку Дії

A printer part needs to be replaced.

Contact Epson Support.

For details, see your documentation.

XXXXXXXX
(Де XXXXXXXX — це 6-значний або
8-значний буквено-цифровий код).

Строк служби деталі закінчується.

Зверніться до служби підтримки Epson та повідомте код запиту на
обслуговування.

Очистити не вдасться, не замінивши компонент. Якщо продовжити
використовувати принтер, з’явиться повідомлення про помилку.

Printer error. Turn the power off and on
again. If the problem persists, contact
Epson Support.

XXXXXXXX
(Де XXXXXXXX — це 6-значний або
8-значний буквено-цифровий код).

Помилка з’являється у нижчезазначених ситуаціях.

❏ Кабель живлення не надійно підключений

❏ Стається помилка, яку не можна скинути

Якщо виникає повідомлення про помилку, принтер автоматично припиняє
друк. Вимкніть принтер, відключіть кабель живлення від розетки та від
Вхідний роз’єм змінного струму на принтері, а тоді підключіть знову. Якщо
помилка з’являється й далі, повторіть цю дію крок кілька разів.

Якщо на РК-дисплеї відображається те саме повідомлення про виклик,
зверніться до свого дилера або до EpsonSupport для отримання допомоги.
Скажіть, що код звернення до служби підтримки — «XXXXXXXX».

The printer cannot communicate with
the bulk ink solution.
Turn the power off, connect the cables
correctly, and then restart the printer.
XXXXXXXX

Помилка принтера з’являється у нижчезазначених ситуаціях.

❏ Кабель не надійно підключений
Це повідомлення з'являється, коли не вдається встановити з'єднання,
наприклад, з пристроєм USB. Вимкніть принтер і під'єднайте пристрій
USB або інший пристрій належним чином.

❏ Якщо роз'єм для чорнильної трубки для розчину чорнила вставлено
неправильно

❏ Стається помилка, яку не можна скинути

Якщо виникає повідомлення про помилку, принтер автоматично припиняє
друк. Вимкніть принтер, відключіть кабель живлення від розетки та від
гнізда змінного струму на принтері, а тоді підключіть знову. Перезапустіть
принтер декілька разів.

The cover is open.
Close the rear cover, and then turn the
power on again.
XXXXXXXX

Це повідомлення з'являється, коли кришка розчину чорнила великої
ємності не встановлена або встановлена неправильно.

Вимкніть принтер і правильно встановіть кришку ємності для чорнила.
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Виправлення
неполадок

Друк неможливий (оскільки 
принтер не працює)

Принтер не вмикається

o Чи вставлений кабель живлення в
електричну розетку та принтер?

Переконайтеся, що кабель живлення надійно
вставлений у принтер.

o Чи є проблеми з електричною розеткою?

Переконайтеся, що розетка працює. Підключіть
для цього кабель живлення іншого електропри-
ладу.

Принтер вимикається
автоматично

o Функцію Power Off Timer увімкнено?

Щоб принтер не вимикався автоматично, вибе-
ріть Off.

U «General Settings» на сторінці 132

Драйвер принтера встановлено
неправильно (Windows)

o Чи відображається піктограма цього
принтера у папці Devices and Printers
(Пристрої та принтери) / Printers
(Принтери)/Printers and Faxes (Принтери
та факси)?

❏ Так
Встановлено драйвер принтера. Див. розділ
«Принтер не має зв’язку з комп’ютером».

❏ Ні
Не встановлено драйвер принтера.
Встановіть драйвер принтера.

o Чи відповідає настройка порту принтера
порту підключення принтера?

Перевірте порт принтера.

Клацніть вкладку Port (Порт) у діалоговому вікні
принтера Properties (Властивості) та перевірте ви-
браний параметр для Print to the following
port(s) (Виберіть один або декілька портів для
друку).

❏ USB: USBxxx (x означає номер порту) для
USB-підключення

❏ Мережа: правильна IP-адреса для мережного
підключення

Якщо не вказано, драйвер принтера не встано-
влено правильно. Видаліть і перевстановіть драй-
вер принтера.

U «Видалення програмного забезпечення» на
сторінці 35

Драйвер принтера встановлено
неправильно (Mac)

o Чи додано принтер до списку принтерів?

Клацніть System Preferences (Системні
параметри) — Printers & Scanners (Принтери і
сканери) (або Print & Fax (Друк і факс)) в меню
Apple.

Якщо ім’я принтера не відображується, додайте
принтер.

Принтер не має зв’язку з
комп’ютером

o Чи правильно вставлено кабель?

Перевірте, чи інтерфейсний кабель надійно під-
ключено до порту принтера та комп’ютера. Крім
того, переконайтеся, що кабель не зламався і не
зігнувся. Якщо є запасний кабель, спробуйте під-
ключити його.

o Чи відповідають характеристики
інтерфейсного кабелю характеристикам
комп’ютера?

Переконайтеся, що характеристики інтерфейсно-
го кабелю відповідають характеристикам принте-
ра і комп’ютера.

U «Системні параметри» на сторінці 207
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o Якщо використовується
USB-концентратор, чи правильно він
використовується?

Характеристика USB дозволяє послідовно під-
ключати до п’яти USB-концентраторів. Проте ре-
комендується підключати принтер до першого
концентратора, підключеного напряму до
комп’ютера. В залежності від концентратора, що
використовується, робота принтера може стати
нестабільною. Якщо це трапиться, вставте кабель
USB безпосередньо в USB-порт комп’ютера.

o Чи правильно розпізнано
USB-концентратор?

Переконайтеся, що USB-концентратор правильно
розпізнано на комп’ютері. Якщо комп’ютер пра-
вильно виявляє вузол USB, відключіть всі вузли
USB від комп’ютера та підключіть принтер напря-
му до порту USB комп’ютера. Запитайте у
виробника USB-концентратора про роботу
USB-концентратора.

Не можна друкувати у мережному
середовищі

o Чи правильні параметри мережі?

Спитайте адміністратора мережі про параметри
мережі.

o Підключіть принтер напряму до
комп’ютера за допомогою кабелю USB і
потім спробуйте виконати друк.

Якщо ви можете друкувати через порт USB, про-
блема в параметрах мережі. Спитайте системного
адміністратора або див. посібник для мережевої
системи. Якщо ви не можете друкувати через USB,
перегляньте відповідний розділ у цьому «Посіб-
нику користувача».

o Ви користуєтесь дротовим підключенням
до локальної мережі через пристрій,
який підтримує IEEE 802.3az
(Енергозберігаюча мережа Ethernet)?

Під час використання дротового підключення до
локальної мережі через пристрій, який підтримує
IEEE 802.3az (енергоефективна мережа Ethernet,
енергозберігаюча мережа Ethernet), з’єднання
може бути нестабільним чи взагалі неможливим,
або ж швидкість зв’язку може бути низькою.
Виконайте наведені нижче дії, щоб вимкнути IEEE
802.3az на комп’ютері та принтері перед прове-
денням з’єднання.

(1) Від’єднайте кабелі локальної мережі від
комп’ютера та принтера.

(2) Вимкніть функцію «IEEE 802.3az», якщо її увім-
кнено на вашому комп’ютері.

(3) Підключіть комп’ютер і принтер напряму за
допомогою кабелю LAN.

(4) Перевірте у принтері його IP-адресу у 
(Menu) — General Settings — Network
Settings — Wired LAN Status.

(5) Запустіть на комп’ютері функцію Web Config.
Відкрийте веб-браузер і введіть IP-адресу принте-
ра.

(6) Виберіть параметр Network Settings —
Ethernet.

(7) Встановіть для параметра IEEE 802.3az зна-
чення Off.

(8) Клацніть Next.

(9) Клацніть Settings.

(10) Від’єднайте кабель локальної мережі, який
з’єднує комп’ютер з принтером.

(11) Увімкніть на своєму комп’ютері функцію IEEE
802.3az, якщо ви вимкнули її на кроці 2.

(12) Під’єднайте до комп’ютера та принтера кабе-
лі локальної мережі, які ви від’єднали на кроці 1.

Якщо ця помилка продовжує виникати після ви-
конання наведених вище кроків, то її причиною
може бути інший пристрій, а не принтер.

Помилка принтера

o Перевірте повідомлення, відображені на
панелі керування.

U «Якщо відображається повідомлення» на сто-
рінці 162
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Принтер припинив друк

o Поточний стан принтера показує стан
Paused (Пауза)? (Windows)

Якщо друк припинено або принтер припиняє
друк через помилку, черга друку переходить у
статус Pause (Пауза). У цьому статусі друкувати
неможливо.

Двічі клацніть піктограму принтера у папці
Devices and Printers (Пристрої та принтери),
Printers (Принтери) або Printers and Faxes (При-
нтери та факси); якщо друк призупинено, від-
крийте меню Printer (Принтер) та зніміть познач-
ку з пункту Pause (Пауза).

o Поточний стан принтера показує стан
Paused (Пауза)? (Mac)

Відкрийте діалогове вікно стану для принтера та
перевірте, чи друк не призупинений.

(1) Виберіть System Preferences (Системні
параметри) — Printers & Scanners (Принтери і
сканери) (або Print & Fax (Друк і факс)) — Open
Print Queue (Відкрити чергу друку) з меню
Apple.

(2) Двічі клацніть піктограму для будь-якого при-
нтера, який має стан Paused (Пауза).

(3) Клацніть Resume Printer (Відновити при-
нтер).

o Ви використовуєте блок розширення
Adobe® PostScript® 3™?

Друк при використанні блоку розширення
Adobe® PostScript® 3™ міг бути несправним або
перерваним. Детальніше про проблему та деякі
можливі шляхи її вирішення див. нижче.

U «Adobe® PostScript® 3™ Блок розширення
(додатково)» на сторінці 74

Ваша проблема не вказана в
цьому списку

o Потрібно визначити, де виникає
проблема: у драйвері принтера чи
прикладній програмі. (Windows)

Виконайте тестовий друк із драйвера принтера,
щоб можна було перевірити правильність зв’язку
між принтером і комп’ютером, а також правиль-
ність настройок драйвера принтера.

(1) Переконайтеся, що принтер увімкнений і зна-
ходиться в статусі готовності, потім завантажте
папір A4 або більший.

(2) Відкрийте папку Devices and Printers (При-
строї та принтери), Printers (Принтери) або
Printers and Faxes (Принтери та факси).

(3) Клацніть правою кнопкою миші піктограму
принтера і виберіть Properties (Властивості).

(4) У діалоговому вікні Properties (Властивості), ви-
беріть вкладку General (Загальні) і натисніть
Print Test Page (Надрукувати пробну сторінку).

Через деякий час принтер почне друкувати тесто-
ву сторінку.

❏ Якщо тестова сторінка надрукована
правильно, підключення між принтером і
комп’ютером встановлено правильно.
Перейдіть до наступного розділу.

❏ Якщо тестова сторінка надрукована
правильно, знову перевірте вищезазначені
елементи.
U «Друк неможливий (оскільки принтер не
працює)» на сторінці 166

«Версія драйвера», показана на тестовій
сторінці, — це номер версії внутрішнього
драйвера Windows. Вона відрізняється від встано-
вленої версії драйвера принтера Epson.
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Принтер видає такі звуки, 
ніби він друкує, але нічого не 
друкується

Друкувальна головка рухається,
але нічого не друкується

o Перевірте роботу принтера.

Надрукуйте шаблон перевірки сопел. Оскільки
шаблон перевірки сопел можна роздрукувати без
підключення до принтера, ви можете перевірити
операції та роздрукувати стан друку принтера.

U «Друк шаблону перевірки сопел головки» на
сторінці 149

Якщо шаблон перевірки сопел надруковано не-
правильно, див. наступний розділ.

o Чи відображено на панелі керування
повідомлення Motor self adjustment
running.?

Принтер регулює внутрішній мотор. Зачекайте
трохи, не вимикаючи принтер.

Шаблон перевірки сопел
надруковано неправильно

o Виконайте очищення друкувальної
головки.

Сопла можуть бути забиті. Роздрукуйте шаблон
перевірки сопел знову після очищення головки.

U «Чищення голівки» на сторінці 150

o Чи залишався принтер без використання
на тривалий час?

Якщо принтер не використовувався впродовж
тривалого часу, сопла могли висохнути і засміти-
тися.

Виконайте очищення друкувальної головки.

U «Друк шаблону перевірки сопел головки» на
сторінці 149

o Виконайте очищення друкувальної
головки.

U «Чищення голівки» на сторінці 150

Роздруківки не такі, як ви 
очікували

Якість друку погана, друк
нерівномірний, занадто світлий
або занадто темний

o Чи забиті сопла друкувальної голівки?

Якщо сопла забиті, то певні сопла не вприскують
чорнила, і якість друку погіршується. Надрукуйте
шаблон перевірки сопел.

U «Друк шаблону перевірки сопел головки» на
сторінці 149

o Чи було Automatic Adjustment з Print
Adjustments виконано?

Використовуйте цю функцію, коли виникають
смуги (горизонтальні смуги або нерівномірність
відтінків), лінійки не вирівняні або коли результа-
ти друку виглядають зернистими.

Натисніть  (Menu) — Paper Setting — Roll
Paper/Cut Sheet/Poster Board — Print
Adjustments — Automatic Adjustment.

U «Paper Setting» на сторінці 123

o Чи використовуєте ви рекомендовані
оригінальні картриджі Epson?

Цей принтер розроблено для використання кон-
тейнерів із чорнилом компанії Epson. Якщо ви ви-
користовуєте чорнильні картриджі, виготовлені
не компанією Epson, роздруковані матеріали мо-
жуть бути тьмяними, може бути помітна зміна
кольору надрукованого зображення через те, що
залишковий рівень чорнил було визначено не-
правильно. Використовуйте тільки належний кон-
тейнер із чорнилом.

o Ви використовуєте старий контейнер із
чорнилом?

Якщо ви використовуєте старі блоки подачі чор-
нила, якість друку погіршується. Замініть їх на но-
ві. Ми рекомендуємо використовувати блоки по-
дачі чорнил до закінчення терміну зберігання,
вказаного на упаковці (протягом року після вста-
новлення у принтер).
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o Чи струшували ви блоки подачі чорнил?

Блоки подачі чорнил для цього принтера містять
пігментне чорнило. Ретельно струшуйте картрид-
жі, перш ніж встановлювати їх у принтер.

o Чи правильно налаштовано параметр Тип
носія?

Від того, чи відповідають налаштування носія у
драйвері принтера / на принтері характеристи-
кам паперу, залежить якість друку. Налаштування
типу носія повинно збігатися з папером, заванта-
женим у принтер.

o Ви вибрали низьку якість (наприклад
Швидкість) як якість друку?

Якщо значення, вибрані для параметра Якість
друку > Параметри якості мають пріоритет над
швидкістю, швидкість буде більшою за рахунок
якості, від чого остання може погіршитися. Щоб
покращити якість, виберіть параметри меню Рі-
вень, які віддають пріоритет якості.

o Друк здійснюється на плакатному
картоні?

Залежно від типу плакатного картону якість друку
може погіршитися через вигини на папері. Підт-
римуйте під час друку краї паперу, аби він трима-
вся в горизонтальній площині.

o Чи увімкнена функція керування
кольором?

Увімкніть управління кольором.

U «Управління кольором друку» на сторінці 115

o Чи порівнювалися результати друку з
зображенням на дисплеї монітора?

Оскільки монітори та принтери відтворюють
кольори по-різному, надруковані кольори не зав-
жди ідеально збігаються із кольорами на екрані.

o Ви відкривали кришку принтера під час
друку?

Якщо відкрити кришку принтера під час друку,
друкувальна головка миттєво зупиниться, що
спричинить нерівномірність кольорів. Не відкри-
вайте кришку принтера під час друку.

o На панелі керування відображено Ink is
low.?

Якщо чорнило добігає кінця, якість друку може
погіршитися. Рекомендуємо замінити контейнер
із чорнилом на новий. Якщо після заміни контей-
нера з чорнилом в кольорі помітно різницю,
спробуйте виконати кількаразове очищення го-
ловки.

o Чи використовується принтер при
нормальній кімнатній температурі?

При використанні спеціальних носіїв Epson за
межами нормальних умов кімнатної температури
(температура від 15 до 25˚C, вологість від 40 до
60%) можуть виникати нерівномірність кольору
або плями на верхньому, нижньому, лівому та
правому краях паперу. Перевірте робоче середо-
вище.

o Перед використанням спробуйте
відрізати 80 мм від переднього краю
рулону паперу.

Оскільки передній край рулону легко піддається
впливу зовнішнього повітря, папір може зіпсува-
тися залежно від температури та вологості навко-
лишнього середовища. Спробуйте відрізати ту ча-
стину, яка піддавалася впливу зовнішнього повіт-
ря.

o Спробуйте налаштування Якість кромки
паперу.

Якщо на верхньому, нижньому, лівому та правому
краях паперу з'являються нерівномірні кольори
або плями, налаштування Якість кромки паперу
у драйвері принтера може зменшити ці пробле-
ми.

Див. довідку з драйвера принтера для отримання
більш докладної інформації.
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o Чи встановлено Lateral Feed Adjustment
на Off?

Якщо параметр встановлений на Off, якість друку
може погіршитися. Спробуйте встановити на ON.

o Ви друкуєте з Всока швидкість на папері,
доступному у продажу?

Якщо вибрано Custom Paper із Paper Type, а коль-
ори нерівномірні на результатах другу, спробуйте
виконати зазначені нижче дії.

❏ Якщо ви не реєстрували налаштування для
паперу, доступного у продажу
Щоб зареєструвати налаштування, див.
вказівки нижче.
U «Перш ніж друкувати на доступному на
ринку папері» на сторінці 195

❏ Якщо ви зареєстрували налаштування для
паперу, доступного у продажу
Виконайте однонаправлений друк. Щоб
зняти прапорець із параметра Всока
швидкість у драйвері принтера, виконайте
нижчезазначені кроки.
ОС Windows: на екрані Параметри принтера
виберіть Параметри якості у меню Якість
друку.
ОС Mac: виберіть зі списку елемент
«Налаштування друку», після чого виберіть
вкладку Advanced Color Settings
(Спеціальні налаштування кольору).

o Чи накопичився пил на полотні для
подачі паперу?

Пил на поверхні паперу накопичується на полотні
для введення паперу після тривалого викори-
стання пристрою. Якщо ви продовжуєте користу-
ватися принтером після накопичення пилу, він
може прилипати до результатів друку, а сопла
друкуючої головки можуть часто засмічуватися.
Очистіть вхідний отвір для паперу за допомогою
аркушів для очищення, що входять до комплекту
постачання (або витратних матеріалів).

U «Очищення вхідного отвору для паперу» на
сторінці 160

Колір не точно такий самий, як на
іншому принтері

o Кольори можуть бути різними і залежать
від типу принтера. Це обумовлено
характеристиками кожного принтера.

Оскільки чорнила, драйвери принтера та профілі
принтера розроблені для кожної моделі принте-
ра, кольори, надруковані іншими моделями при-
нтерів, не точно такі самі.

Можна добитися аналогічних кольорів за допо-
могою такого самого методу налаштування коль-
ору або таких самих параметрів гами, використо-
вуючи драйвер принтера.

U «Управління кольором друку» на сторінці 115

Щоб точно підібрати колір, виконайте керування
кольорами за допомогою пристрою для вимірю-
вання кольорів.

Мене турбує інші та/або
нерівномірні кольори на
передньому краю паперу

o Якість друку залежить від кількох різних
факторів, як-от якості паперу та
середовища друку.
Поля на передньому краю паперу можуть
бути малими, нерівномірними або
різними.

Друкуйте з більшими полями на передньому
краю.

U «Paper Setting» на сторінці 123

o У меню Параметри якості драйвера
принтера виберіть для параметра Якість
кромки паперу значення Додати верхнє
поле або виберіть Оптимізація якості
друку по краях носія.

Із параметром Додати верхнє поле усе друкува-
тиметься в режимі подвійної головки, отож швид-
кість друку буде звичайною, але поля переднього
краю будуть більше, ніж звичайні.

Оскільки з параметром Оптимізація якості дру-
ку по краях носія усе друкуватиметься в режимі
однієї головки, швидкість друку буде менше за
звичайну.
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Друк не розташовано на носії
належним чином

o Чи вказано область друку?

Перевірте область друку в настройках приклад-
ної програми та принтера.

o Для параметра «Розмір сторінки»
вибрано правильне значення?

Якщо значення, вибране для параметра Ширина
рулонного паперу або Paper Size (Розмір
паперу) у драйвері принтера не відповідає папе-
ру, завантаженому у принтер, друк може викону-
ватися в неправильному положенні або деякі дані
можуть бути надруковані за межами паперу. У та-
кому разі перевірте параметри друку.

o Чи не перекошений папір?

Якщо значення Off вибрано для параметра
Detect Paper Skew у меню Printer Settings, друк
триватиме, навіть якщо папір перекошено, в ре-
зультаті чого дані друкуватимуться за межами па-
перу. Виберіть значення ON для параметра
Detect Paper Skew у меню Printer Settings.

U «General Settings» на сторінці 132

o Дані друку уміщуються на папері за
шириною?

Хоча у звичайних обставинах друк припиняється,
якщо зображення, що друкується, ширше, ніж па-
пір, принтер може друкувати поза межами папе-
ру, якщо значення Off вибрано для параметра
Paper Size Check у меню Printer Settings. Змініть
налаштування ON.

U «Paper Setting» на сторінці 123

o Налаштування параметра Top Margin
занадто короткі?

Якщо значення параметрів Top Margin у меню
Paper ширші за поля, налаштовані у програмі, прі-
оритет надається значенням, вибраним для пара-
метра Top Margin. Наприклад, якщо для лівих і
правих полів у меню принтера Paper вибрано
15 мм і ви друкуєте дані, створені в програмі, на-
лаштованої на заповнення розміру паперу, то
15 мм із правого та лівого боків сторінки не дру-
куватимуться.

U «Область друку» на сторінці 72

Вертикальні напрямні лінії не
вирівняні

o Друкувальна головка не вирівняна? (у
двонаправленому друці)

При двонаправленому друці друкувальна голов-
ка друкує, рухаючись ліворуч і праворуч. Якщо
друкувальну головка не вирівняно, лінії лінійки
можуть також бути нерівні. Якщо вертикальні лінії
лінійки нерівні під час двонаправленого друку,
виконайте Bi-D Alignment.

U «Калібрування головки» на сторінці 154

U «Paper Setting» на сторінці 123

o Чи виконується друк на оригінальних
спеціальних носіях Epson після
виконання Print Head Alignment на
наявному у продажу папері?

Якщо товщину паперу встановлено неправильно
під час використання Custom Paper Setting з наяв-
ним у продажу папером, Print Head Alignment мо-
же бути виконано неправильно, і під час друку на
спеціальних носіях Epson можуть виникнути про-
блеми.  (Menu) — Roll Paper/Cut Sheet/
Poster Board — Print Adjustments — Network
Status — Paper Feed Adjust.

U «Paper Setting» на сторінці 123

Надрукована поверхня подряпана
або заплямована

o Можливо, папір занадто товстий або
занадто тонкий?

Переконайтеся, що характеристики паперу суміс-
ні з цим принтером.

U «Підтримувані носії» на сторінці 185

Докладніше про типи носіїв і відповідні парамет-
ри для друку на папері від інших виробників або
в разі використання програмного забезпечення
RIP, див. документацію, що постачається з папе-
ром або зверніться до дилера паперу або
виробника RIP.

o Папір зі зморшками або зім’ятий?

Не використовуйте старий або зім’ятий папір.
Завжди використовуйте новий папір.
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o Можливо, папір хвилястий або
закручений?

Якщо папір став хвилястим або закрученим через
зміни температури або вологості, він може потер-
тися.

Перевірте такі пункти.

❏ Завантажуйте папір безпосередньо перед
друком.

❏ Не використовуйте хвилястий або
закручений папір.
У разі використання рулонного паперу,
відріжте хвилясті або покручені частини,
після чого завантажте його знову.
Відрізні аркуші замінюйте на нові.

o Чи друкувальна голівка задирає область
друку?

Якщо поверхня паперу для друку потерта, встано-
віть для параметра Platen Gap Offset з меню
General Settings більше значення.

У разі використання паперу, зареєстрованого як
спеціальний, спробуйте змінити параметр Custom
Paper Setting у General Settings або параметр
Platen Gap у Paper Setting на ширший (з більшим
значенням). Якщо результати друку все ж не по-
кращуються, спробуйте змінити параметр Paper
Eject Roller або Paper Eject Roller в меню
General Settings на Use в меню Custom Paper
Setting. Проте, якщо використовується глянце-
вий папір, у разі вибору для параметра Paper
Eject Roller значення Use може пошкодитися по-
верхня друку.

U «Paper Setting» на сторінці 123

U «General Settings» на сторінці 132

o Чи друкувальна голівка задирає край
паперу?

У  (Menu) — Paper Setting — Roll Paper —
Advanced Paper Settings — Top/Bottom
Margins, set Top 45 mm/Bottom 15 mm.

U «Paper Setting» на сторінці 123

o Чи друкувальна голівка задирає передній
край паперу?

Залежно від самого паперу, а також середовища
друку, умов зберігання та вмісту даних друку, за-
дній край може потертися під час друку.

Створіть дані з ширшими нижніми полями.

Якщо проблему не вирішено, перш ніж друкувати,
виберіть Якість кромки паперу у драйвері при-
нтера.

o Чи друкувальна головка тре ліві або
праві краї паперу?

Залежно від самого паперу, а також середовища
друку, умов зберігання та вмісту даних друку, лі-
вий або правий край може потертися під час дру-
ку.

Створіть дані з ширшими лівими або правими по-
лями.

Якщо проблему не вирішено, оберніть дані на 90
градусів у драйвері принтера або програмі, яка
використовується, після чого виконайте друк.

o У разі друку кількох сторінок, чи
налаштовано Auto Cut — No Cut?

Якщо друкувати постійно без обрізання паперу
для кожної сторінки, сторінки можуть тертися од-
на об одну, що спричинить потертості. Виберіть
для параметра Margin Between Pages значення
65 mm у Custom Paper Setting.

U «General Settings» на сторінці 132

o Чи занадто сильно нахилений датчик на
додатковому блоці ролика для
автоматичного захоплення?

Якщо датчик на задній панелі блоку ролика для
автоматичного захоплення нахилений занадто
сильно, папір може торкатися підлоги під час
приймання, оскільки датчик не вирівняний. Пере-
конайтеся, що датчик не нахилений занадто силь-
но.

U «Встановлення серцевини рулону» на сторін-
ці 58

o Принтер усередині потребує очищення?

Можливо, ролики необхідно почистити. Очищен-
ня роликів здійснюється шляхом подачі й виштов-
хування паперу.

U «Очищення всередині» на сторінці 159
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o Спробуйте очистити ділянку навколо
головки.

Якщо поверхню друку забруднено після вживан-
ня всіх заходів, описаних вище, очистьте ділянки
навколо друкувальної головки, ковпачків та очи-
щувальних скребків, як показано нижче.

U «Очищення ділянки навколо друкувальної го-
ловки та ковпачків» на сторінці 174

Очищення ділянки навколо друкувальної
головки та ковпачків
Перед очищенням підготуйте дві палички для
чищення.

U «Додатки та витратні матеріали» на
сторінці 182

cВажливо.

❏ Заборонено торкатися будь-яких частин
або друкованих плат, крім тих, що
потребують очищення. Інакше принтер
може вийти з ладу або якість друку
погіршитися.

❏ Завжди використовуйте палички для
очищення. Через використання вживаної
палички бруд, навпаки, може наноситися
на принтер.

❏ Не торкайтеся кінців паличок для
очищення. До неї може пристати шкіряне
сало та зменшити очищувальний ефект.

❏ Торкніться металевого предмета перед
початком роботи, аби розрядити
статичну електрику.

❏ Не витирайте ковпачки органічним
розчинником, як-от спиртом. Це може
призвести до пошкодження друкувальної
головки.

❏ Не рухайте друкувальну головку руками.
Ігнорування цього застереження може
призвести до пошкодження принтера.

❏ Якщо у принтер завантажено папір,
рекомендуємо вийняти його перед
початком роботи.

A Натисніть на екрані, а потім виберіть
Clean Around Print Head/Caps.

B Щоб переглянути процедуру, натисніть
Start — How To...

Дотримуйтеся вказівок на екрані для
продовження.

Відео процедури очищення можна переглянути на
YouTube.

U Epson Video Manuals

Якщо під час відтворення відео не відображаються
субтитри, клацніть піктограму субтитрів, яку
показано на зображенні нижче.

Папір м’ятий

o Чи використовується принтер при
нормальній кімнатній температурі?

Спеціальні носії Epson слід використовувати за
звичайних кімнатних умов (температура: 15–25˚C,
вологість: 40–60%). Для отримання інформації,
наприклад, про тонкий папір інших виробників,
який потребує особливого поводження, див. до-
кументацію, що надається разом із папером.

o При використанні особливих носіїв,
виготовлених не компанією Epson, ви
виконували налаштування паперу?

При використанні особливих носіїв, виготовле-
них не компанією Epson, налаштуйте характери-
стики паперу (користувацького паперу) перш ніж
почати друк.

U «Якщо на панелі керування або у драйвері не
відображається тип паперу» на сторінці 48
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o Ви друкуєте зображення, що потребують
велику кількість чорнила?

Залежно від зображення та режиму друку можуть
виникати зморшки.

Виберіть  (Menu) — Paper Setting — Roll
Paper — Advanced Paper Settings — Lateral
Feed Adjustment — Off.

U «Paper Setting» на сторінці 123

Роздруковані матеріал має
зморшки

o Просушіть папір після друку.

Завдяки сушінню паперу після друку кількість
зморшок на папері може зменшитися.

Зморшок на папері можна також позбавитися,
розгорнувши та розтягнувши папір.

o Знизьте щільність чорнил, що
використовуються для друку.

Під час друку з високою щільністю чорнил на па-
пері можуть утворюватися зморшки. Зменште
щільність чорнила у розділі Конфігурація паперу
драйвера.

o Знизьте роздільну здатність під час
друку.

Під час друку з високою роздільною здатністю на
папері можуть утворюватися зморшки. Знизьте
роздільну здатність у діалоговому вікні «Якість
друку» драйвера.

Зворотна частина друкованого
паперу забруднена

o Встановіть значення On для параметра
Paper Size Check у меню Settings

Хоча, якщо зображення, яке необхідно надруку-
вати, ширше, ніж папір, друк зазвичай зупиняєть-
ся автоматично, проте якщо вибрати значення
Off для параметра Paper Size Check у меню
Printer Settings, принтер може виконувати друк за
межами паперу, від чого чорнила в процесі по-
траплятимуть на внутрішні деталі принтера. Цьо-
му можна запобігти, вибравши значення On.

Змінені налаштування будуть застосовані під час
перезавантаження паперу.

U «Paper Setting» на сторінці 123

o Чорнило сухе на поверхні друку?

Залежно від щільності друку або типу паперу, для
висихання чорнила може знадобитися деякий
час. Не складайте папір один на один, доки не ви-
сохне поверхня друку.

Ви також можете змінити час сушіння на панелі
керування. Якщо чорнило не висохло, збільште
час сушіння.

U «Paper Setting» на сторінці 123

o Ви друкуєте великі завдання без полів?

Під час друку великих завдань без полів паперо-
вий порошок і бруд можуть накопичуватися в
секції поглинання чорнила всередині принтера.
Якщо дозволити паперовому порошку та бруду
накопичуватися, вони можуть поглинути чорнило
і забруднити зворотний бік паперу. Перевірте
чорнилопоглинаючу секцію та прилеглу до неї
область, щоб видалити паперовий порошок і пил.

U «Очищення всередині» на сторінці 159

o Чи потребує очищення валик?

Очистіть принтер зсередини.

U «Очищення всередині» на сторінці 159
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Виприскується забагато чорнила

o Чи правильно налаштовано параметр Тип
носія?

Переконайтеся, що налаштування Тип носія
драйвера принтера відповідає паперу, що вико-
ристовується. Кількість чорнил, що вприскується,
контролюється відповідно до типу носія. Якщо на-
стройки не відповідають завантаженому паперу,
можливо, вприскується занадто багато чорнил.

o Чи правильно налаштовано параметр
Інтенсивність кольору?

Знизьте щільність чорнила у діалоговому вікні
Конфігурація паперу драйвера принтера. У разі
використання деяких типів паперу принтер може
використовувати забагато чорнила. Докладніше
про діалогове вікно Конфігурація паперу див. до-
відку з драйвера принтера.

o Друк здійснюється на кальці?

Якщо при друці Чорний на кальці використо-
вується забагато чорнила, ви можете отримати
кращі результати, вибравши нижчу щільність чор-
нила в діалоговому вікні драйвера принтера Кон-
фігурація паперу.

При друці без полів з’являються
поля

o Налаштування даних друку у програмі
виконано правильно?

Переконайтеся, що налаштування паперу у про-
грамі та у драйвері принтера виконані правиль-
но.

U «Налаштування завантаженого паперу» на
сторінці 43

o Налаштування паперу виконано
правильно?

Переконайтеся, що налаштування паперу принте-
ра відповідає паперу, що використовується.

o Ви змінили рівень збільшення?

Налаштуйте рівень збільшення для друку без по-
лів. Поля можуть з’являтися, якщо рівень збіль-
шення встановити на Стандартний.

U «Налаштування завантаженого паперу» на
сторінці 43

o Папір зберігається правильно?

Якщо папір зберігається неправильно, він може
розширюватися або стискатися. Тому навіть при
налаштуванні друку без полів можуть з’являтися
поля. Докладніше про спосіб зберігання див. до-
кументацію до паперу.

o Ви використовуєте папір, що підтримує
друк без полів?

Папір, що не підтримує друк без полів, може роз-
ширюватися або стискатися під час друку, тому
навіть, якщо ви вибрали друк без полів, можуть
з’являтися поля. Рекомендуємо використовувати
папір, що підтримує друк без полів.

o Спробуйте відрегулювати різальний
пристрій.

Якщо під час друку без полів зверху й знизу ру-
лонного паперу з’являються поля, спробуйте ви-
конати операцію Adjust Cut Position в меню
General Settings. Це може допомогти зменшити
поля.

U «Maintenance» на сторінці 145
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Проблеми з подачею або 
викиданням

Неможливо подати або витягнути
папір

o Чи завантажено папір у правильному
положенні?

Для правильного розташування паперу при зав-
антаженні див. наступне.

U «Завантаження та виймання рулонного папе-
ру» на сторінці 38

U «Завантаження та видалення Cut Sheets» на
сторінці 40

U «Завантаження та виймання плакатного кар-
тону» на сторінці 41

Якщо папір завантажено правильно, перевірте
стан паперу, що використовується.

o Чи в правильному напрямі завантажено
папір?

Вертикальне завантаження відрізних аркушів і
плакатного картону. Якщо вони не завантажені в
правильному напрямку, папір може не розпізна-
ватися і може статися помилка.

U «Завантаження та видалення Cut Sheets» на
сторінці 40

U «Завантаження та виймання плакатного кар-
тону» на сторінці 41

o Папір зі зморшками або зім’ятий?

Не використовуйте старий або зім’ятий папір.
Завжди використовуйте новий папір.

o Чи вологий папір?

Не використовуйте вологий папір. Крім того, спе-
ціальні носії Epson слід залишати у пакеті, поки не
виникне потреба його використовувати. Якщо па-
пір залишається назовні впродовж тривалого ча-
су, він закручується і намокає, тому його немож-
ливо правильно подавати.

o Можливо, папір хвилястий або
закручений?

Якщо через зміни температури або вологості па-
пір стає хвилястим або покрученим, принтер мо-
же не розпізнати тип паперу правильно.

Перевірте такі пункти.

❏ Завантажуйте папір безпосередньо перед
друком.

❏ Не використовуйте хвилястий або
закручений папір.
У разі використання рулонного паперу,
відріжте хвилясті або покручені частини,
після чого завантажте його знову.
Відрізні аркуші замінюйте на нові.

o Можливо, папір занадто товстий або
занадто тонкий?

Переконайтеся, що характеристики паперу суміс-
ні з цим принтером. Докладніше про типи носіїв і
відповідні параметри для друку на папері від ін-
ших виробників або в разі використання про-
грамного забезпечення RIP, див. документацію,
що постачається з папером або зверніться до ди-
лера паперу або виробника RIP.

o Чи використовується принтер при
нормальній кімнатній температурі?

Спеціальні носії Epson слід використовувати за
звичайних кімнатних умов (температура: 15–25˚C,
вологість: 40–60%).

o Чи зім’явся папір у принтері?

Відкрийте кришку принтера та подивіться, чи не-
має в принтері зім’ятого паперу або сторонніх
предметів. Якщо папір застряг, виконайте 
(Menu) — Maintenance — Remove Paper.

o Всмоктування паперу занадто сильне?

Якщо проблеми з виштовхуванням паперу не ви-
рішуються, спробуйте знизити рівень всмокту-
вання паперу (силу всмоктування, що тримає па-
пір на шляху подачі паперу).

U «Paper Setting» на сторінці 123
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o Ви завантажили попередньо
надрукований папір, наприклад,
сертифікат про нагородження?

Якщо для параметра Paper Size Check встановле-
но значення ON, зчитування може не відбуватися
під час завантаження попередньо надрукованого
паперу. Встановіть Paper Size Check на Off. Нала-
штування за замовчуванням — ON.

Змінені налаштування будуть застосовані під час
перезавантаження паперу.

U «General Settings» на сторінці 132

o Ви використовуєте папір, що легко
скручується?

При використанні паперу, який легко скручуєть-
ся, температура у приміщенні повинна становити
не менше 23 градусів.

Папір не збирається в кошику для
паперу або виходить зім’ятий чи зі
складками при використанні
кошика

o Завдання друку вимагає великої
кількості чорнила або вологість робочого
місця зависока?

Залежно від завдання та робочого середовища,
папір може не збиратися в кошику для паперу.
Вживіть за необхідності наведених нижче заходів.

❏ Папір не збирається в кошику для паперу:
легенько натисніть на папір руками в
напрямку кошику для паперу, коли він
виходитиме з принтера.

❏ Папір складається після автоматичного
відрізання: виберіть ручне відрізання та
візьміть папір обома руками після
відрізання.

❏ Папір зминається та не збирається в кошику
для паперу: відновіть друк після закривання
кошика для паперу. Перш ніж виштовхнутий
папір торкнеться підлоги, візьміть його в
обидві руки біля вихідних напрямних для
плакатної дошки (Poster Board) і підтримуйте
його до завершення друку.

Зминання паперу

Перевірте, яка помилка з’явилася на панелі
керування, а потім видаліть папір відповідно до
відображеної процедури.

Застереження.

Якщо вам потрібно відкрити кришку
принтера під час роботи, не торкайтеся
місць, позначених попереджувальними
наклейками.

Це може призвести до опіків через високу
температуру.

A Натисніть Start.

B Натисніть See Description на екрані панелі
керування, щоб переглянути процедуру.

Дотримуйтеся вказівок на екрані для
виконання процедури.

Інші

Панель керування постійно
вимикається

o Принтер у режимі очікування?

Якщо отримано завдання друку або натиснуто
кнопку P на панелі керування, принтер виходить
із режиму сну. Можна змінити час до переходу в
сплячий режим з  (Menu) — General
Settings — Sleep Timer.

U «General Settings» на сторінці 132
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Кольорове чорнило швидко
закінчується навіть при друці в
чорно-білому режимі або при
друці даних чорного кольору

o Під час процесу очищення друкувальної
головки витрачається кольорове
чорнило.

Якщо під час виконання Print Head Cleaning або
Powerful Cleaning вибрано всі сопла, буде вико-
ристано чорнила всіх кольорів. (Навіть якщо ви-
брано чорно-білий режим, під час очищення дру-
кувальної головки витрачаються всі кольори чор-
нила.)

U «Чищення голівки» на сторінці 150

Папір відрізується неакуратно

o В залежності від паперу, якщо для
параметру Quick Cut на панелі керування
задано значення On, папір може бути не
обрізаний чітко, як показано на малюнку
нижче.

Виберіть  (Menu) — General Settings —
Printer Settings — Paper Source Settings — Roll
Paper Setup — Cut Settings — Quick Cut — Off.

o Замініть різальний пристрій.

Якщо папір відрізується неакуратно, замініть рі-
зальний пристрій.

U «Заміна різального пристрою» на сторінці 158

o Ви друкуєте на папері, ширина якого
перевищує 44 дюйми?

При різанні паперу, ширина якого перевищує
44 дюйми, обрізаний край може бути викривле-
ним. Цю проблему можна вирішити, використо-
вуючи частини секції підтримки плакатної дошки.

U «Відрізання рулонного паперу» на сторінці 43

Рулон паперу завантажено, але
папір не видно всередині
принтера

o Принтер вимкнувся або перейшов у
сплячий режим після завантаження
рулонного паперу?

Щоб зменшити кількість слідів від валиків на пе-
редньому краї паперу, папір можна подавати у
положення очікування, коли принтер вимикаєть-
ся або переходить у режим сну. Навіть якщо папір
знаходиться в положенні очікування, принтер ав-
томатично подає папір і починає друк після над-
силання даних для друку.

Всередині принтера видно світло

o Це не поломка.

Всередині принтера видно червоне світло.

Було втрачено пароль
адміністратора

o Якщо забули пароль адміністратора, зверніться
до свого дилера або у службу підтримки Epson.

Очищення головки виконується
автоматично

o Принтер може автоматично виконувати очищен-
ня головки для забезпечення високої якості дру-
ку.

U «Обслуговування друкувальної головки» на
сторінці 148
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Не вдається оновити
мікропрограму принтера

o Чи є невиконані завдання на принтері або
такі, що наразі виконуються?

Дочекайтеся завершення завдань, що виконують-
ся, або скасуйте завдання.

Друк зупиняється в середовищі
VPN (віртуальна приватна мережа)

o Спробуйте вибрати для налаштування
значення 100Base-TX Auto.

Це можна встановити з  (Menu) — General
Settings — Network Settings — Advanced.

Параметри мережі можна також змінити у Web
Config або Epson Device Admin.

o Друк при використанні Блок SSD. Перед
друком збережіть дані друку у Блок SSD.

Виберіть Друк після завершення передачі або Ре-
жим друку — збереження тільки в налаштуваннях
блока SSD драйвера принтера.

Принтер вимкнувся через збій
електромережі

o Вимкніть принтер, а тоді знову увімкніть.

Якщо принтер вимкнено неправильно, друку-
вальна головка не буде закрита належним чином.
Якщо друкувальна голівка залишиться не накри-
тою впродовж тривалого часу, якість друку може
погіршитися.

Якщо увімкнути принтер, то головку буде накрито
автоматично за кілька хвилин.

Крім того, якщо принтер буде вимкнено під час
калібрування, передача даних та значення нала-
штувань запису можуть бути виконані неправиль-
но. Після ініціалізації даних, значення налашту-
вань також ініціалізуються.

Неможливо вимкнути принтер

o Чи було вимкнено живлення, коли
кришка принтера була відкрита?

Коли ви закриєте кришку принтера, він вимкнеть-
ся.

Виникла помилка під час
вимірювання кольору, або
кольори не збігаються навіть після
виконання калібрування кольору

o Температура й вологість відповідають
вимогам, указаним для принтера (під час
роботи) і паперу.

Якщо таблицю вимірювання кольорів надрукова-
но за межами рекомендованих умов навко-
лишнього середовища, кольори буде виміряно
неправильно. Докладніше про рекомендовані
умови навколишнього середовища див. посібни-
ки, що постачаються разом із принтером і папе-
ром.

U «Таблиця технічних характеристик» на сторін-
ці 208

o Таблицю вимірювання кольорів
надруковано із забрудненими соплами?

Переконайтеся, що на таблиці вимірювання коль-
орів відсутні видимі смуги (горизонтальні лінії че-
рез однакові проміжки). Якщо таблиця вимірю-
вання кольорів друкується із забрудненими со-
плами, правильного результату вимірювання
кольорів отримати не вдасться. Якщо забруднено
сопла, виконайте очищення головки, після чого
повторно роздрукуйте таблицю вимірювання
кольорів.

U «Чищення голівки» на сторінці 150

o На таблиці вимірювання кольорів є
плями, подряпини або відшарування
чорнил?

Якщо є плями, подряпини або відшарування чор-
нил, правильного результату вимірювання кольо-
рів можливо не вдасться. Надрукуйте таблицю
вимірювання кольорів повторно.

o Інформацію про користувацький папір
зареєстровано?

Перед калібруванням із використанням наявного
у продажу паперу потрібно зареєструвати інфор-
мацію про папір у принтері та драйвері принтера.

Щоб зареєструвати інформацію про папір, див.
вказівки нижче.

U «Якщо на панелі керування або у драйвері не
відображається тип паперу» на сторінці 48
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o Під час вимірювання кольорів на принтер
падає зовнішнє світло (пряме сонячне)?

Якщо на принтер потрапляє світло, правильного
результату вимірювання кольорів отримати не
вдасться. Захистіть принтер від потрапляння світ-
ла.
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Додаток

Додатки та витратні матеріали

Вказані нижче додатки та витратні матеріали доступні для використання на вашому принтері (Станом на
травень 2024 року)

Для отримання найновішої інформації відвідайте веб-сайт Epson.

Спеціальні носії Epson

U «Таблиця спеціальних носіїв Epson» на сторінці 185

Блоки подачі чорнил

Рекомендується використовувати лише оригінальні блоки подачі чорнил Epson. Компанія Epson не
гарантує якість і надійність чорнила інших виробників. Використання чорнил інших виробників може
призвести до поломки, що виходить за межі гарантій, які надаються компанією Epson, і за певних
обставин — до непередбачуваної поведінки принтера.

Інформація про рівень чорнила інших виробників може не відображатися; факт використання чорнила
інших виробників реєструється для потреб технічного обслуговування.

Назва виробу Номер продукту

SC-P20500/
SC-P20560

SC-P20530/
SC-P20540

SC-P20570 SC-P20580

Photo Black (Фото чор-
ний)

C13T56F100 C13T56J100 C13T56E120 C13T56H180

Cyan (Блакитний) C13T56F200 C13T56J200 C13T56E220 C13T56H280

Vivid Magenta (Яскра-
во-малиновий)

C13T56F300 C13T56J300 C13T56E320 C13T56H380

Yellow (Жовтий) C13T56F400 C13T56J400 C13T56E420 C13T56H480

Light Cyan (Світло-бла-
китний)

C13T56F500 C13T56J500 C13T56E520 C13T56H580

Vivid Light Magenta (Яс-
краво-світло-малиновий)

C13T56F600 C13T56J600 C13T56E620 C13T56H680

Gray (Сірий) C13T56F700 C13T56J700 C13T56E720 C13T56H780

Matte Black (Матовий
чорний)

C13T56F800 C13T56J800 C13T56E820 C13T56H880

Light Gray (Світло-сірий) C13T56F900 C13T56J900 C13T56E920 C13T56H980

Orange (Оранжевий) C13T56FA00 C13T56JA00 C13T56EA20 C13T56HA80
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Назва виробу Номер продукту

SC-P20500/
SC-P20560

SC-P20530/
SC-P20540

SC-P20570 SC-P20580

Green (Зелений) C13T56FB00 C13T56JB00 C13T56EB20 C13T56HB80

Violet (фіолетовий) C13T56FD00 C13T56JD00 C13T56ED20 C13T56HD80

Інші

Виріб Номер деталі Пояснення

Maintenance Box (Службовий
блок)

C13T619300 Коробка для чорнила (для відпрацьованого чорнила).

U «Заміна коробки для обслуговування» на сторін-
ці 157

Auto Cutter Spare Blade (Запасне
лезо для автоматичного різака)

C13S210040/C13S210041 Номер моделі залежить від вашого регіону.

U «Заміна різального пристрою» на сторінці 158

Cleaning Stick (Паличка для очи-
щення)

C13S090013 Використовуйте його для очищення поглинаючої чор-
нило секції всередині принтера та навколо друку-
вальної головки.

U «Очищення всередині» на сторінці 159

U «Очищення ділянки навколо друкувальної голов-
ки та ковпачків» на сторінці 174

Roll Adapter (Рулонний адаптер) C12C932231/C12C932291 Номер моделі залежить від вашого регіону.

Такий самий, як і адаптери для рулонного паперу, що
постачаються разом із принтером.

Auto Take-up Reel Unit (Автома-
тичний приймач паперу)

C12C932201/C12C932211 Номер моделі залежить від вашого регіону.

Докладніше про встановлення див. документацію до
блока ролика для автоматичного захоплення.

U «Використання блока ролика для автоматичного
захоплення (Auto Take-up Reel Unit) (додатково)» на
сторінці 55

SSD Unit (Блок SSD) C12C936671/C12C936681 U «Використання Блок SSD (додатково)» на сторін-
ці 75

Adobe® PostScript® 3™
Expansion Unit (Блок
розширення Adobe® PostScript®
3™ Expansion Unit)

C12C939191/C12C939201 Номер моделі залежить від вашого регіону.

Дозволяє використовувати принтер як принтер
PostScript.

Інструкції з використання див. у документації, що по-
стачається з модулем розширення Adobe PostScript 3.

Roll Paper Belt (Ремінь рулонно-
го паперу)

C12C890121 Це тримач для закріплення рулону паперу, який був
знятий і зберігається.

U «Завантаження та виймання рулонного паперу»
на сторінці 38
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Виріб Номер деталі Пояснення

Cleaning Sheet (Аркуш очищен-
ня)

C13S400045 Цей аркуш призначений для видалення пилу з при-
строю подачі рулонного паперу.

U «Очищення вхідного отвору для паперу» на сто-
рінці 160

SD-10 B41CK17201
(*Типовий номер моделі)

Номер моделі залежить від вашого регіону.

Це пристрій для вимірювання та кількісного визна-
чення кольору.

Інструкції з використання див. в документації, що до-
дається до SD-10.

Auto Color Chart Reading
Portable Table (Портативна та-
блиця для автоматичного зчиту-
вання колірних таблиць)

B42B900301
(*Типовий номер моделі)

Номер моделі залежить від вашого регіону.

Дозволяє створювати профілі на основі автоматичних
вимірювань кольорів на колірних діаграмах.

Інструкції з використання див. у документації, що по-
стачається з портативною таблицею для автоматично-
го зчитування колірних таблиць.
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Підтримувані носії

Принтер підтримує папір із такою довжиною. (Станом на травень 2024 року)

Рекомендується використовувати перелічені нижче спеціальні носії Epson для високоякісного друку.

Примітка.
Докладніше про типи носіїв і відповідні параметри друку на папері від не від Epson, або в разі використання
програмного забезпечення RIP (обробки растрових зображень), див. документацію до паперу або зверніться до
дилера паперу або виробника RIP.

Таблиця спеціальних носіїв Epson

Рулонний папір

Premium Glossy Photo Paper(250)

Діаметр серцевини рулону 3 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Premium Glossy Photo Paper(250)

Профіль ICC Epson_XXX_PremiumGlossyPhotoPaper250.icc

Ширина паперу 406 мм / 16 дюймів
610 мм / 24 дюйми
914 мм / 36 дюймів
1118 мм / 44 дюйми
1524 мм/ 60 дюймів

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Доступний лише для намотування друкованою стороною назовні.

Premium Semigloss Photo Paper(250)

Діаметр серцевини рулону 3 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Premium Semigloss Photo Paper(250)

Профіль ICC Epson_XXX_PremiumSemiglossPhotoPaper250.icc

Ширина паперу 406 мм / 16 дюймів
610 мм / 24 дюйми
914 мм / 36 дюймів
1118 мм / 44 дюйми
1524 мм/ 60 дюймів

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Доступний лише для намотування друкованою стороною назовні.
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Premium Luster Photo Paper(260)

Діаметр серцевини рулону 3 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Premium Luster Photo Paper(260)

Профіль ICC Epson_XXX_PremiumLusterPhotoPaper260.icc

Ширина паперу
300 мм
406 мм / 16 дюймів
508 мм/ 20 дюймів
610 мм / 24 дюйми

1118 мм / 44 дюйми
1524 мм/ 60 дюймів

Auto Take-up Reel Unit Папір шириною 300 мм не підтримується.

Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу іншої ширини.

Натягувач Папір шириною 300 мм не підтримується.

Тільки друкованою стороною назовні в намотуванні доступний для паперу
іншої ширини.

Premium Semimatte Photo Paper(260)

Діаметр серцевини рулону 3 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Premium Semimatte Photo Paper(260)

Профіль ICC Epson_XXX_PremiumSemimattePhotoPaper260.icc

Ширина паперу 406 мм / 16 дюймів
610 мм / 24 дюйми

1118 мм / 44 дюйми

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Доступний лише для намотування друкованою стороною назовні.

Photo Paper Gloss 250

Діаметр серцевини рулону 3 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Photo Paper Gloss(250)

Профіль ICC Epson_XXX_PhotoPaperGloss250.icc

Ширина паперу 329 мм/ 13 дюймів
432 мм/ 17 дюймів
610 мм / 24 дюйми
914 мм / 36 дюймів
1118 мм / 44 дюйми

Auto Take-up Reel Unit Папір шириною 329 мм/13 дюймів не підтримується.

Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу іншої ширини.
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Натягувач Доступний для паперу шириною відмінною від 329 мм/13 дюймів.

Premium Glossy Photo Paper(170)

Діаметр серцевини рулону 2 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Premium Glossy Photo Paper(170)

Профіль ICC Epson_XXX_PremiumGlossyPhotoPaper170.icc

Ширина паперу 420 мм (A2)

610 мм / 24 дюйми

914 мм / 36 дюймів
1118 мм / 44 дюйми
1524 мм/ 60 дюймів

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Друкованою стороною назовні в намотуванні доступний для паперу
будь-якої ширини.

Використовуйте друковану сторону при намотуванні для будь-якої ширини
паперу.

Premium Semigloss Photo Paper(170)

Діаметр серцевини рулону 2 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Premium Semigloss Photo Paper(170)

Профіль ICC Epson_XXX_PremiumSemiglossPhotoPaper170.icc

Ширина паперу 420 мм (A2)

610 мм / 24 дюйми

914 мм / 36 дюймів
1118 мм / 44 дюйми
1524 мм/ 60 дюймів

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Друкованою стороною назовні в намотуванні доступний для паперу
будь-якої ширини.

Використовуйте друковану сторону при намотуванні для будь-якої ширини
паперу.

Epson Proofing Paper White Semimatte

Діаметр серцевини рулону 3 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Epson Proofing Paper White Semimatte

Профіль ICC Epson_XXX_ProofingPaperWhiteSemimatte.icc
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Ширина паперу 329 мм/ 13 дюймів
432 мм/ 17 дюймів
610 мм / 24 дюйми
914 мм / 36 дюймів
1118 мм / 44 дюйми
1524 мм/ 60 дюймів

Auto Take-up Reel Unit Папір шириною 329 мм/13 дюймів не підтримується.

Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу іншої ширини.

Натягувач Папір шириною 329 мм/13 дюймів не підтримується.

Інша ширина паперу доступна.

Epson Proofing Paper Commercial

Діаметр серцевини рулону 3 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Epson Proofing Paper Commercial

Профіль ICC Epson_XXX_ProofingPaperCommercial.icc

Ширина паперу

610 мм / 24 дюйми
914 мм / 36 дюймів
1118 мм / 44 дюйми
1626 мм/ 64 дюйми

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Доступний для паперу будь-якої ширини.

Watercolor Paper - Radiant White

Діаметр серцевини рулону 3 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Watercolor Paper Radiant White

Профіль ICC Epson_XXX_WatercolorPaper-RadiantWhite.icc

Ширина паперу 610 мм / 24 дюйми
914 мм / 36 дюймів
1118 мм / 44 дюйми

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні в намотуванні доступний для паперу
будь-якої ширини.

Натягувач Доступний для паперу будь-якої ширини.

Ultra Smooth Fine Art paper

Діаметр серцевини рулону 3 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Epson UltraSmooth Fine Art paper

Профіль ICC Epson_XXX_UltraSmoothFineArtPaper.icc
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Ширина паперу 432 мм/ 17 дюймів
610 мм / 24 дюйми
1118 мм / 44 дюйми
1524 мм/ 60 дюймів

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні в намотуванні доступний для паперу
будь-якої ширини.

Натягувач Доступний для паперу будь-якої ширини.

Doubleweight Matte Paper

Діаметр серцевини рулону 2 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Doubleweight Matte Paper

Профіль ICC Epson_XXX_DoubleweightMattePaper.icc

Ширина паперу 432 мм/ 17 дюймів

610 мм / 24 дюйми

914 мм / 36 дюймів
1118 мм / 44 дюйми

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Доступний для паперу будь-якої ширини.

Enhanced Matte Paper

Діаметр серцевини рулону 3 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Enhanced Matte Paper

Профіль ICC Epson_XXX_EnhancedMattePaper.icc

Ширина паперу 432 мм/ 17 дюймів
610 мм / 24 дюйми
914 мм / 36 дюймів
1118 мм / 44 дюйми
1626 мм/ 64 дюйми

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні в намотуванні доступний для паперу
будь-якої ширини.

Натягувач Доступний лише для намотування друкованою стороною назовні.

Singleweight Matte Paper

Діаметр серцевини рулону 2 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Singleweight Matte

Профіль ICC Epson_XXX_SingleweightMattePaper.icc
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Ширина паперу
432 мм/ 17 дюймів

610 мм / 24 дюйми

914 мм / 36 дюймів
1118 мм / 44 дюйми

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Друкованою стороною назовні в намотуванні доступний для паперу
будь-якої ширини.

Використовуйте друковану сторону при намотуванні для будь-якої ширини
паперу.

Enhanced Synthetic Paper

Діаметр серцевини рулону 2 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Enhanced Synthetic Paper

Профіль ICC Epson_XXX_EnhancedSyntheticPaper.icc

Ширина паперу
610 мм / 24 дюйми

1118 мм / 44 дюйми

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Недоступний.

Enhanced Adhesive Synthetic Paper

Діаметр серцевини рулону 2 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Enhanced Adhesive Synthetic Paper

Профіль ICC Epson_XXX_EnhancedAdhesiveSyntheticPaper.icc

Ширина паперу 610 мм / 24 дюйми

1118 мм / 44 дюйми

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Недоступний.

Enhanced Low Adhesive Synthetic Paper

Діаметр серцевини рулону 2 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Enhanced Low Adhesive Synthetic Paper

Профіль ICC Epson_XXX_EnhancedLowAdhesiveSyntheticPaper.icc
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Ширина паперу 610 мм / 24 дюйми

1118 мм / 44 дюйми

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Недоступний.

Backlight Film Roll

Діаметр серцевини рулону 2 дюйми

Тип паперу (драйвер принтера) Backlight Film Roll BK

Профіль ICC Epson_XXX_BacklightFilm_PK_BK.icc

Ширина паперу 610 мм / 24 дюйми

1118 мм / 44 дюйми

Auto Take-up Reel Unit Друкованою стороною назовні та всередину в намотуванні доступний для
паперу будь-якої ширини.

Натягувач Недоступний.

Відрізний аркуш / Плакатний картон

XXX у профілі ICC позначає назву моделі. Виберіть назву вашої моделі.

Підтримувані розміри паперу залежать від моделі, яка використовується.

Premium Glossy Photo Paper

Тип паперу (драйвер принтера) Premium Glossy Photo Paper

Профіль ICC Epson_XXX_PremiumGlossyPhotoPaper.icc

Розмір паперу A3+/SuperB

A2

Premium Semigloss Photo Paper

Тип паперу (драйвер принтера) Premium Semigloss Photo Paper

Профіль ICC Epson_XXX_PremiumSemiglossPhotoPaper.icc

Розмір паперу A3+/SuperB
A2

Premium Luster Photo Paper

Тип паперу (драйвер принтера) Premium Luster Photo Paper

Профіль ICC Epson_XXX_PremiumLusterPhotoPaper.icc
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Розмір паперу A3+/SuperB
A2

Velvet Fine Art Paper

Тип паперу (драйвер принтера) Velvet Fine Art Paper

Профіль ICC Epson_XXX_VelvetFineArtPaper.icc

Розмір паперу A3+/SuperB
A2

Watercolor Paper - Radiant White

Тип паперу (драйвер принтера) Watercolor Paper Radiant White

Профіль ICC Epson_XXX_WatercolorPaper-RadiantWhite.icc

Розмір паперу A3+/SuperB

Ultra Smooth Fine Art paper

Тип паперу (драйвер принтера) Epson UltraSmooth Fine Art paper

Профіль ICC Epson_XXX_UltraSmoothFineArtPaper.icc

Розмір паперу A3+/SuperB
A2

Archival Matte Paper

Тип паперу (драйвер принтера) EPSON Photo Matte Paper/Pigment

Профіль ICC Epson_XXX_ArchivalMattePaper.icc

Розмір паперу A3+/SuperB
A2

Photo Quality Inkjet Paper

Тип паперу (драйвер принтера) Epson Photo Quality Ink Jet

Профіль ICC Epson_XXX_PhotoQualityInkJetPaper.icc

Розмір паперу A4
A3
A3+/SuperB
A2

Enhanced Matte Poster Board

Тип паперу (драйвер принтера) Enhanced Matte Poster Board

Профіль ICC Epson_XXX_EnhancedMattePosterBoard.icc

Розмір паперу 610 мм (24 дюйми) × 762 мм (30 дюймів)
762 мм (30 дюймів) × 1016 мм (40 дюймів)
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Підтримуваний папір, доступний у продажу

У разі використання паперу, доступного у продажу, обов’язково зареєструйте інформацію про папір.

U «Перш ніж друкувати на доступному на ринку папері» на сторінці 195

Цей принтер підтримує вказані нижче характеристики паперу для носіїв, які не є продуктом Epson.

cВажливо.

❏ Не використовуйте папір, який має зморшки, потертий, розірваний або брудний.

❏ Хоча звичайний папір і вторинний папір виробництва інших компаній можна завантажувати
та подавати в принтер, якщо він відповідає вказаним нижче характеристикам, Epson не може
гарантувати якість друку.

❏ Хоча інші типи паперу виробництва інших компаній можна завантажувати та подавати в
принтер, якщо вони відповідають вказаним нижче характеристикам, Epson не може
гарантувати якість подавання й друку на цьому папері.

Рулонний папір

Підтримувані розміри паперу залежать від моделі, яка використовується.

Діаметр серцевини руло-
ну

2 або 3 дюйми

Зовнішній діаметр ру-
лонного паперу

До 170 мм

Ширина паперу Від 254 мм (10 дюймів) до 1626 мм (64 дюйми)

Товщина паперу Від 0,08 мм до 0,50 мм

Відрізний аркуш / Плакатний картон

Підтримувані розміри паперу залежать від моделі, яка використовується.

Ширина паперу Від 210 мм (А4) до 1118 мм (44 дюйми)

Довжина паперу 279,4 мм (Письмо) до 1580 мм (В0+)

Товщина паперу Від 0,08 мм до 0,8 мм (від 0,8 мм до 1,5 мм для плакатного картону)

Ширина паперу, що підтримується

Підтримуються наведені значення ширини паперу. Ви можете виконувати друк без лівих та правих полів
на папері тих розмірів, які підтримують друк без полів.

Ширина паперу (розмір) Підтримується Друк без полів*

Дюйми мм

64 дюйми 1626 мм Підтримується Підтримується
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Ширина паперу (розмір) Підтримується Друк без полів*

Дюйми мм

60 дюймів 1524 мм Підтримується Підтримується

54 дюйми 1372 мм Підтримується Підтримується

50 дюймів 1270 мм Підтримується Підтримується

44 дюйми 1118 мм Підтримується Підтримується

42 дюйми 1067 мм Підтримується -

JIS B0 1030 мм Підтримується Підтримується

ISO В0 1000 мм Підтримується -

36 дюймів 914 мм Підтримується Підтримується

35,4 дюймів 900 мм Підтримується -

34 дюйми 864 мм Підтримується -

ISO A0 841 мм Підтримується Підтримується

31,5 дюйм 800 мм Підтримується -

30 дюйми 762 мм Підтримується -

JIS B1/B2 728 мм Підтримується Підтримується

F 711 мм - -

ISO B1/B2 707 мм Підтримується -

27,6 дюймів 700 мм Підтримується -

27 дюймів 686 мм - -

26 дюймів 660 мм - -

24 дюйми 610 мм Підтримується Підтримується

23,6 дюймів 600 мм Підтримується -

ISO A1/A2 594 мм Підтримується Підтримується

22 дюйми 559 мм Підтримується -

JIS B2/B3 515 мм Підтримується Підтримується

20 дюймів 508 мм Підтримується Підтримується

19,7 дюймів 500 мм Підтримується -

18 дюйми 457 мм Підтримується -

17,7 дюймів 450 мм - -

17 дюйми 432 мм Підтримується Підтримується

ISO A2/A3 420 мм Підтримується -
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Ширина паперу (розмір) Підтримується Друк без полів*

Дюйми мм

16 дюймів 406 мм Підтримується Підтримується

15,7 дюймів 400 мм Підтримується -

14,3 дюймів 364 мм Підтримується -

14 дюймів 356 мм Підтримується -

ISO B3 353 мм - -

Super A3 330 мм Підтримується Підтримується

12 дюймів 305 мм Підтримується -

11,8 дюймів 300 мм Підтримується Підтримується

ISO A3/A4 297 мм Підтримується -

11 дюйми 279 мм Підтримується -

10,1 дюймів 257 мм Підтримується -

10 дюймів 254 мм Підтримується Підтримується

До 10 дюймів Менш ніж 254 мм - -

* Можна налаштувати і виконати друк без полів, але якість друку може погіршитися, а папір може розширюватися або
стискатися та створювати поля.

Перш ніж друкувати на доступному на ринку папері

Примітка.

❏ Обов’язково перевірте характеристики паперу (як-от, чи папір глянцевий, матеріал і товщину) у
посібнику до паперу або зв’яжіться з дилером паперу.

❏ Перевірте якість друку на цьому принтері, перш ніж придбати велику кількість паперу.

Перш ніж друкувати на такому папері як барита, матовий художній папір, матове полотно, атласне
полотно, японський папір або носіях інших, відмінних від Epson, виробників (Custom Paper), виконайте
налаштування для паперу відповідно до його характеристик. У разі друку без виконаних налаштувань,
можуть виникнути зморшки, потертості, нерівномірні кольори тощо.

Обов’язково налаштуйте чотири елементи, зазначені нижче:
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Виберіть довідко-
вий папір

Оптимальні налаштування для використання різних типів спеціальних носіїв Epson вже
зареєстровано на цьому принтері.

Перевірте налаштування, зазначені нижче, та виберіть налаштування особливого тип носія Epson
або загальні налаштування паперу, найближчі до паперу, що використовується.

Загальні налаштування паперу

Загальні налаштування паперу не оптимізовано для жодних особливих типів паперу. Пізніше
можна оптимізувати налаштування відповідно до паперу, наданого користувачем.

❏ Фотопапір: барита

❏ Художній папір: матовий художній папір, японський папір

❏ Полотно: атласне полотно, матове полотно

❏ Звичайний папір: звичайний папір

❏ Глянцевий папір: Photo Paper

❏ Цупкий неглянцевий папір: Matte Paper

❏ Тонкий м’який неглянцевий папір: Plain paper

❏ Полотно-подібний папір: полотно

❏ Бавовняний папір з нерівною поверхнею: Fine Art Paper

❏ Особливі носії, як-от плівка, тканина, плакатний картон і калька: Others

Paper Thickness Налаштуйте товщину паперу. Якщо товщина паперу невідома, див. посібник, що входить до
комплекту постачання паперу, або зверніться до постачальника паперу.

Це дасть змогу зменшити зернистість на потертостей на результатах друку, а також різницю в
позиції друку та кольорі.

Діаметр серцеви-
ни рулону

Налаштуйте розмір серцевини паперу для рулонного паперу, що завантажується.

Paper Feed Offset Оптимізація подачі паперу під час друку. Шляхом регулювання зазору між розміром даних та
розміром друку можна знизити вірогідність появи смуг (горизонтальних стрічок) або
нерівномірності кольорів.

Приклад введення налаштувань
Під час друку при розмірі даних у 100 мм і розмірі друку 101 мм, зміщення становить 1,0%. Тому
потрібно ввести значення -1,0%.

cВажливо.

У разі зміни одного елемента в меню Paper потрібно знову виконати Paper Feed Offset.
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Переміщення або
транспортування
принтера

У цьому розділі описано, як перемістити або
транспортувати принтер.

Застереження.

❏ Під час переміщення принтера злийте
чорнило, перш ніж вимкнути живлення, і
дотримуйтесь інструкцій у посібнику,
щоб від'єднати об'ємний чорнильний
розчин. Також переконайтеся, що
штепсельна вилка витягнута з розетки,
а всі кабелі від'єднані.

❏ Принтер важкий, не його не має
переносити лише одна людина.
Переміщення принтера повинно
здійснюватися зусиллями не менш, ніж
чотирьох осіб.

❏ Коли підносите принтер, займайте
природну позу.

❏ Коли підносите принтер, розташуйте
руки у вказаних місцях, як показано на
ілюстрації нижче.
Якщо підносити принтер, тримаючись за
інші ділянки, ви можете травмуватися.
Наприклад, ви можете упустити
принтер або затиснути пальці,
опускаючи його.

Застереження.

❏ Не нахиляйте виріб більш ніж на 10
градусів вперед або назад, переміщуючи
його. Ігнорування цього застереження
може призвести до перекидання продукту
або витікання чорнила.

❏ Забороняється переміщати блоки подачі
чорнила. Недотримання цього
запобіжного заходу може призвести до
пересихання портів для блоків подачі
чорнила.

❏ Не кладіть руки на позначені частини
опорної планки. Якщо ваші руки
потраплять між рухомими частинами,
це може призвести до травми.

Переміщення в інше місце в 
межах одного будинку

Підготовка

Під час переміщення принтера використовуйте
наведені нижче предмети, що входять до
комплекту постачання принтера.

Переконайтеся, що вони знаходяться під рукою
для роботи.

❏ Шестигранний ключ
Використовується для закручування гвинтів.

Підготовка до переміщення

В цьому розділі пояснюється, як підготуватися до
короткого переміщення, наприклад, на той самий
поверх будівлі.

У розділі «Транспортування принтера» наведено
докладні відомості про те, як перемістити принтер
на інший поверх, в іншу будівлю або за
дотримання таких умов.

❏ Якщо принтер і ємність із чорнилом нахилені
більш ніж на 10 градусів
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❏ Якщо на принтер потрапляє зовнішнє повітря

❏ Якщо чорнильний розчин залишено на
тривалий час (понад один тиждень)

❏ Під час переміщення, транспортування або
зберігання за температури нижче -10˚C

❏ Якщо існує ризик, що принтер зазнає сильних
ударів або вібрацій

U «Транспортування принтера» на сторінці 206

Якщо на шляху немає сходинок або нерівних
поверхонь, ви можете котити принтер на колесах,
але зверніть увагу на наведені нижче моменти.

Застереження.

Щоб запобігти таки небажаним випадкам, як
падіння, під час переміщення принтера
зверніть увагу на наступні моменти.

❏ Не рухайте принтер, коли колеса
заблоковано.

❏ Уникайте переміщення по сходинках і
нерівних поверхнях.

❏ Не нахиляйте виріб більш ніж на 10
градусів вперед або назад, переміщуючи
його. Недотримання цього запобіжного
заходу може призвести до падіння
принтера та нещасних випадків.

❏ Не кладіть руки на позначені частини
опорної планки. Якщо ваші руки
потраплять між рухомими частинами,
це може призвести до травми. Існує
також ризик травмування, якщо ваші
руки або пальці потраплять між
принтером і сипучим чорнильним
розчином.

❏ Збирання та розбирання слід виконувати
на рівній поверхні, прилеглій до місця
встановлення, без нерівностей та
сходинок.

❏ Переміщення принтера з підключеною
ємностю чорнила повинно обмежуватися
короткими відстанями в межах робочої
зони.

cВажливо.

❏ Забороняється переміщати блоки подачі
чорнила. Ігнорування цього застереження
може спричинити висихання сопел
друкувальної голівки.

❏ Перед переміщенням від’єднайте принтер
і ємність для чорнила.

❏ Ігнорування цього застереження може
призвести до протікання.

❏ Якщо встановлено додатковий блок
ролика для автоматичного захоплення,
зніміть його перед початком роботи.

A Вийміть із принтера весь папір.

B Натисніть  (Menu) — Maintenance —
Move/Transport.

C Вилийте чорнило з принтера.

D Вимкніть принтер.

E Від'єднайте шнури живлення та всі інші
кабелі.

F Приберіть кошик для паперу.

U «Зберігання полотна» на сторінці 54
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G Викрутіть гвинти з кришки ємності для
чорнила і зніміть кришку. H Зніміть задню кришку ємності для чорнила.

I Від'єднайте кабелі від ємності для чорнила.

J Підніміть важіль на роз'ємі чорнильної
трубки для нерозфасованого чорнила і
витягніть її.

cВажливо.

❏ Якщо чорнило прилипло до роз'єму
чорнильної трубки, очистіть його за
допомогою палички для чищення (що
входить до комплекту постачання
або витратних матеріалів).

❏ Витягнувши роз'єм чорнильної
трубки, закріпіть його.
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K Викрутіть гвинти з кришки та зніміть
кришку.
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L Викрутіть гвинти, позначені на малюнку.

M Викрутіть гвинти, позначені на малюнку.

N Розблокуйте замки ємності для чорнила.

O Від'єднайте принтер від ємності з чорнилом.
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P Встановіть кришки на принтер і ємність з
чорнилом.

Q Установіть опорну планку.

R Розблокуйте замки на принтері.

S Перемістіть принтер.

cВажливо.

❏ Використовуйте ролики лише для
переміщення на невеликі відстані по
рівній підлозі.

❏ Зніміть ролики з принтера перед
переміщенням над рівнем, який
піднімається або опускається
приблизно на 10 мм.

Дії після переміщення

Після переміщення принтера виконайте наведені
нижче дії.

Застереження.

Під час встановлення ємності з чорнилом
існує ризик травмування, якщо руки або
пальці потраплять між принтером і ємністю
з чорнилом.

cВажливо.

❏ Перед увімкненням принтера
переконайтеся, що всі деталі
встановлені.

❏ Ковпачки використовуються для
переміщення та транспортування.
Зберігайте їх у відсіку для зберігання
кришок.

A Зафіксуйте ролики на принтері.
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B Вийміть ковпачки з принтера та злийте
чорнильний розчин.

C Покладіть ковпачки у відсік для зберігання
ковпачків у ємності з чорнилом.

D Вирівняйте принтер і ємність з чорнилом,
як показано на малюнку, і прикрутіть гвинт.
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E Закріпіть гвинти, як показано на малюнку. F Встановіть кришку, як показано на малюнку,
і прикрутіть гвинти.

G Приєднайте з'єднувач чорнильної трубки
для розчину чорнила, як показано на
малюнку.

cВажливо.

Приєднайте роз'єм для чорнильної
трубки горизонтально до роз'єму на
принтері.
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H Підключіть кабелі до ємності з чорнилом.

I Встановіть задню кришку ємності для
чорнила.
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J Встановіть кришку ємності для чорнила і
закрутіть гвинти.

K Зафіксуйте ролик на ємності з чорнилом.

L Підключіть вилку живлення до електричної
розетки, а потім увімкніть принтер.

U Посібник зі встановлення (буклет)

M Зарядіть чорнило.

U Посібник зі встановлення (буклет)

Примітка.
Початкова зарядка займає близько 46
хвилин.

N Виконайте перевірку сопел друкувальної
головки, щоб переконатися, що сопла не
засмічені.

U «Друк шаблону перевірки сопел
головки» на сторінці 149

Транспортування принтера

Перш ніж транспортувати принтер, зверніться до
свого дилера або у службу підтримки Epson.

cВажливо.

Під час транспортування принтера
встановіть захисний матеріал для захисту
друкувальної головки. Притискаючи
друкувальну головку, вставте захисний
матеріал для друкувальної головки, як
показано на малюнку.
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Системні параметри

Системні параметри 
драйвера принтера

Нижче наведено системні параметри для
встановлення та використання драйвера
принтера, що постачається разом із принтером.

Windows

Операційна си-
стема

Windows 11 x64

Windows 10 / Windows 10 x64

Windows 8.1 / Windows 8.1 x64

Windows 8 / Windows 8 x64

Windows 7 / Windows 7 x64

Windows Server 2022

Windows Server 2019

Windows Server 2016

Windows Server 2012 R2

Windows Server 2012

Windows Server 2008 R2

Windows Server 2008

Процесор Intel Core 2 Duo 3,05 ГГц або
швидше

Основна пам'ять 4 Гбайт або більше

Вільне місце на
жорсткому диску

64 Гбайт або більше

Роздільна здат-
ність екрана

WXGA (1280×768) або краще

Примітка.
Під час встановлення увійдіть в обліковий запис
Computer administrator (адміністратор
комп’ютера) (обліковий запис administrative
privileges (правами адміністратора)).

Mac

Операційна си-
стема

Mac OS X 10.9.5 або пізнішої вер-
сії

Процесор Intel Core 2 Duo 3,05 ГГц або
швидше

Основна пам'ять 2 Гбайт або більше

Вільне місце на
жорсткому диску

32 Гбайт або більше

Роздільна здат-
ність екрана

WXGA+ (1280×800) або краще
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Таблиця технічних
характеристик

Технічні характеристики принтера

Метод друку Серійний струменевий метод

Конфігурація со-
пел

800 сопел × 12 кольори
(Cyan (Блакитний), Vivid Magenta
(Яскраво-малиновий), Yellow
(Жовтий), Light Cyan
(Світло-блакитний), Vivid Light
Magenta
(Яскраво-світло-малиновий),
Orange (Оранжевий), Green
(Зелений), Violet (фіолетовий),
Photo Black (Фото чорний), Matte
Black (Матовий чорний), Gray
(Сірий), Light Gray (Світло-сірий))

Роздільна здат-
ність (максимум)

2400 × 1200 точок на дюйм

Контрольний код ESC/P растр (прихована
команда), Adobe PostScript 3,
Adobe PDF 1.7

Спосіб подавання
паперу

Спосіб подавання паперу за до-
помогою фрикційного самона-
кладу

Вбудована
пам’ять

6,0 ГБ

Мережеві прото-
коли та функції
друку*1

EpsonNet Print (Windows)
Стандартний TCP/IP (Windows)
Друк WSD (Windows)
Bonjour (Mac)
Друк IPP (ОС Windows)
Друк IPP (Mac)

Стандарти/прото-
коли безпеки

SSL/TLS (HTTPS сервер/клієнт,
IPPS)
IEEE 802.1X
Фільтрація IPsec/IP
SMTPS (STARTTLS, SSL/TLS)
SNMPv3

Номінальна на-
пруга

Змінний струм 100–240 В

Номінальна ча-
стота

50/60 Гц

Номінальний
струм

Від 3,4 до 1,6 А

Потужність, яка споживається

Технічні характеристики принтера

Робочий показ-
ник

Прибл. 95 Вт

Режим готовно-
сті

Прибл. 40 Вт

Режим очіку-
вання

Прибл. 2,2 Вт

Вимкнене жи-
влення

Прибл. 0,3 Вт

Температура*2 Робота: від 10 до 35˚C

Під час зберігання (перед розпа-
куванням):
Від -20 до 60˚C (до 120 годин при
60˚C, протягом місяця при 40˚C)

Під час зберігання (після розпа-
кування з заряджаним чорни-
лом):
Від 10 до 40˚C (протягом місяця
при 40˚C)

Під час зберігання (після розпа-
кування без чорнила):
Від -20 до 40˚C (протягом місяця
при 40˚C)

Відносна вол-
огість

Робота: від 20 до 80% (рекомен-
дується від 40 до 60%, без кон-
денсації)

Під час зберігання (перед розпа-
куванням): від 5 до 85% (без кон-
денсації)

Під час зберігання (після розпа-
кування): від 5 до 85% (без кон-
денсації)

Робоча температура/вологість
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Технічні характеристики принтера

Виміри Основний блок (принтер і роз-
чин чорнила великої ємності)

Коли кошик для паперу встано-
влено
(Ш) 2740 × (Г) 760 × (В)*3 1168 мм

При використанні кошику для
паперу (при максимальному ви-
тягуванні):
(Ш) 2740 × (Г) 976 × (В)*3 1168 мм

Розчин чорнила великої ємно-
сті

(Ш) 322 × (Г) 634 × (В) 703 мм

Вага*4 Основний блок (принтер і роз-
чин чорнила великої ємності)

Прибл. 224 кг

Розчин чорнила великої ємно-
сті

Прибл. 44 кг

*1 EpsonNet Print підтримує тільки IPv4. Решта
підтримують як IPv4 так і IPv6.

* 2 Якщо ви плануєте переміщувати, транспортувати або
зберігати принтер за температури нижче -10˚C,
зверніться до дилера або до служби підтримки Epson.

*3 Це значення при відкритій кришці для рулонного
паперу. При закритій — 1145 мм.

*4 Без урахування блоків подачі чорнила.

cВажливо.

Використовуйте принтер на висоті 2000 м
над рівнем моря або меншій.

Технічні характеристики інтерфейсу

USB-порт для
комп’ютера

USB 3.2 Gen 1 (роз’єм: тип B)

Провідна локаль-
на мережа LAN*

Стандарти

IEEE 802.3u (100BASE-TX)
IEEE 802.3ab (1000BASE-T)

* Використовуйте екранований кабель «кручена пара»
(категорія 5e або вище).

Технічні характеристики чорнил

Тип Спеціальний блок подачі чорнил

Технічні характеристики чорнил

Тип чорнила Пігментні чорнила на водній ос-
нові

Термін придатно-
сті

Термін придатності вказано на
упаковці та блоці подачі чорнил
(за умови зберігання при нор-
мальній температурі)

Скінчується га-
рантія якості дру-
ку

Один рік (після встановлення у
принтер)

Температура зберігання

Встановлено/
упаковано

Від -20 до 40˚C (до чотирьох днів
при -20˚C, до 1 місяця при 40˚C)

Пакування і
транспортуван-
ня

Від -20 до 60˚C (до 4 днів при
-20˚C, до 1 місяця при 40˚C, до
72 годин при 60˚C)

Місткість 1600 мл

cВажливо.

❏ Для забезпечення належної якості друку
рекомендується раз на шість місяців
виймати встановлені блоки подачі
чорнила та ретельно струшувати їх
разом із лотками для подачі чорнила.

❏ Чорнило замерзає, якщо залишити його за
температури -20˚C на тривалий час.
Якщо чорнило замерзає, залиште його за
кімнатної температури щонайменше на
чотири години.

❏ Не заряджайте чорнильні картриджі.

Попередження.

Це продукт класу А. У домашніх умовах цей
продукт може спричинити радіоперешкоди, у
разі виникнення яких користувачеві
доведеться вжити відповідних заходів.

Інформація про декларацію відповідності ЄС

Повний текст декларації ЄС про відповідність
цього обладнання доступний за наступною
інтернет-адресою.
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Для користувачів у Замбії

Перегляньте наступний веб-сайт і перевірте
інформацію щодо схвалення типу ZICTA.

https://support.epson.net/zicta/
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